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Rakovszky István a delegáció mai ülé
sén, a bosnyák költségvetés tárgyalásakor, 
méltatlan gyanúsítással illette az egész ma
gyarországi sajtót. S habár e méltatlan gya
núsítás ellenében maga Káliay Béni közös 
pénzügyminiszter szállt síkra s lovagiam dig- 
nitással védelmezte meg a magyarországi 
sajtó reputációját, — 3 habár ugyanezt a
gyanúsítást, midőn Rakovszky még tovább 
akarta fiizní, erélyes közbeszólással utasította 
vissza Bolgár Ferenc: — mégis ez ügyben 
bizonyos ténybeli felvilágosítások nem ma
radhatnak el. Egyfelől azért, hogy mindenki 
láthassa, hogy bizonyos külső jelenségekből 
mily könnyelműen juthat sértő és igazságta
lan következtetésekre a felületes vádolási 
sport; s másfelől, hogy maga Rakovszky Ist
ván is belássa, hogy ha az általa emelt vád 
méltatlan volt a magyarországi sajtóhoz, — 
de az a szerep, melyet Rakovszky eljátszott, 
még méltatlanabb egy törvényhozóhoz.

Arra építette vádját Rakovszky István, 
hogy Boszniából és Hercegovinából egy nagy 
csapat mohamedán járkál már ho szabb idő 
óla Budapesten, röpiratokat osztogat szét, 
minden ajtón bekopogtat, hogy elpanaszolja 
sőréiméit a Káliay-regiiiie rémuralma ellen; 
s dacára annak, hogy a pana-zkodó moha
medánok nemcsak szóval, hanem Írásban is 
hirdetik keserveiket, mégis az egész magyar
országi sajtó süketnek mutatja magát e pana
szokkal szemben és néma közönynyel igno- 
rálja a panaszlókat és a panaszokat. S Ra
kovszky István ezt a jelenséget nem tudja 
másként megfejteni magának, mint csak úgy, 
hogy mint a Szent Mark-tér galambjait az 
idegen, úgy táplálja a lapokat Kállay Béni is 
a — tenyeréből. A hasonlat finomsága nem 
enyhíti a tartalom durvaságát. S a Rakovszky 
vádjának igazságtalanságát nem menti ki a 
tudatlanság, melyet ez esetben tanúsít.

Rakovszky Istvánnak tudnia kellett volna, 
hogy az elégedetlen boszniai mohamedánok 
budapesti zarándoklása nem mai keletű. Már 
több év előtt megkezdődött s a magyaror
szági sajtó éppenséggel nem zárta el sem 
ajtóit, sem füleit az elégedetlen mohamedá
nok panaszai elől; s annál kevésbé, mert 
Magyarországon a török rokonszenvek még 
ma sem enyésztek el.

Annyira nem zárkózott el a magyaror
szági sajtó a boszniai mohamedánok panaszai 
elől, hogy mindenfele színezetű és pártallásu 
lapok foglalkozni kezdtek azokkal s részben 
egyenesen megtámadták azok miatt Káilayt, 
részben pedig, akik támadni nem akarták, 
azok is a Kállay figyelmébe ajánlották a fel
panaszolt eseteket.

Két év előtt, midőn a delegációk szintén 
Budapesten tartották üléseiket, ezek a pana
szok már oly nagy port vertek föl, hogy már- 
már nemcsak a Kállay kormányzatát, hanem 
az ő magyar érzületét is érinteni kezdték. S 
Kállay Béni ekkor elhatározta magát, hogy 
az egész mohamedán elégülellenség okaira 
-a természetére nézve alaposan tájékozni 
’ogja hazájának közvéleményét: s ebből a 
óéiból egy nagy tanulmányt küldött be a 
Budapesti Szemlének, mely a Budapesti Szemle 
1900. évi szeptember havi füzetében „A mo- 

hamedanság helyzete Boszniában" cim alatt meg 
is jelent.

Ez a tanulmány nem csupán egy nagy
szerű történelmi anyagtárház, nem csupán 
egy fontos államirat, hanem egy őszinte val
lomás is. Kállay Béni szinte meggyón abban 
hazájának közvéleménye elölt s betekintést 
enged az ő politikájának legtitkosabb redőibe 
is. Elmondja részletesen és behatóan, hogy 
mily nagy gondot fordított mindig és fordít 
arra ma is, hogy a mohamedánságot meg
mentse és konzerválja Boszniában és Herce
govinában s hogy megoldja azt a világprob
lémát, hogy a mohamedán világnézetet úgy 
illeszthesse be a modern haladás keretébe, 
hogy abban a mohamedán elem is egyenlő 
rangú tényezővé váljék.

De midőn Kállay Béni ebben a tanul
mányban őszintén bevallja ezt a célt, ugyan
akkor őszintén föl is tálja az óriási nehéz
ségeket, melyek e megoldásnak útjában állnak. 
Első e nehézségek közt az a mohamedán 
bigottság, mely nem képes megalkudni a 
viszonyokkal s mely vagy feltétlen ur, vagy 
pedig kivándorol, de másodrangu szerepet 
játszani nem tud. Föltárja e munkában Kállay 
Boszniának és Hercegovinának történelmi 
múltját, — s kimutatja, hogy a bosnyák 
elégületlenség történelmi hagyomány, melylvel 
még a leghatalmasabb szu'tánok sem bírtak, — 
t> hogy ezzel a régi hág; amánynyal és ezzel 
a hajthatatlan fanatizmussal szemben mily 
óriásiak azok az eredmények, melyeket a 
Kállay kormányzata úgy a mohamedán vallási 
alapok (a vakut) kezelése, mint az agrárkér
dések megoldása, valamint az iskola és a 
közegészség terén elért. S ugyanebben a 
munkájában Kállay részletesen és exacte fog
lalkozik minden egyes sérelemmel, melyeket 
a bosnyák mohamedánok fejpanaszolnak s 
kimutatja, hogy ahol azok ti sérelmek ala
posak voltak, ott rögtön orvosoltattak is s 
ahol nem orvosoliattak, ott nem is voltak 
alaposak.

Mikor az a tanulmány megjelent a 
Budape-ti Szemlében, az egész magyarországi 
sajtó párlkülönbség nélkül foglalkozott azzal. 
Megköszönte Kállay Béninek a felvilágosítá
sokat, és örömét fejezte ki a felett, hogy 
most már alaposan tájékozva van. S ez az 
oka annak, hogy most, midőn a delegációk 
ismét Budapesten üléseznek, midőn az elégü- 
letlen bosnyák mohamedánok ma is ugyan
azokkal a sérelmekkel és képzelt méltatlansá
gokkal hozakodnak elő s ugyanazon módon 
zarándokolnak Budapestre, mint két év előtt, 
ez az oka annak, hogy a magyarországi 
sajtó nem ül föl nekik többé s nem akar 
balekje lenni azoknak a titkos és gonosz ke
zeknek, melyek a naiv és könnyen tüzelhető 
mohamedánokat politikai és pedig éppen 
nem magyarbarát célokra akarják felhasz
nálni.

De Rakovszky István úgy látszik nem 
olvasta el a Kállay munkáját a Budapesti 
Szemlében, sőt talán nem is tudott róla. S 
miután ő ilyformán nem tudta megérteni a 
magyarországi sajtó magatartását, tehát kul
csot keresett hozzá s hasonlatért a Szent 
Márk-térre ment. De ezúttal póruljárt. Mert 
nemcsak a hasonlat sántított, de Rakovszky 
is olyat botlott, hogy belesántuil a saját catói 
reputációja is.

Szilánkok.
Budapest, május 31.

(v.) Miről ir a sajtó? Arról, amit elég érde
kesnek, olég érdemesnek és elég fontosnak tart, 
hogy a nap krónikájába bejegyeztessék.

Néhány nap óta egy csapat mobamodán 
vallásu bosnyák kódorog Budapest utcáin. Mi 
járatban vannak? Mi hozta ökot ide? Mit akar
nak innen elvinni? Bizonyosat máig nem lehetett 
felőlük tudni. Ma aztán kisütötte róluk Rakovszky 
István a delegációban, hogy — ele fedetlenek. Azt' 
pedig, hogy kivel és mivel elégedetlenek, egy 
ripirat mondja el, melyet ugyancsak ma oszto
gattak szét a delegációban.

A magyar sajtó mind c mai napig alig ve
tett ügyet ezen bosnyákokra. Jóhiszemű és 
jóizlésü embor eleve felteszi, hogy más oka nem 
volt, nem is lehetett a sajtónak az ily el
bánásra, mint az az egy, hogy háromszáz bos- 
nyáknak az utcán kóborgásában az újságok 
m-in láttak semmi feljegyezni valót. De Ra
kovszky István érésén hijján van a jóizlés- 
nok s még erősebben a jóhiszeműségnek. Elő
áll tehát egy alávaló rágalommal s ráfogja az 
egész magyar sajtóra, hogy azért hallgat, mert 
Kállay Béni megfizette a hallgatásáért.

A minap, hogy megbosszantsa a kormányt, 
annyira sajtóbnrát volt Rakovszky, hogy az új
ságírók szamára benoosátbitást követelt még a 
delegáció albizottságaiba is. Ma pedig,ismét csak 
azért, hogy megbosszantsa a kormányt, nem 
átadja az egész magyar sajtót megvesztegotettség- 
gel, tohát becstelenséggel vádolni. Vájjon mikor 
őszinte Rakovszky ur: akkor-e, l:a cirógatja a 
sajtót, avagy akkor, ha orvul megrágalmazza? 
Ami a sejtét illeti, hát jegyezze meg Rakovszky 
ur, hogy a rágalmait sokkal szívesebben tűrjük, 
mint a cirógatásait.

*

Arról is beszélt Rakovszky, hogy a Kemény 
Zsigmond idejében bezzeg más volt a sajtó szín
vonala, mint mostanában. Hát ez igaz. De vájjon 
csakis a sajtó hanyatlott-e azóta? S a legerősebb 
hanyatlás vájjon a sajtó tapasztaiható-e?
Ezt a kérdést érdemes egy kissé feszegetni.

Atban az időben kik voltak a vezérei 
annak a feudális-konzervativ-klerikáiis szellem
nek, amely ma Rakovszky István ur tompera- 
meDtumának hódol? Egy Sennyey Pál, egy Czi- 
ráky Antal, egy Apponyi György, egy Mailáth 
György. Csupa miveit, finomlelkü, előkelő gon
dolkodású államférfiu, akik a világért nem nyúl
tak volna a demagógia eszközeihez s akik gyer
mekeikbe szinmagyar érzést, nemzoti szellemet 
neveltek. S akik elrémülnéuok, ha meglátnák, 
mivé fajult az ő tiszteletreméltó hagyományuk.

A jelenkor magyar újságírói — igaz — csak 
epigmjai Kemény Zsigmondnak. Do Rakovszky 
István a Sennyeyek, Czirákyak, Apponyiak, 
Mailáthok nagy nemzedékének nem epigonja, 
hanem karrikalurája.

Visszatérve a boenyák elégedetlenekre, Kállay 
miniszter ma leleplezte ökot, elmondván róluk, 
hogy nem tudja, merrefelé házalgattak sérelmeik
kel, do 0 nála nem is jolentkeztok, pedig szíve
sen fogadta s meg is hallgatta volna őket.

Mi ezt megtoldhatjuk még egy másik lelep
lezéssel. Az a bosnyák csapat nemcsak Kállaynál 
nőm járt, hanem a magyar lapok uerkeertiségeihen 
sem. Felénk se néztok, panaszaikat nőm hoz
ták el hozzánk; ogész viselkedésük olyan volt, 
mintha kerülték volna a nyilvánosságot. Amint

Lapunk mai száma huszonhat oldal.
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hogy nyilván kerülték Is. Egész budapesti mű
ködésűk — úgy látásik — a Rakovszky ur 
informálására szorítkozott. Hát mért nőm hívta 
meg Rakovszky ur a sajtó képviselőit azokra a 
boldog pásztorórákra, amelyekben az 6 fanatiz
musa az izlamhitú bigottsággal ölelkezett? Bizto
sítjuk, hogy ez a megvásárolható sajtó e pikáns 
tété A tétéről szívesen és — ingyen adott volna 
tudósításokat. S a közönség akkor legalább meg
érthette volna, hogyan vállalkozhatott a tulkatho- 
liktts Rakovszky arra, hogy síkra szálljon ama 
muzulmánokért, akik Kállay Bénit a törökhitü 
lakosság katholieálásával vádolják?

*

Felháborító rágalmára Rakovszky István ur 
elmés köntöst rakott. A magyar sajtót a velencei 
Márk-tér galambjaihoz hasonlította, amelyek ide
gen kézből is kieszik a buzaszemet.

A magyar sajtó galambjai nem szálltak a 
Kállay Béni kezére s tehát nem is vihottek el 
onnan semmit Ellenben a Rakovszky István 
ur fejére igenis rászállnak, de onnan sem visz
nek el semmit, hanem ellenkezőleg: még hagy
nak ott valamit.

BELFÖLD.
Megsemmisített mandátum. A kir. Kúria 

I. választási tanácsa á'aiss Andor elnöklete alatt 
ma délelőtt hirdette ki ítéletét a dr. Baross .János 
csongrádi képviselő mandátuma ügyében. A Kúria 
a választást megsemmisítette, Baross János képviselő 
aktiv és passzív választói jogát egy évre felfüggesztette 
és kötelezte Barosst a vizsgálati költségek fizeté
sére. A vizsgálat összes iratait, Hegyi Antalra 
vonatkozólag is, átteszik az igazságügyminisztó- 
riumhoz, mert Hegyi Antal ellenében is olyan 
cselekményeket igazolt a vizsgálat, amelyeket a tör
vény értelmében meg kell torolni. Az .télét indo
kolása szerint a Kúria beigazoltunk látta, hogy 
fekete Lajos, Haszaniezly Dénes és Sziámii János 
álürügyek aiatt adtak olyan lakomákat, amely 
lakomákat nyilván Baross János megválasztása 
érdekében rendeztek s ezeken a lakomákon, 
amelyeken Baross is részt vett, korteskedések 
folytak. Világos, hogy e lakomákat a képviselő 
költségére és beleegyezésével rendezték azért, 
hogy a válosztókat Baross János javára meg
nyerjék. A vizsgálat, kiderítette azt is, hogy Baross 
János maga is befolyásolta a választókat. Ezért 
kellett felfüggeszteni a választói jogát, ami miatt 
természetesen az uj választáson nem vállalhat 
jelöltséget.

TÁRCA.

UJ VILÁG.
— Történelmi regény. —

Irta: JÓKAI MÓR.

Végre hangzott odakünn a várva-várt kocsi
zörgés. Megismerjük mi azt már a távolból, száz 
közül kiválik annak a kerékzörgése, a lovak ro- 
bogása. A háziki.tyák is messziről megismerik s 
köszöntik csaholással.

Tihamér rohant ki a szobából, le a lépcső
kön, a pópa nem bírta utolérni. Mire a kocsi 
megérkezett az udvarra, már ő ott várta, — leste.

Ahogy Natália arca ragyogott, arról kitalál
hatta sorsa fordulatát. Odafutott a kocsihoz s 
karjaiba fogva emelte le a feleségét a bakról. És 
aztan óit tartó az ölében: nem eresztette le a 
földre. Annyit mondott neki a nő, hogy „minden 
rendben van,11 amiért aztán Tihamér még jobban 
magához szorította.

Es aztán úgy vitte fel az ölében a kastélyba, 
csókolva a ruháját, ahol érte. Natália még azalatt, 
hogy a lépcsőn fölvitte a férje, elmondott neki 
mindent, amit az ügyében elvégzett; még a négy 
föltételt is, amikhez Negrotin a dolgai rendezését 
kötötte. „Úgy Iobz minden'1, fogadkozzék Tihamér. 
Még ujjongott is, mikor Natália az örömtudósitást 
közié vala, hogy a lengyel harmincezer forint évi 
jövedelmet biztosit a számára a birtokából, „Hisz 
azzal herceggé leszek tévéi"

Mikor aztán a neje szobájába megérkezett, 
térdre bocsátkozék, hogy könnyebben letehesse őt 
a szőnyegre és aztán ugy maradt térden, úgy

BUDAPESTI NAPLÓ

SlvJ fontosskgn figjsk • kS.lgugatá-Bl biré- 
lágail. A közigazgatási bíróság teguap dr. H ekei 1. 
Sándor elnöklete alatt s Benedek Sándor itélöblró 
előadása mellett több, elvi Ion:ossággal is btró hatá
rozatot hozott. így 1. A pesti iiraellta hitközséget a 
baroinövágásért szedett dijak (gabella) titka kivetett 
járadékadó alul felmentette, kimondván, hogy a ga
bella egyházi adó természetével bir, amely után még 
akkor sem szedbotö állami adó, ha az ebből szár
mazó jövedelmet a hitközség bérbeadja. 2. Kimon
dotta a közigazgatási bíróság, hogy ha betéti 
társaság kültagja kilép s vagyoni igényeire kész
pénzzel elégittetik ki, csakis a kielégítési összeg után 
lehet a 111. bélyegtokozat szerinti illetéket követelni. 
8. A Budapesti Mentő Egyesület kérelmére kimon-t 
dotta, hogy a székesfőváros által az egyesületnek 
nyújtott évi 20.000 korona segélyről kiállított nyug
ták bélyegmentesek.

Visszavont petíció. Nagybecskerekről jelentik, 
hogy a gróf Karátsonyi Jenő zichylalvi mandátuma 
ellen beadott petíciót a kérvényezők a módosi köz
jegyző előtt mai napon visszavonták.

Német fökonzulátus
és a liángermán üzelmek.

— A Budapesti blapló tudósítójától. — 

Budapest, május 31.

A delegáció külügyi költségvetésénél szóba 
kerültek a délmagyarországi pángermán izgatások, 
melynek szálai — tudomásunk szeiint — már a 
Dunántúlra, igy a somogyi sváb községekbe is elju
tottak. Említették, hogy a mozgalmat a budapesti 
német főkonzulátus egyik tisztviselője vezette és 
tartotta kezében. Ez teljesen igaz. Az a tisztvi
selő — mint nekünk jó forrásból Írják — Jáger 
konzulátusi titkár volt (pár év előtt halt el), aki 
a szász képviselők közreműködésével csinálta a 
mozgalmat. Fő sugalmaz ója és jobbkeze Schwicker 
Henrik országgyűlési képviselő volt, ki a kon
zulátussal szoros viszonyt tartott fönn és a 
volt fökonzul asztalánál is sokszor megfordult. 
Jáger titkár segélyevei főzték ki és hajtották 
végre Schwicker és társai nemzetellenes és ország
bontó terveikot és vezették félre Steinaeler és más 
izgatók utaztatásával a jó bácskai svábokat Majd 
a bécsi ogyetoman megfogták a sváb származású 
egyetemi tanulókat és a szász tanulókkal mintegy 
szövetségbo erőszakolták hazug Ígéretek kecseg- 
tetése által.

A torontáli rossz közigazgatás hatása alatt, 
mely a vasúti alapok eiharácsolásában os az adó- 

csuszott oda a boldogságos Szűz Mária képéhez, 
két kezét hozzá emelve: „Hála neked, örök hála, 
menybéli oltalmam! Hogy megsegítettél végső 
kétségbeesésemben, íme esküszöm a te szent orcád 
előtt, hogy egész életemet jóra fordítom ezentúl, 
bűneimnek szennyét lemosom magamról. Legyen 
áldva a te szent noved örökkel"

Natália oüatérdopelt a vezeklő férj mollé s 
kezének ujjait az ö ujjai közé kulcsolva s az 
összefont kezeket a szent alak osodatévő kezéhez 
emelve, segített neki az „Ave Máriát" olrebegni, 
egész odáig, hogy „imádj Istent érettünk."

A pópa halkan rámondta az „amen“-t.
Tihamér csukákkor vette észre, hogy Aramics 

is jelen van. Hirtelen fölemelkedett, amig Natália 
még térdopolve maradt, a Szűz Mária közeit csókolva.

— Vidd el ezeket innen, — suttogó Tihamér 
Cyrillnek, az asztalon heverő öngyilkossági esz
közökre mutatva, — no lássa ő megl

Aramics eldugdosta a zsebeibe a pisztolyt, 
borotvát s a móregüvegcsót, s átlátva, hogy itt 
most egy harmadiknak a jelenléte fölösleges, fel
ment a szobájába. Ott azonban valami okos dol
got kívánt elkövetni, ami abból állt, hogy lovolet 
irt Negrotinnak, melyben rövidon vázolta az itt
hon történteket. Tihamér nehéz küzdelmét, ön
gyilkossági agyrémeit, Isten szolgájához illőn 
szépen leírva a bűnbánó megtérését, sűrű kö
nyörgéseit a boldogságos Szűz Máriához, külö
nösön az utolsó jelenetet a szentkép előtt, a 
vezokléBt, a fogadalmat, a kegyes elotro tett es
küt Ennek Negrotin mind nagyon örülni fog, ha 
megtudja. Ezt a levelet aztán átadta egy lovaB- 
legénynek, hogy rögtön vágtasson vele Valkó- 
várra, hadd tudja meg Negrotin minél előbb, 
hogy föltételei örömmel és készséggel fogadtattak.

1.902. junlus I.

hátralé kok hihetetlen fölszaporodásában tevéken, 
részt veit, történt az, hogy a jó svábok közül több 
száz csal ádot a szász földre telepítettek le Schwicker 
és társai, hogy igy a délmagyarorezági és a király^ 
földi németajkúéi közt az összeköttetést köny- 
nyebbon megcsinálhassák. A torontáli Közigazga- 
tás a sok panamajáték közt észre se vette ezt a’ 
sakkhuzást. ;

Aztán következőit a szász bankok pénzéből 
fölállított bácskai takarékpénztárak működése, me
lyet a közigazgatás szintén nőm látott és végül 
az öt német lap megalapítása, melyek gazdául 
•Lurtzot és társait s a szász pénzintézeteket vall
ják, a szellemi vezetők pedig Schvicker és Ko- 
rodi-Lutz. Már most, miután a sváb nép látt- 
hogy a Bchwickor-Lurtz-Korodi-társ8sAg és a töb
biek mint magyar képviselők, nemcsak pénz> 
visznek közibük, de szellemi táplálékot is és el-,; 
hitették velük, hogy amit tesznek, azt két 
császár (a borlini és bécsi) helyeslésével cselek
szik, igen természetes, hogy a szegény nép, nemi 
ismerve az izgatók fölforgató terveit — léproment 
és az izgatók taktusára kezdett elégeietlenkedni.-

Már most az a kérdés: hogyan lehetett az/ 
hogy Jáger német konzulátusi titkár a nemzet
közi és a szövetségi viszonyok ellenére egy csomó 
képviselővel hazaáruló összeesküvést szervezett és 
Jáger ur még tanácsosi cimet is kapott, a haza
áruló szász képviselők pedig tovább is együttesen 
dolgoztak vele az ország ellen s közülök senki nők 
se esett baja, — csak az országnak, a nemzet 
nek ? Schwicker ezután is húzta a nyugdiját és 
képviselői diját, a fiai magyar állami hi
vatalnokok, Lurtz tovább is szabadon uta
zik Torontóiban és Tomeston, hordják a 
pénzt s dirigálják az általuk alapított haza
áruló lapokat, Korodi-Lntz tovább piszkol ben
nünket és igv tovább híznak a magyar kenyéren 
és a hivatalos világ láttára ugy űzik az ország
bontást, mint közönséges mesterséget és mosr- 
lyogva jelennek meg az országgyűlésen. Ha var 
magyar állam: egy porcig sem szabad tűrni e 
hazaáruló banda gazságait, ha pedig nincs — 
akkor cselekedjék a népitélet, mely a hazaáruló
kat nem tűrheti meg sem hivatalban, sem méltóság 
bán, sem semmiféle állásban. A még teljesen el nem 
fajult szász népet pedig föl kell világosítani, 
hogy kik a Schwickkerek, Lurtzok, Korodiak 
és ha van még hazafiul érzés egy-két in
telligens szászban: akkor álljanak a nép, a 
polgárság elé és mondják meg nyíltan, hogy 
eddigi vezetőik az ő sorsukból üzletet csináltak,

A kastély csongetyüjo ebédre hívogatott. 
Aramics lement az ótterembo. Az uraság ott volt 
már, a legderültebb hangulatban. Még az ősök 
is vidámabb arcot vágtak arany rámáikba;', 
mint az olőbb. Bizony nagy nyomást (Druok) 
állhatták ki (a kibicelő ősök), amig ez a párti eldült.

Tihamér tokajit hozatott föl a pincéből.
És Natália másodszor is mogobédelL Mit 

meg nem tesz egy jó asszony a szerelmes ura 
kedvéért I

Buddhisták Magyarországon.

Negrotin megkapta Aramios Cyrill lovolét, 
átolvasta és a zsebébe dugta. (Diabolus recon- 
valeseeDs.)

Pár óra múlva megérkezett maga Tihamér. 
Először volt moBt Vnlkováron. Eddigelé nem ér
dekelte oz uj ipartelep megtekintése. Most aztán 
nem győzött rajta csodálkozni. Itt még egyenes 
vasúti összeköttetés is van Bécscsel.

Amint Nogrotint megkaphatta, még a ko
csiból loszállva, rohammal a nyakába borult s 
össze-visszaosókolta.

(No ma csókzsuret van, mondó magában 
Negrotin. Soha életében ennyi osókot nem kapott, 
mint ma.)

Tihamér Rubiánkát is magával hozta. Sej-- 
tetto, hogy sok mindenféle irka-firka fog szár
mazni a mai tárgyalásból, hadd kopjék annak a 
körme bele.

Hát aztán fölérkezve Negrotin dolgozó-ezo- 
bájába, rögtön belebocsátkoztak a rendezkedés 
dologi órdomébo.

Negrotin elvállalta a százezerforintos be
csületbeli adósság rögtöni kiegyenlítését; ezzel 
szomben megkívánta ez összeg biztosítását. Ez. 
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egyiknek képviselőség kellett, a másikat csak 
ily föltétel alatt tömték az Alldeutschok pénzzel, 
a harmadik csak mint izgató pumpolhatta végig 
Németországot és hogy ilyen emberek nem kép
viselhetik őket az országgyűlésen. Azonban akár 
megtérnek, akár nem, a közigazgatás addig is 
úgy álljon résen, mintha ostromállapot volna, s 
a legcsekélyebb jelre csípje nyakon a fölforgató- 
kat. Az agitáló pénzintézeteket pedig vizsgálat 
alá kell venni és a lapok kitartott firkászait 
kérdőre vonni: hol és merre van hazájuk, s mily 
alapon tartózkodnak Torontói és Temes megyék
ben? így jár el a modern német közigazgatás és 
rendőrség.

A magyar delegáció.
Budapest, május 31.

A magyar delegáció ma a bosnyák költség
vetést tárgyalta. A paritás kedvéért ma a ma
gyar delegáció cselekedte meg ugyanazt, amit a 
minap az osztrák delegáció csinált: tárgyalta és 
le is tárgyalta ugyanis a költségvetést, de mikor 
szavazásra került volna sor, a tisztelt delegátus 
urak nem voltak határozatképes számban együtt. 
Ebben tehát megvan a paritás. A költségvetés 
megszavazása miatt még egy ülésre lösz szükség.

A vita azonban érdekes volt, sőt — szcéna 
is akadt. Ezért persze Rakovszky Istvánt illeti a 
koszorú. Már ő csak mindenütt kiválik, ha arról 
van szó, hogy szcénát kell csinálni. Ma például 
már künn a Muzeum-kertben is készült egy kis 
hangulat, amennyiben a Budapesten időző moha
medán küldöttség (egészon európai szokás szerint) 
brosúrákat osztogatott a delegációba siető törvény
hozók és újságírók közt. A brosürákban lenyo
matták az ő panaszaikat. S az ellenzéki delegá
tus urak nagyon a szivükre vették a szegény 
mohamedánok dolgát, mert alighogy Münnich 
Aurél a négyes albizottság nevében elfogadásra 
ajánlotta a bosnyák költségvetést, már kipattant 
gróf TVilczek Frigyesből a kérdés, hogy miért nem 
fogadja Kállay Béni a bosnyák küldöttséget? Ez a 
kérdés azonban még hagyján. Wilczek csöndes em
ber és formái vannak. De aztán kiugrott a sorompóba 
Rakovszky István és akkora tűzzel hadakozott, 
mintha most is Bánffy Dezső ingerelné vala
honnan. Nem hagyott Bosznián egy böcsülotes 
vonást, nekirohant Bosznia kormányzójának is, 
azonfelül pedig hozott magával hazulról (vagy ki 
tudja honnan) egy hasonlatot, melylyel ősi szo
kás szerint meggyanúsította az egész magyar 

rendbe hozatott. A gondnoki megbízatás is simán 
folyt le, az évi apanázs kikötésével; — a zsoké
klubból kilépés; — a versenyparipa-istáUó fel
oszlatása egyszerű levélváltás utján elintéz- 
tetett; ami végül a lipovai színház megszünte
tését illeti, azt Tihamér egész lelkesedéssel fo
gadta. Dehogy koll neki több komédia, orfeum, 
brettli! Pokolnak való mindl Elég volt ebből 
ennyi I

Uj ember lett TihamérbóL
A rendozkedés bizony sok időbe került, 

mindent Írásba kellett tenni. Magának Tihamér- 
nak is sokszor kellett a tollat a kezébe fogni; a 
a fejét ugyan nem törte, mert Negrotin diktálta, 
hogy mit Írjon. Mindent stomplis papirosra Írtak, 
ahogy az uj korszak rendje követelte s két tanú
nak kellett hitelesíteni az iratokat, a máso
dik tanú volt a gyártelep ügyvezotöje: morva 
uraság.

Öreg este lett, mire mindent rendbehoztak; 
onnan egyenesen a vaosorához lehetett járulni.

Tihamémak széles jókedvo volt, beszédes 
lett, kifogyhatatlan a ráváró uj élet magasztalásá- 
ból. Ami elmúlt, az el van Ítélve. A főúri pajtá
sok, a csábitó szirének mind por és hamui

(Ez is benne volt a pópa levelében: az em
lékek elégetése.)

Végül a színházra került o sor.
— Soha többot komédiáB-néppol I A szín

házamból Buddhatemplomot osinálokl
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— Alikor a miniszter ur újságíró volt, má*  
karakterű emberek állottak a sajtó élén, mint most.

Bolgár Ferenc, aki maga is újságíró, hara
gosan szólt közbe:

— Vannak olyan gavallérok a maiak is, mint

sajtót Erre a hasonlatra Rakovszky ur kétségte
lenül büszko, hát ezennol átadjuk a nyilvánosság
nak. így szól:

— A velenoei Szent Márk-téren a galambok 
a legidegenebb embernek is kezére szállanák, 
mert az teli van — kukoricával. S a sajtó galamb
jai is örömest habzsolnak bármely idegen kézben, 
ha azon szép, aranyos buzaszemeket látnak. Ezért van 
olyan csönd a sajtóban s ezért nőm veszi észre 
senki az utcákon járkáló bosnyákokat.

íme a hasonlat. Ha valaki nőm akarná meg
érteni, kihámozzuk a hasonlat kagylójából a 
gyöngyöt: — Kállay megfizeti a sajtót, azért hall
gat ez Boszniáról. Már tudniillik Rakovszky ur 
szerint. A gyöngy rávall Rakovszkyra és ezen a 
helyen ne is firtassuk tovább a dolgot. Do a foly
tatásról illik beszámolni, mert ott fejlődött ki a 
szcéna. A vita során ugyanis fölszólalt Kállay Béni 
közös pénzügyminiszter, hogy megfeleljen az el
lene intézett támadásokra. Már amikor fölemel
kedőit a miniszter, történt valami, ami emlí
tésre érdemes. A brosüra-osztogató mohamedánok 
ugyanis, akik végozvén a füzetek szétosztásával, 
fölmentek a delegáció karzatára, Kállay beszédének 
kezdetén tüntetőleg kivonultak a karzatról. Egy szálig 
valamennyien. Ez csinos tüntotés volt és lehet, 
hogy mohamedán szokás, do lehet, hogy avatott 
európai rendező munkája volt. Mindegy. Ezen 
ugyan senki sem akadt fenn s a miniszter nyugod
tan védelmezte meg müvét, nyugodtan fejtette ki 
a mohamedán népiélek titkait, melyeknek isme
rete nélkül vajmi könnyen tulajdoníthatunk tul- 
nagy fontosságot az elégületlen bosnyákok pana
szainak. Finom pszihologiai munka volt a mi
niszter polémiája és az objektív delegáció meg is 
nyugodott a nyert fölvilágositásokban. A végin 
azonban Kállay Béniben fölébredt a régi újságíró 
és rátért a hasonlatra is. Arra a bizonyos ha
sonlatra.

Azt mondta körülbelül:
— Rakovszky ur azt hiszi, hogy az én ke

zem tele van buzaszemekkel a sajtó galambjai 
számára. Fájdalom, Bosznia olyan szegény, hogy 
miniszterének keze nem is lehet teli buzaszemek
kel. De ha lehetne is, nem hiszem, hogy az a 
magyar sajtó, melynek szerény munkása voltam 
egykor magam is, bármekkora előnyökért elhall
gatná meggyőződését.

Ez tetszett. A forma is, a tartalom is. Ra
kovszky István belekapott, megint az ö sajátos 
módján:

Negrotin azt hitte, hogy talán a fogalom lett 
eltévesztve.

— Hiszen Hruszkay bácsi is azt ajánlotta, 
hogy engedd át jó pénzért a nazarénusoknak 
imaházul.

— Semmi nazarénusok! Én a Buddhnval- 
lást akarom meghonosítani.

— A Buddhavallást ?
— Igen. Az a legészszerübb, legvigaszta

lóbb, az emberi lélekro legméltóbb vallás a föl
dön. Bécsben tanultam megismerni, ahol számos 
követői vannak. A Nirvána a tulvilági élet leg
tökéletesebb megoldása.

Negrotin hagyta őt beszélni.
A közben Tihamér közelismerésre méltó 

munkát is végzett: bowlét csinált.
(folytatása következik.)

A konok János.
— A Budapesti Napló eredeti tárcája. — 

Irta: Szántó Kálmán.

L
Giréth Miklósnak épp a tizenegyóraiját tá

lalta fel az inasa, mikor Makiári László rányi
totta az ajtót. Ezzel egyszersmind bemutattam 
név szerint történetünk két hősét, mórt a címben 
megnevezett konok János nagyon alárendelt sze
repet játszik az egészben.

Fura is lenne, ha János, az inas, már szin
tén novellahősnek lépne föl.

aki igy beszél!
Rakovszkyt meglepte az erős hang és amit 

maga elmulasztott, most Bolgárral szemben eszébe 
jutott distingválni. Most már azzal a kérdéssel 
fordult Bolgár Ferenchez, hogy hát ö nem itéli-e 
el a sajtó kinövéseit?

— A kinövéseit igen, szólt hidegen Bolgár,! 
do nem általánosítok.

6 ez az igazság. Rakovszky ur, noha esz
tendők óta hallja, nem akar róla tudomást venni, 
hogy a sajtó kinövéseit maga a sajtó irtja legszen
vedélyesebben, őt viszi a szó, mint rossz lovast a 
paripa és egy hasonlat kedvéért általánosít. Lelke 
rajta. A sajtó még elbírja a Rakovszky haragját 
s akinek ambíciója, hogy politikai vércse legyen, 
nem is csoda, ha a sajtó embereit megteszi ga
lamboknak. így több kedvvel csap le rájuk. De 
kárt nem fog bennük tenni s az ilyen szcénák 
csak őt tépázzák meg.

Egyébként a bosnyák vita csöndes volt s a 
végin, mint jeleztük, kitűnt, hogy a delegáció, 
határozatképtelen. A szavazást tehát hétfőre kel
lett halasztani.

A magyar delegáció nyilvános ülése.
— Kezdete d. e. 10 órakor. —

Elnök: Gróf Andrássy Gyula.
Jelen voltak a közös kormány részéről: Kállay Béni 

pénzügyminiszter, báró Krieghammer Ödön hadügy
miniszter. A magyar kormány részéről: Széli Kálmán 
miniszterelnök.

A delegáció megválasztja az egyeztető hetes al
bizottság tagjaivá: báró llániel Ernő, Fáik Miksa,’ 
Hegedűs Sándor, Miklós Ödön. Münnich Aurél, Per- 
ozel Dezső és Szerb György delegátusokat.

A megssálldsi hitel.

Münnich Aurél előadó ismerteti a költségvetést 
és megokolja a tételek szaporodását. A katonai költ
ségek emelkedtek ugyan, de a leltüntetett köllségből 
ledezi Bosznia nemcsak saját területén elszállásolt, ha
nem a monárkhia területén elhelyezett bosnyák ezre- 
dek költségit is.

A közös pénzügyminiszter az albizottság sürge
tésére megígérte, hogy a parlamentek kívánságára 
elő iogia terjeszteni Bosznia és Hercegovina záró
számadásait. Előadó kéri, hogy a hegyi tarackok szá
mára kért póthitel a hadügyi költségvetéssel együtt 
tárgyaltassék s csak azután csatoltassék Bosznia költ
ségvetéséhez. Végül indítványozza, hogy Kállay közös 
pénzügyminiszternek elismerés szavaztassák.

Grót Wllozek Frigyes nem tartja célszerűnek, 

— Soha jobbkor, — kiáltott Giréth a no
vellahősök ismeretes nyelvén a belépőre, itt pisz- 

I kálódom egymagám az ételben, gyere, ülj le mel
lém, mindjárt jobban esik ... János, adjon csak 
még egy terítéket... Éppen csak hogy feltá- 
pászkodtam, olyan a fejem a legénybucsu után 
most is, mint egy hordó s a te gyomrodnak is 
jót tesz bizonyosan egy kis káposztáié. Tudtam, 
hogy igy lesz s már tegnap ezt rendeltem ... 
Hát kend, János, megsiketült talán ?

— Nem én, nagysás urfi, de nincs több 
terítékünk, a többit már mind elpakkoltam.

A legényszállás költözködőben volt, függö
nyök, szőnyegok fölszedve, bútorok kimozdítva.

— Ne bomoljon kend, János, csak akad tán 
még egy kés-villa, meg tiszta tányér a háznál?;

— Ha az urfi jobban tudja ... én nem' 
tudom.

— Akkor meg pakkolja ki kend. .
— Ha az osak úgy menne; próbálja meg az; 

urfi, én nem.
Miklós bosszúsan intett a kezével s mikor, 

az öreg kifordult, mosolyogva szólt barátjának:,
— Napja van a Jánosnak s nem birok vele.: 

Ilyenkor hat ökörrel se tudom megmozdítani,! 
most már csak ülj le s nézd végig, mig el—1 
készülök.

— Annál könnyebben, felelte Makiári, mert 
én már bevettem a magamét Különben 
maradok, mert rövid az időm. Búcsúzni 
hozzád, az éjjel utazom.

— Utazol?
— Igen, a gyorsvonattal Fiúméba, 

holnapután indul egy Adria-hajó az 
partokra.

— És mit keresel te az afrikai partokon?

se eoaai 
jöttem.

■I

FÉNYKÉPÉSZETI MŰKEDVELŐKNEK
Kitűnő fényképészeti szalon- és utazó apparátusok uj, folülrnulhatlanpillanati kézi-apparátusok

9IOE.D A. császári és királyi udvari szállítónál, UECW, Tuelilauben O. bz. 
Kívánatra nagy képes árjegyzék. Ezen üzletág alapittatott 1854-ben.
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hogy Bosznia költségvetését a delegáció tárgyalja, annál 
is inkább, mert nincsen abban a helyzetben, hogy a záró- 
számadasokat átvizsgálnassa. A tavalyi delegációban 
Ugrón Gábor kiiogásolta. hogy a közös aktiváknemszá- 
moitatnak el. A valasz az volt, hogy a közös aktívákhoz 
semmi köze sincs a delegációnak mert azok a parlament 
elé tartoznak. De ismét lelveti a kérdést, mert tavaly 
óta elszámolás nem történt. Felhívja a pénzügyminisz
tert, hogy számoljon el. mert az van hivatva az aktí
vákról elszámolni, aki azokat kezeli. Alás kérdés az, 
hogy kivel számoljon el. Szóló azt hiszi, hogy ezt 
leghelyesebben a magyar kormány utján az ország
gyűlés előtt volna kötelessége megtenni. Ezután fel
hozza azt a körülményt, hogy a bosnvákok a dele
gációk alatt tömegesen megjelennek Budapesten s 
panaszaik orvoslása végett kihallgatást kérnek a kö
zös pénzügyminisztertől. Kérdi Kállayt, hajlandó-e 
őket az idén logadni. A kö tségvetést általánosságban 
eltogadja ugyan, de az ágyukra kért póthitelt nem.

Rakovszky István: Felveti, hogy miért is tár
gyalja a delegáció ezt a költségvetést. Törvénytelen
nek tartja azt az eljárást, hogy a miniszter nem tar
tozik lelelőséggel Bosznia kormányzása miatt. A 
67 : XII. t -c világosan kimondja, hogy a közös mi
niszterek felelősek a delegációnak. Kérdi, hogy hon
nan ledezi a közös pénz ügy miniszter az esetleg be
álló deficitet. Mert vagy van iöiösleg s akkor nem 
reális a költségvetés, vagy nincs, de akkor tudni 
kell, hogy honnan ledezik a deficitet. A zárszámadá
sok beterjesztését követeli. Bosznia kormányzása tel
jesen a rági osztrák gyarmatpolitika szerint történik. 
El is vesztette Ausztria valamennyi gyarmatát. A 
berlini szerződés Ausztria elé azt a feladatot terjesz
tette, hogy egy elégedetlen, kiszipolyozott nép közé 
vigye be a nyugoti kutturát De az elégületlenság még 
jobban fokozódott azon Bach-léle politika folytán,, a 
amelyet Boszniában életbeléptettek. Az örökös spio- 
liskedés a folytonos szekatúra gyülöltté tette nálunk 
a Bach-kormányzatot s örültünk, hogy megszaba
dultunk tőle. Boszniában is megvan a spicliskedés 
minden árnvaiata. A spiclinek pénzre van szüksége, 
de ahhoz érdemek kellenek, az érdemeket megszerzi 
magának hamis feljelentés utján. Különös, hogy az 
újságok mélyen hallgatnak, ha Boszniát tárgyalja a 
delegáció. A pénzügyminiszter is int, hogy erről nem 
tehet A szent Márk-téren a legidegenebb embernek 
is tenyerére szállnak a galambok, s eszik a kukoricát. 
Ha a közös pénzügyminiszter Budapestre jön s ki
tárja tenyerét ha jó aranyos buzaszemek vannak 
raita : rászállnak a galambok, s abbói szívesen hab
zsolnak. Ez az oka, hogy a sajtóban olyan mély csönd 
uralkodik, és senki sem veszi észre az utcákon jár
káló bosnyákokat, akik ajtóról ajtóra járnak és 
senkit se találnak otthon, se szuverént, se- kor
mányt sem az atyáskodó közös pénzügyminisztert. 
Boszniában ellenőrzés, sajtó, vagy népképviselet nincs. 
Csak egy újság van: ez a bosnyák félhivatalos. i\em 
olvassa azt senki. De annál inkább olvassák az át
csempészett. minket szidalmazó Starcsevics-lapokat.

Az elégedetlenség főokát az osztrák beamterek 
brutális bánásmódja okozza. Ezek nag.yobbára nem 
értik a nép nyelvét, s kapkodó politikájukkal az 
egész lakosságot magukra haragítják. A muzulmánok 
panaszra mentek a szultánhoz, aki rendkívül szívesen 
fogadta őket Amilyen szerencsétlen politikai tekin
tetben a boszniai kormányzat, épp olyan közgazda
sági tekintetben. Az adók kivetése és behajtása teréu 
nem kevésbé brutálisak, a bosnyák adóvégrehaj-

— Lebzselek egy kicsit.
— S nem érnél rá holnapután is a lebzse- 

lést kezdeni?
— Nem, mert akkor két hétig kellene uj 

hajóra várnom s ezt a két hetet akarom meg
takarítani.

— Furcsa, ködös fejjel most emlékszem, 
mintha te az éjszaka is rebesgettél volna ilyes
miről. Nem találod mégis különösnek, hogy éppen 
az esküvőm napja elől szököl meg?

— Mi különös lenne azon? Tudtommal 
esküvőhöz vőlegény és menyasszony az elkerül
hetetlen két személy, a többi az mind vagy van, 
vagy nincs.

— Hm, és meddig szándékozol odamaradni?
— Magam se tudom; lehet három, lehet 

hat hónapig, az is lehet, hogy egész esztendeig.
— Akkor meg egy-két napon csakugyan 

nem múlik s ha éppen úgy sietsz, utói is érheted 
valahol azt a hajót...

Miklósnak tétovázó, bizonytalan tekintete 
volt s különösen ha valami nagyot akart mon
dani, fixpontra volt szüksége, ahova odaszögez
hette a szemét. A barátja gomblyukában viruló 
fehér szegfűt választotta most ki e célra s igy 
folytatta:

— Hallod-e, László, én egyenes ember va
gyok s kimondom, ami a szivemen van. Ha te 
most elutazol, senki a fejemből ki nem veri, hogy 
az esküvőm elől szököl. Már magában is különös, 
kogy akinek a révén én Ilonával megösmerked- 
tem, aki az én félénk udvarolgatási szándékaim
nak szárnyat növesztett, a reményeimet a lánynál 
közvetítette, akinek a lány szüléje után ebben a 
dologban mindent köszönhetek, — az most meg
szökik az esküvőm elöl. Ez nem természetes.

— De mikor én gyűlölöm az ilyen szertar
tásos parádékat

— Az sem ok még. Ha valaki olyan közel
álló barátja mind a két félnek, akkor legyőzi az 
ilyen gyűlöletét. Nem is azon múlik. Mióta vőle
gény lettem, egyremásra kapom a névtelen leve
leket, — ne szólj közbe, akármilyen golyhónak 
néznek is az emberek, — tudom, sokan annak 

tők, mint a mieink. Volt Boszniának egy elég vi
rágzó bőrkisipara. Ezt tönkretették egy gyár alapí
tásával. Állítottak Travnikban egy keztyügyárat, a 
amely nem prosperált. Végre is megvette azt egy 
szövetkezet és gyufagyárat csinált belőle s konkuren
ciát csinál a mi gyu agyárainknak. A mohamedánok 
egy röpiratot bocsátottak ki, amelyben élénken pa
naszkodnak vallásuk elnyomása miatt. Felolvas rész
leteket e röpiratból. amelyből azt olvassa ki, hogy a 
mohamedán mozgalom vezetőinek börtönt is kellett 
elviselniük. Kérdés, igaz-e az ?

A monárkhia az okkupációval nem arra kapott 
mandátumot, hogy Boszniában rémuralmat tartson, 
hanem hogy ott rendet csináljon. Ha más eszközökkel 
kormányozni ott lehetetlenség, mint erőszakkal, akkor 
azt dokumentálják, hogy a huszévi kormányzat, amely
ről időnkint annyi dicséret hangzik fel. alapjában 
véve csődöt mondott. Ha a bosnyák engedély nélkül 
elhagyja Boszniát, például Konstantinápolyba megy, 
az ő szuzerénjóhez. többé nem térhet vissza bazájaba. 
Ki adott erre hatalmat a bosnyák kormányzatnak, ki 
adojt hatalmat ilyen atirocitásra a monarchiának ? 
Úgy járunk majd Boszniával, mint az osztrák kor
mány járt annak idején Olaszországban Milanóban, 
ahol mikor az osztrák katonaság lölkészült az ellen
ség ellen, kivonult a város lakossága és utána Jődö- 
zött a katonaságnak. Ó szeretne Boszniában egyről- 
másról meggyőződni de nem mer odamenni, mert 
nem akar Kállay védőszárnyai alá kerülni. Indítvá
nyozza, hogy küldessék ki egy bizottság a bosnvák- 
hercegoviniai kormányzatnak és az okkupáit terület
ről minduntalan leihangzó panaszok megvizsgálására 
s ez a bizottság a jövő delegacionális ülések elé ter- 
jeszszen kimerítő jelentést.

Okollosanyl László a zárszámadások kérdésé
ben interpellálja a pénzügyminisztert, kéri, hogy 
mutassák ki pontosan, mibe került eddig a monarkiá
nak Bosznia.

Úgy látja, hogy Boszniában is vannak differen
ciák, mert a török, a szerb és horvát elemet, ezek 
pedig az izlamot okolják elnyomatásukért.

(A közös pénzügyminiszter válasza.)
Kállay Béni közös pénzügyminiszter: Mindenek

előtt, ami a budgetet illeti, mikor én miniszterré let
tem, már úgy találtam hogy a bosnyák budgetet elő
terjesztik imormáció végett. Ezt a szokást tehát nem 
én hoztam be. De továbbá már sok évvel ezelőtt, 
amikor először merült lel a kérdés, hogy a zár
számadások előterjesztessenek, én azt a nézetet 
fejeztem ki, hogy én nagy örömmel üdvözölném, 
ha a törvényhozási testületek megszavaznák a bos
nyák budgetet amire természetesen a zárszámadás 
előterjesztése is azonnal következik. Ezt csak úgy 
mondtam és engem azután figyelmeztettek, hogy ez 
magyar szempontból közjogi haeresis, és én ezt el is 
ismertem, és azután többé ezen haeresist nem emlí
tettem. De, ha odajutnánk egyszer, én mégis örülnék. 
Sok vád, sok igazságtalanság, sok hazugság — nem 
itt a teremben értem, de ami kívülről jön — ez által 
megerőtlenittetuék. De hát ez nem a közös kormány
tól íügg, annál kevésbé tőlem.

Ami azt a kjvánságot illeti, hogy miután annyi 
befektetés történt, talán a közös aktívák miatt is kel
lene valamit tenni s hogy ezekből a leszámolást a 
közös pénzügyminiszter a kormány közvetítésével 
terjeszsze elő a parlamentnek, ez o-yan eljárás volna. 

néznek — azt még is föl tudom bocsülni, mit I 
érnek az ilyen firkák ... Valószínűleg Ilonának 
meg rólam imák, mindegy, a legutolsóban már 
az állt, hogy te a megunt szeretődet sóztad a 
nyakamba, — sohse pattanj föl, ezt is éppúgy 
elégettem, mint a többit. Ilona leikéhez a gyanú
nak árnyéka se tapadhat, téged pedig tisztességes 
embernek tartalak. Hanem azért nem tudom, hogy 
ez a feltűnő szökés nem mari;olna-e belő a lel- 
kembe s akkor nem állok jót, hogy mikor az 
anyakönyv vezető fölteszi a kérdést, nem fogok-e 
nemmel felelni neki.

Makiári László kissé feszengett a nagy an
gol zsölyében, mig egyébként nem valami bőbe
szédű barátjának ezt a megnyilatkozását hall
gatta; de miro végo lett, nagy lelki nyugalommal 
állt elébe.

— Kedves barátom, nem is álmodtam, hogy 
ilyen tragikus éle lehetne a szándékomnak; na
gyon természetes, hogy nem utazom s amint meg
beszéltük, az egyik tanúd én leszek.

— Köszönöm, — kedves László, elhiheted, 
hogy nem kételkedtem benned egy pillanatra so.

— Akkor hát nem búcsúzom, viszontlátásra 1
— Holnap délben, isten veled!... János, 

volt-e már kend a virágosboltban ?
— Még nem, — istálom.
— Talán az se dolga kendnek?
— Vagy igen s egy rengeteg bádog klepsidrát 

húzott ki a zsebéből, — de még nincs itt az ideje. 
Tudom én a kötelességemet.

Azzal János gazda kikisérte a vendég urat s 
tisztesség nem esik mondván, — nem, mégis csak 
nem mondhatom, hogy mit tett utána.

II.
Pontos időben a mindennapos bukéta azért 

ott volt csakugyan a nagysás kisasszonynál. A 
kisasszony maga is nagy dologban volt, rengeteg 
kosarakba egyszerre három fraj rakosgatta a hol
mit, mikor János gazda a csukrétával megjelent. 
Az előszobában maga a kisasszony vette át a 

I kezéből.

amelyet alkotmányosan nem igen lehetne igazolni; 
hogy a közös kormány az egyik, vagy másik, vagy 
mindkét kormányt csak a saját előterjesztésének köz
vetítőjéül használja lel. Megfordítva igenis el tudom 
képzelni a dolgot, de Jgy nem. Tehát méltóztassék azt 
annak helyén kieszközölni, ha ezt helyesnek találják. 
Hogyha ezt az illető fórumon elhatározzák, hogy a 
közös aktívák évenkint előterjesztendők, ennek az 
eljárásnak az volna az eredménye, hogy a közös 
pénzügyminiszter, vagy a közös kormány ezen le
számolást átadja a két kormánynak, hog.y az közve
títsen, de nem önállóan, mert a két kormány együt
tesen lehet csak abban a helyzetben, hogy mint köz
vetítő szerepeljen és terjeszszo be azt. mint a saját 
felelősségével ledezett leszámolási a parlamentnek.

Ami már most a közigazgatást illeti, azt mond
ták, hogy tarthatatlanok az állapotok, régi osztrák 
gyarmatpolitika, amelyből csak a rossz maradt meg 
nekünk és semmi hasznunk belőle. Az a régi osztrák 
gyarmatpolitika járja, amelynek . következtében el
vesztettük azokat a virágzó provinciákat. Egész V. 
Károly koráig hátramenő vizsgálatába az osztrák po
litikának nem akarok bocsátkozni, hogy a lancia ad
minisztráció mindig mint kitűnő volt odaállítva és 
dacára ennek. Elzászt és Lotharíngiát mégis e.vesz
tették. Ebben pedig az adminisztrációnak semmi része 
nem volt.

Rakovszky István: Azok visszakivánkoznak,de 
az olaszok nem vágyódnak vissza miniszter ur!

Kállay Róni közös pénzügyminiszter: Hagyjuk 
ezt, a lelett ne vitatkozzunk, hogy visszakivár) koz- 
nak-e vág/ sem ? De ugv állanak a dolgok. Hogy 
mily alapon állítják azt, hogy ott Bach-korszakbeli 
adminisztráció van, azt nem tudom, de tőlem ez nem 
származhatik, mert én akkor még sokkal fiatalabb 
voltam, semhogy azt még csak a messze távolból is 
vizsgálhattam volna. Minthogy az egész országban 
nincsen egyetlen hivatalnok sem, aki abban a kor
ban hivata nők lett volna, akár Magyarországon, 
akár Ausztriában, tradíció alapján ezt nem hoz
hattuk oda. Nem is ilyen tradíciókra alapítot
tuk az egész közigazgatást. Mindenekelőtt megtar
tottuk azon adminisztratív beosztásokat amelyeket az 
országban ta-áltunk és a régibb időkből erednek, 
megtartottuk a hat kerületet és azt a 48—49 járást, 
amelyeket azóta 2—8-al szaporítottunk, hogy igy az 
ügymenet gyorsabbá váljék. Ezt valamint a török 
törvényeknek egy jórészét is megtartottuk, a nagyob
bak kettéosztása lolytán és azokat alkalmazzuk ma 
is épp azért, mert teljesen osztozom abban a nézet
ben, amely itt felmerült és osztoznám a szemrehá
nyásban is, ha úgy volna a dolog tudniillik, hogy 
nagyon gyorsan akartunk haladni. En nem, mert kez
dettől fogva abban a nézetben voltam, hogy csakis 
lassú haladással és az európai institúcióknak az ott 
meg evő institúciókhoz és a nép felfogásához való 
alkalmazása által érhetjük el, hogy ezen országokat 
idővel — igaz, nem LO év alatt, — beilleszthessük 
teljesen Ausztria-Magyarország keretébe.

fcoha sem voltam abban a nézetben, amely itt- 
otl talán divatos, hogy ha hivatalnok hibázik, azt el 
kell simítani. Tudom, hogy az ilyesmi rossz hatással 
van a népre. Sokkal jobb hatást tesz az, ha a hibás 
hivatalnok a nép szine előtt meg is bűnhődik, mert 
akkor a nép azt mondja, hogy : „Igaz. van a svábák 
közt egy-két nem arra való ember, de ti mindnyájan 
jók vagvtok!*  Ha pedig elsimítják a dolgot, azt 
mondják: „Ti mindnyájan egylormák vagytok!*  és

— No János, — mondta a kisasszony, maga 
so sokáig hordja már a virágot hozzám.

— Hát bizony, napja múlik mindennok, kis
asszonyom.

— Talán bizony nem is szívesen hordta?
— Cseléd-ember a dolgát végzi, nem kérdik 

tőle, szivesen-e, nem szívesen.
— Jó gazdával együtt örül a jó cseléd, Já

nos ; a magáé nőm az ?
— Jó, amikor jó, akkor nagyon jó ; do mi

kor rájön az óra, — pedig do sokszor jön rá — 
mihelyest egy pohár bort bovesz és nagyon sű
rűn beveszi!

— Ugyan ?
— Nem tehet róla, természete! maga sem 

tudja, olyankor mit csinál, kókro-zöldro veri, akit 
legközelebb ér, ha a saját édes vére is; de más
napra mindig mogbánja.

— Sohso vettem nála ilyen vad indulatot 
észre.

— Hiszen most tartóztatja is magát, de azért 
csak látta volna, kisasszonyom, hogy röpítette ki 
tegnap is az uzsorás Jakabot uz ajtón!

— Hát az mit keresett maguknál?
— Iráskával jött, — haj, bizony alig győz

zük már kivárni, hogy jiémi friss pénz álljon a 
házhoz, mink már nagyon szü ki bon vagyunk vele.

— Mit tud maga arról, János, olyan uraság
nál, aki ezer holdra méri az uradalmait.

— Méri, méri, de azért olyan erdélyi uraság 
az: sok a füstje, kevés a lángja. Van hogy bőven, 
de mit ér, ha pénzt nem látnak soha belőle s a 
zsidó konyhájáról élünk . . .

János gazda még folytatta volna a bizalmas
kodásait, ha Makiári László rájuk nem nyitja az 
ajtót. Azzal már be kellett a kisasszonynak a 
szobába menni; hogy János gazda nyomban mek
korát hunyorított a félszemével s hogy*  szíttá a 
fogát, azt már senkise látta.

A belső házban a kisasszony és vendége 
szemben álltak egymással.

— Nos, elbúcsúzott tőle?
— Nem! Én leszok a tanú, — és elmondta 

a lánynak, amiket Miklóstól hullott. * I 
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méc- eevebet is képzelnek, mint amennyi a való. Ezt 
a rendszert követtem az első perctől fogva, követem 
ma is és követi az. egész kormányzat az én szigora 
rendeletem alapján.

Azt kérdezik azonban, hogy miért vannak mégis 
elégületlenek? Hát bocsássanak meg, ha én megtör- 
ditom a kérdést és azt mondom, miért vannak másutt 
js mindig elégületlenek? Hiszen, ha úgy ítéljük meg 
a viszonyokat — és itt nem a bosnyákokról szólok, 
ezt nem rájuk értem — amint azokat az ellenzék, 
e«ry kis töredék előtárja akkor minden ország a bu
kás szélén van, mert ezek szerint mindig borzasztónk 
a viszonyok.

Ami az előgületlensőget illeti, méltóztassék figye
lembe venni azt a legtöbb keleti sajátságot, amely az 
egyénnek mindenek lölé való helyezésében áll a 
közügyekkel szemben és amely a közügyek terén a 
partikularisztikus szellemben nyilatkozik meg. Innen 
van az, hogyha autonómiáról van szó, azt mindenki 
a maga számára akarja.

Hogy mily autonómia kivántassék, arra nevelni 
kell az embereket, de azt is meg fogjak engedni, 
ugy-e bár, hogy ezt húsz esztendő alatt keresztül
vinni lehetetlenség. Azt az eszmét, hogy ne csak a 
magamra és a hozzám legközelebb állókra való tekin
tet legyen mérvadó, hogy a közérdek egyebet is 
kiván. beléjük oitani igen nehéz. Azt mondták, hogy 
mégis különös, hogy pár év óta jönnek ide bosnyá- 
kok és itt panaszkodnak, röpiratokat Írnak. Hát igaz, 
ez 1900 óta történik. Egyenkint azelőtt is jöttek és 
megjelentek a delegáció egyik-másik karzatán, végig
hallgatták ott a tárgyalást, bár nem értettek egy szót 
sem belőle. Ez történt az idén is. De egyet minde
nekelőtt konstatálnom kell, — mert azt te:szett mon
dani, hogy járnak tóról- aj tóra és nem kapnak 
kihallgatást, — hogy en nem tudom micsoda ajtó
kon jártak, nem is keresem, de az enyémen nem 
jártak. Mert ha az enyémen jártak volna, bebocsátást 
nyertek volna, úgy. mint minden bosnyák. Én még 
életemben bosnyákot nem igen utasítottam el. kivéve 
egynéhányat, akikről jobb azonban nem beszélni de 
ezek nem azok közé tartoznak. Az én ajtóm tehát 
nyitva lett volna nekik, meghallgattam volna pana
szaikat, megadtam volna rá a választ vagy most vagy 
később, ha olyan a panasz, amelyet még meg kell 
vizsgálni. Va'amint nálam nem jártak, úgy, mint hal
lom, odalent sem jártak sem az a sóbb, sem a iel- 
sóbb hatóságoknál: ennélfogva nem tudom s nem 
tudhatom, hogy mit akarnak. Tíz meg tízezer 
embert fogadtam utazásaim közben, mert én nem 
szoktam a lővárósbaii megülni s onnan nézni 
a világot, hanem kocsira vagy lóra ülök s a 
nem mindig ke.leroes utón bejárom az országot. 
A hová érek, ott mindenki baját, ha lehet, elinté
zem ; az én ajtóm, ezek szerint, mindenkinek nyitva 
áll. Ók azonban nem jöttek hozzám: talán tudják, 
hogy miért nem, mert nem esett volna bajuk érte, 
csak egy pár jó szót hallottak volna, do ők nem 
tudtak volna mit mondani, mert előttem bajos bizo
nyos állításokat kockáztatni a nélkül, hogy ne tudnék 
reájuk lelelni. Hallatlan eset, — mondják, — hogy 
szegény embereket kínoznak, hogy kikergetik őket 
az országból, jogtalan kivándorlóknak jelentik ki Őket 
és nem térhetnek vissza, ez a borzasztó zsnrnokos- 
kodás. Ez igy is van. Csakhogy nem méltóztatott 
figyelni a rendeletnek egyik passzusára a 8. §-ra 
hogy az kizárólag azokról szól, kik kivándor
lásra izgatnak és másokat erre csábítottak. Ez

— Jó, mondta ez, jöjjön el, de esküszöm én I 
is, mikor fölteszik a kérdést: akarok-e felesége 
lenni? — nem, azt mondom, én Makiári László 
felesége akarok lenni. Esküszöm magának I

A fiatal ember vállat vont.
— A maga dolgai Csináljon botrányt.
— Inkább most, mint később!... Megun

tam a dolgot, én azt az embert nem szeretem s 
nem akarok a felesége lenni. Mind összeesküdtek 
ellenem: az apám, az anyám, a nénéim, meg fő
képp maga. Elkábitottak a nagy gazdagságával, 
a nagy szerelmével: egyikből se akarok. Magát 
szeretem s a maga felesége akarok lenni.

— Maga tudja, hogy nem adják hozzám és 
én nem vehetem el, száz okból.

— Csupa gyávaságból; mindegy, nem is 
kell, de ahhoz se megyek. Csak jöjjön cl holnap 
tanúskodni, nagyon csinos botránynak lehet a 
tanúja.

— Akkor hát tanácsoljon, az én eszem 
már megállt.

— Utazzék el! Talán ha magát nem látom, 
erősebb leszek.

— Akkor a másik csinálja a botrányt.
— Azt akarom.
— De én nem akarom. Nekem is nyűgös a 

dolog, csaknem tisztességtelen. Tudja mit, utaz
zunk el együtt 1

— Elvinne? Nem hiszem . . .
— Ha velem jön! Jön? Lássuk azt a nagy 

bátorságot I
— Csak a felöltőmet kerítem a nyakamba, 

podgyászt nem viszek, holnapra úgyis vissza
jövünk.

— Én meg készen vagyok. De még egyszer 
mondom, hogy mosom kezeimet. Magára vessen, 
ha valamikor mogbánja.

— Menjen, menjen s ne prédikáljon, még 
haza talál jönni a mama.

IIL
— A csukrőtát kézbe adtam, jelentette Já

nos s istálom az urfit, nekem k Kellett ma az 
esztendőm.

a rendszabály azonban az egész országban ösz- 
szesen két embert sújtott. És hogyan történt ez? 
Múlt év október végén jelent meg a rendelet. Ez 
a két egyén egész nyugodtan elutazott Konstanti- 
nápolyba, vagy akárhová, oz reánk nem tartozik, — 
még pedig ismervén már ezen rendeletot. Ha ők vissza 
emlékeztek volua arra, hogy mit tettek hosszabb időn 
át, megvallhatták volna önmaguknak, hogy ennek a 
rendeletnek ez a rendelkezése őket okvetlenül érni 
lógja Azt azonban határozottan mondhatom, nem 
azért érte őket oz a rendszabá.y, mert Konstaniápolyba 
mentek, hisz ehhez nekünk semmi közünk. Nekünk 
már régen vott okunk gyanítani hog.y ez a két egyén 
erősen loglalkozik kivándorlásra való csábítással és 
izgatással. Azt lehetne mondani, miért nem lógattuk 
el őket, s miért nem büntettük meg őket, mielőtt e.- 
utaztak. Azért, mert mi ezt nem szoktuk tenni, okok 
és adatok nélkül nem állítunk senkit hatóság elé, 
hogv megbüntessük. Akkor még csat gyanuokok to
roltak lenn, noha eléggé világosak és meggyőzők 
voltak is azok. De közvetlenül elutazásuk után kap
tunk kezeinkbe teljesen meggyőző bizonyítékokat, 
inelvek a'apján azután ez a határozat ki is mondatott. 
Különben ez az elnyomatás egyik része. Most jön az 
a szerencsétlen Serit Arnautov.es esete, akit oda, arra 
a borzasztó helyre internáltak, ahol senki sem lakik, 
kivéve őt, mert ott neki sa át háza és birtoka van. 
(Derültség.)

Rakovszky István 1 Mostarban illetékes 1
Kállay Béni közös pénzüg' miniszter: Igen, 

csakhogy Raska Gora Mostarhoz tartozik, ahol neki 
há'a és birtoka van. E szerint nem valami hercze- 
govmai Szibériába internálták őt, hanem a saját há
zába. Ez az internálás a régebbi időből átve't tradi
cionális szokás, amolvet ott az emberek jól megérte
nek. Ezt egy párszor, nem sokszor, alka.maztuk, 
nem is volt vele semmi baj Ezt az embert tehát a sa át 
házába és birtokába internáltuk. Hogv ez a ház sem nem 
pa'ota sem nem kastély, arról ő sem tehet, én sem 
tehetek Hogy miképpen gondolkozik ez az ember, 
arra nézve egy cikkből lel logok eg> pár szót ol
vasni. Ez a cikk megjelent az u vidéki Zasztavában, 
ennek a mohamedánnak az aláírásával. Ebben a cik
kében egy másik cikkre leielvén, azt mondja: „Ki- 
je'entettük ebben, hou.v azon ira‘ hazugságot tartal
maz, hogv mi az anuexióra sohasem gondoltunk, nem 
is akarunk gondolni, hogv mi Boszniát és Hercego
vinát nem tekmijük az Osztrák-Magyar Monarchia 
alkatrészének, hogy mi részünkre a törck birodalom 
belföld, az Osztrák-Mag ar Monarchia a küllőid.4 

Rakovszky István: Ez igaz.
Kallay Béni közös pénzügyminiszter: Ez nekünk 

nem lehet és nem szabad, hogy igaz Jegyen. Lehet 
valakinek a nézete hogv el kell Boszniát dobni 
tölünk. En azonban és sokan velem nem igy gondol
kozunk. A bosnyák kormány a legjobb indulattal 
viseltetett speciaiiter a mohamedánok iránt és el
tekintve minden egyébtől, mondjuk egyszerűen, ha 
én is magyar ember vagyok és mint ilyen, 
a mohamedáuizmus iránt nagy szimpátiával visel
tettem és viseltetem ma is és az a kis ellen
zékieskedés, az a néhány denions:ráció ebben 
engem meg nem ingatolt és nem volnék érdemes 
arra hogy bárki is állam.érfiunak nevezzen, ha egy 
pár kisebb el enzékieskedés igazi benső meggyőző
désemet megingatta volna. (Helyeslés.) En tehát ma
gam is a mohamedánok mellett vagyok, az ó érde
keiket óhajtom istapo-ni és védem, de nem mások

— Mi a?
— Az, istálom, hogy kitellctt az esztendőm, 

nem szolgálok tovább.
— Megbolondult kend vén napjaira, János? 

Hol talál most kend uj kenyeret?
— Már a nekem mindegy, istálom, de ne

kem már itt nincs maradásom.
— Aztán mért? Rossz gazdája voltam 

kendnek ?
— Nem is. csak ehmtsm a cselédsort, meg 

akarom próbálni a magsm szegénységet.
— Hát csak menj. János, de többet a szemem 

elé no kerülj. Menj!
Mióta megszületett, a Jáncs dajkálta az 

urfit s most, hogy rácsukta az ajtót, a szivébe 
nyilallott a távozása. Nem igen merte faggatni, 
de érezte magától is, hogy mért hagyja cl. Azért 
a leányért, aki miatt összeveszett apjával, anyjá
val, az egész világgal s akit holnap az egész 
világ ellenére is, mégis oltárhoz fog vezetni. Már 
a János, hiúba, mégse fogja ebben megakadá
lyozni.

Egyéb akadályozta. A lány, az okosabb.
A szökevényeknek könnyű volt a nyomába 

akadni. Az esküvő kitűzött napján Makiári László 
a bécsi erdőben egy jól irányzott golyót lőtt 
Giréth Miklós tomporába. Félesztendeig feküdte 
utána a bécsi vöröskereszt-kórházat s nem egészen 
biztos volt a lépése, még mikor haza került is.

A házmester nyitotta fel neki az elár
vult lakás ajtaját s éjszakára Miklós maga vetett 
ágyat magának. Reggel tipegő léptek ébresztették 
fel. Kinyitja a szemét s Jánost látja, amint szedi 
össze a levetett ruhát.

— Kend hogy mer a szemem elé kerülni? 
Nem megtiltottam? — rivallt az öregre.

— Vagy igen, de nem tudom, hogy akkor 
ki főzte volna meg mára a reggelit. Szundítson 
még egyet a nagysás urfi, hozom rögtön.

S nevetett az öreg csöndesen maga elé. 

rovására, nem a keresztények rovására, nem a szer
bek rovására, hanem mindegyiket a maga körében 
meg kell védeni.

Mindjárt az első években történt. Egy nagyobb 
városba érkeztem s kihirdettem, hogy fogadom a 
panaszosokat. Ekkor jelentik nekem, hogy ötven fa
lusi ember érkezott, aki beszélni akar velem. Tessék. 
Azért vagyok itt. Bejönnek, Egyikük elém áll és egy 
valóságos beszédet intéz hozzám. Azt mondja, hogy 
minden rossz; a közigazgatás, az adózás és minden; 
mond egy amolyan lángoló beszédet. Azt teleltem: 
Jól van! Most nekem dolgom van; de azért küldött 
a felséges ur, hogy meghallgassam a panaszaitokat, 
megvizsgáljam és javítsam a helyzeteteket. Várjatok, 
majd délután logadlak.

Azt mondám ezután, hogy hívják fel akárine- 
lyiküket, csak nem a vezetőt. Bejön az egyik. Kér
dem: Mi bajod? Tizedet írtak lel. Mondd meg,meny
nyit? Megmond.a. hogy ennyi, meg ennyi okát fizet. 
Megbüntetem a tizedielirót. jön a másik. Mi a bajod? 
A tizeddel van bajod, vagy mi njassal? Nincs nekem 
bajom semmi. Es igv kihallgattam őket sorjában. 
Csak kettőn jöttek valami panaszszal. Méltőztatnak 
mindnyájan tudni, akik a néppel közvetlenül érint
keznek, hogy az sohasem szokott általános frázisok
ban beszélni; nem szokott általános elégedetlenség
nek ki ejezést adni, hogy .,nem bírjuk a terheket1*,  
stb., hanem azt mondja, hogy én nem bírom azt az 
£.0 kra cár többletet, amit ezentúl fizetni kell. En 
igy kikérdeztem ötöt. De a hatodik már nem jött fel 
hozzám, mert észrevették azok az emberek, hogy 
„nini, ez az ur rajtunk keresztül látott.1* Erre azt 
mondíam hogy most jő’jöu a vezető. ,.Hát neked mi 
bajod“, kérdem tőle, mire azt lelelte : .,Annyi éve 
már, hog.y falusi bíró vagyok, annyi szaladgálásom, 
annyi fáradságom van és nincs belőle semmi hasz- 
nom“. — ..Hát talán valami kárpótlás kellene; de 
egyéb bajod nincs ?•*  „Igen, igen, kárpótlás az kel
lene nekem/*  „Jó, majd erről beszélünk.**  Erre az- 
u.án mindnyájan a legnagyobb nyugalommal el
mentek. Feltűnt előttem, hogy azok, amiket az a ve
zetőjük elmondott, olyan irázisok voltak, amelyeket 
én a Száván túl többször hallottam, illetőleg olvastam, 
Hát igy terjednek az ellőlek és éu ezt nem a mi ad
minisztrációnk szépitgetésére. avagy mentegetésére 
mondom, de ez a tényleges lefolyása a dolgoknak. 
Ezek tények ; méltóztassék az ilyen elemeket is szá
mításba veuui; méltóztassék meggondolni, hog\an 
jár, hogyan száll az Jlvesmi szájról-szajra, hogy adják 
egymásnak tovább az emberek, akik azt sem tudják4 
hogy mit akarnak.

Engem nagyon érdekelt. — amidőn ezelőtt kőt 
évvel az a mohamedán deputáció magának egyszáz 
és nem tudom, hány ezer aláírást szerzett még — 
megtudni itt-ott hogy azok az emberek tudják-e, nogy 
mit akarnak. És jó lélekkel merem áUitani. hogy a 
legnagyobb részük nem tudja. Olyan ámításokkal, jöt
tek azok a vezetők hozzájuk, hogy: „Itt van egy 
arzuual. egy kérvény; hogy mi van benne? Az, 
hogy le kapsz egv darab erdőt; te kapsz egy darab 
rétet és hogy kevesebb tizedet lógsz fizetni'*.  De 
arról, hogy a vallás, vagy nem tudom micsoda ve
szedelemben van, nem beszéltek nekik; erről a nép 
nem is tud; ez iránt annak a népnek nincs is nagy 
logékoni sága, annyival kevésbé, mert Ő tudja, 
legjobban, hogy ez nem igaz; ott van az a mecset, 
amely, ha megrongálódott, kap a kormánytól segélyt; 
a kormány fizeti a kadi-ját. mert az rendes hivatal
nok ; a kormány felállította iskoláját, vagy a vakutot 
segélyezi; szóval az a nép tudja, látja a szemével, 
hogy a vallás ott nincs veszedelemben, tehát őt ilyen
nel felizgatni nem Jchet. Méltóztassék az ilyen pa
naszoknál ezt mindig figyelembe venni. Én annyi 
íyen panaszt és a memorandumban felsorolt ilven 
dolgot vizsgáltattam meg, hogy őszintén elmondha
tom. a nélkül, hogy tudnám az illető eseteket, hogy a 
legnagyobb részük nem igaz, teljesen költött.

Hátra vau még a népképviselet kérdése. En 
mondtam azt — nem ezen igen t. testületben, hanem 
egy másikban — hogy nekem készen van a tervem. 
Ez a tervezet készen is van csakhogy mégnem hoz
tuk be. Hogy micsoda időpontban nozzuk be, azt 
talán mégis ráuk kellene bízni, hogy mi azt az idő
pontot úgy válaszszuk meg, amidőn az legalkalma
sabb lesz és a legtöbbet lóg használni. Csak annyit 
jegyzek meg. hogy már annyira mentünk ezen kép
viselet dolgában, hogy már arról is gondolkodtam, 
hogy ezen kerületi képviselők napidijakat is kapja
nak, — természetesen az állami pénztárból, mert ma
guktól nem adnak a kerületek — hogy célúknak 
e eget tehessenek.

Ami a turkofil és terbofil irányt illeti, erre, gon
dolom, megfeleltem; egyiket sem köve’jük; én azon 
igyekszem, hogy kellő figyelemmel a mohamedánok 
iránt és kellő szimpátiával és egyenlő igazsággal 
yalamennyiök iránt járjunk el. Ami a kivándorlást 
illeti, én azt tartom, hogy nem kis dolog egy államra 
nézve sem. hogy honpolgárai kivándorolnak-e vagy 
sem, és pedig nemcsak közgazdasági szempontból, 
hogy annyi száz, vagy ezer, vagy tízezer munkás
kezet elveszít és hozzá még száját is, amely fogyaszt, 
hanem politika' szempontból is, mert az erő meg
lógása mindeneseire nemcsak anyagilag, de még a 
presztízs szempontjából sem helyes. En azért azt tar
tom, hogy minden államnak, szent kötelessége a ki
vándorlás ellen, ha másként nem lehet, igen erélyes 
rendszabályokkal lellépni.

Természetesen kétféle kivándorlást kell megkü
lönböztetnünk: azt, ahol az illető nem bírja és tovább-1 
megy, akármi oknál lógva, ős azt, ahol az illetőt 
csábítják a kivándorlásra, és ez a leggyakoribb; 
ennek a hálójába kerül a legtöbb ember. így volt pl. 
néhány év előtt Horvátországban és Boszniában. 
Százával jönnek vissza és folyamodnak a bej ötle
tesért. Mindenki, aki folyamodott, megkapta az enge
délyt. Most kaptam a külügyminiszter urnák egy 
jelentését és aböan meg van írva, hogy Boszniához 
közel, már török földön, egy városban; — a nAv nem 
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tartozik most ide — néhány száz ilyen visszatért 
ember van. Visszaviszszük Őket, de aztán azok hadd 
lássák, akik kivándorlásra csábították őket, hogy mi 
lesz velük. Nem logom őket védeni és a hatóság 
sem, mert, ha valami baj őri őket, megérdemlik 
sorsukat

Igenis, mikor 1900-ban láttuk, hogy a kiván
dorlás hogy emelkedik és hogy ez nem voit ok- 
adatolva, mert ez a kivándorlás tisztán izgatás alap
ján történt, akkor elrendeltem a legszigorubbam, hogy 
nem szabad kibocsátani azt. aki nem kapott kiván
dorlási engedélyt. Akkor aztán leszállott a második 
évben a kivándorlás 4C00-re és ebben az évben még 
kevesebb volt.

Nem ugy áll tehát a dolog, amint abban a 
könyvben állittatik. hogy akkor adtam ki a rende
letet, amikor elkezdték a mozgalmat.

Épp oly szerencsétlen volt közgazdasági politi
kánk, mint az adminisztratív, ezt méltóztatott mondani. 
Igazságtalan az, hogy a tizedet természetben rendel
tem el beszedetni.

Először nem én rendeltem el. én ezt találtam 
ős fenntartottam. És ha egyszer mégis méltóztatik a’ 
országba lejönni és körülnézni, talán az igen t bi
zottsági tag ur is megmondja nekem, hogy ma beál
lítani a tizednek természetben való adását, sem az 
illetőknek, sem a kormánynak nem volna érdekében.

Végre azt is állítottak, hogy semmi ellenőrzés 
ninos, még sajtó sem. Már többször bátorkodtam ki
mondani, hogy ellenőrzés van, és azt hiszem, 
erős ellenőrzés. Hogy azt nem egy parlamenti tes
tület, hanem a kormány gyakorolja, abból nem 
következik, hogy az ellenőrzés ne legyen erős. A 
80-ik évi törvénynek az a bizonyos paragrafusa 
nem annyit jelent, hogy a két kormány valamibe 
belenéz, hanem, amint azt a miniszterelnök ur már 
egyszer Boszniára vonatkozó beszédében igen helye
sen és igen részletesen említette, én itt csak konsta
tálom, minden nevezetesebb és principális jelentőségű 
törvényünk előbb előterjesztetik a két kormánynak, 
csak ha mindkettőnek beleegyezését megnyertük, pub
likáljuk. Hogy néha egy kis deraillement történhetik, 
azt elismerem, de ez csak mulatságos része ennek a 
dolognak.

Ami a buzaszemeket illeti, az én kezemben vagy 
akárkinek a kezében, nagyon szeretném, ha nekem 
sok buzaszemem volna.

Rakovszky István: Azt elhiszem I
Kállay Béni közös pénzügyminiszter: De fájda

lom, nincs, Boszniában sincs, tehát én oda sem tart
hatom a kezemet. De ha tele is volda az én markom 
a legszebb buzaszemekkel, hogy különösen a magyar 
sajtó belenyulna-e. azt nem tudom.

Rakovszky István: Na!
Kállay Béni közös pénzügyminiszter: Ez nem 

az én dolgom, erre meg tog talán telelni a sajtó. Ha
nem annyit mondhatok, hogy én a magyar sajtóról, 
melynek nagyon szerény munkása igen kis körben 
egyszer magam is voltam ...

Rakovszky István: Régen volt az!
Kállay Béni közös pénzügyminiszter: i.. mon

dom, a magyar sajtóról nem hiszem azt, hogy legna
gyobb mennyiségű és legszebb buzaszemekkel telt 
kézbe is belenyúlna azért, hogy' vagy mondjon vala
mit, amit nein akar mondani, vagy elhallgasson vala
mit, amit mondani akar. Ezt, megvallom őszintén, 
a magyar sajtóról sohasem is fogom elhinni 1 (He
lyeslés.)

(A vita folytatása.)
Rakovszky István támadja a magyar sajtót, 

hogyha ennek valami nincs Ínyére, azt elhallgatja, 
ami pedig neki kvadrál. abból nagy dolgot csinál. Itt 
vannak a bosnyákok már hetek óta Budapesten és 
alig írtak róluk valamit. A pénzügyminiszter hivatko
zott arra, hogy Ő is a sajtó munkásainak sorában ál
lott. De mi ez a mai sajtó, kik ennek a vezérei ?

Bolgár Ferenc: Olyan gavallérok állanak az 
élén, mint azok, akik igy beszélnek.

Rakovszky István: Csak a sajtó kinövéseiről 
akart szólam, amelyeket bizonyára Bolgár sem akar 
védelmezni.

Bolgár Fereno: Az már más?
Rakovszky István ismételten ajánlja előbb tett 

indítványának ellogadását.
Okollosányl László ismételten hangoztatja, hogy 

a bosnyák kormányzás nem igazságos.
Gról Keglevloh István szükségesnek tartja a 

zárszámadások beterjesztését, de meg van arról győ
ződve, hogy ezek a zárszámadások eddig sem azért 
maradtak el. mintha a pénügyminiszter nem akarla 
volna kellőleg tájékoztatni a költségek felől a tör
vényhozást. A külön bizottság kiküldetését — amit 
Rakovszky sürgetett — most nem tartja indokoltnak. 
A bosnyák kormány ellen felhozott panaszok alap
talan volta íelől Ő is meggyőződött s a költségvetést 
készséggel megszavazza.

Gróf Wilozek Frigyes a Budapesten időző bos- 
nyákokról azt hallotta, hogy a miniszter őket nem 
íogadta. Örömmel értesült most éppen a miniszter fel
szólalásából, hogy az ő értesülése nem lelelt meg a 
valóságnak, be ez az ő bizalmatlanságát nem ingatja 
meg s a költségvetést igv sem logadja el.

Mttnnloh Aurél előadó ajánlja a költségvetést és 
a négyes albizottságnak ezzel kapcsolatos jelentését 
elfogadásra s eg,\ úttal kéri Rakovszky István határo
zati javaslatának mellőzését.

Kállay Béni közös pénzügyminiszter: Egészen 
röviden néhány szót kívánok szólani. Még pedig két 
pontra nézve.

Megjegyestetett az is, hogy azt állítják bizonyos 
emberek hogy az igazságszolgáltatást a hatóságok 
befolyásolják. Ezt mindaddig, amig konkrét esetek 
nem fordulnak elő, kénytelen vagyok a legbatáro- 
zottabbau nem igaznak deklarálni. Sőt. ha itt-ott 
konkrét esel volna is. ez még nem rendszer. En azon
ban egyetlen esetről sem tudok. Tudom, hogy az 
összes hatóságoknak a legszigorúbb parancs ment. 

hogy az igazságszolgáltatásba semmi szín alatt bele 
ne keveredjenek és ebben a tekintetben, amint az 
kötelességem, én járok elől első sorban. Ez a vád 
nemosak teljesen valótlan, de a legnagyobb rossz
akaratot is involválja. (Mozgás.)

Másodszor megemlittetett, hogy annak, hogy az 
elégületlenség mily nagy mérveket vett, kritériuma a 
kivándorlás, amelyről elismertem, hogy 1900-ban 7684 
volt a kivándorló. Tizenkilenc év alatt összesen 29.000 
kivándorló volt, átlag tehát egy évben 1300. Méltóz- 
tassék ezt összevetni akármely ország népesedési vi
szonyaival és méltóztatnak látni, hogy ez egy tized- 
rész percent, vagy talán ennél is kevesebb. Ez nem 
sok a kivándorlás terén, különösen amikor egv kivé
teles év is volt, amely talán 5—6 év számát foglalja 
magában. A kivándorlók száma tehát nem kritériuma 
az elégedetlenségnek.

Okoliosányi László az ügyrendhez szólva, azt 
mondja, hogy az országos bizottság tagjai nincsenek 
itt teljes számban, kéri tehát, hogy most ne tartsák 
meg a szavazást.

Elnök ezt konstatálja s a szavazást e miatt hét
főn délelőtt 10 órára halasztja.

Az aradi plispökválasztás.
Budapest, május 31.

Az aradi püspökválasztást véglegesen junius 
12-ikére tűzték ki. A két párt roppant erőfeszí
téssel készül a döntő ütközetre. Jellomző vonása 
a küzdelemnek a Mangra-pirt erős hazafiasko- 
dása. Annyira mennek a memorandisták volt 
kolomposai, hogy jelöltjüket a magyarországi túlzó 
oláh lapokban és a Liga romániai sajtójában tá- 
madtatják mint magyarbarátot és a román ügy 
árulóját. A minap például a bukaresti Epoca erős 
kirohanást intézett Mangra ellen ilyen címmel: 
Mangra vindut ungarilor. (A magyaroknak eladott 
Mangra.)

Érdekes fejezete volt a Mangra-párt haza
fiaskodásának a román iskolák áliami segítése 
dolgában való állásfoglalás. Erről a budapesti 
napilapok egy része egész jóhiszeműen leközölte 
a nagyváradi vikárius táborából eredő következő 
tudósitást:

Mint Aradról jelentik, az aradi szinódus ülést 
tartott, hogy a nagyváradi vikariátus alá tartozó 
román iskolák állami segítése felöl határozzon. 
Az állami segély elfogadása ellen heves szavak
ban kikelt dr. Rotariu Pál ügyvéd ki a Hamsea- 
párt egyik vezére, Mangra Vazui ellenben fölhívta 
a szinódus figyelmét az iskolák állapotára, ö a 
kormány iránt való bizalmatlanságra okot nem lát. 
Az államsegitséget minden skrupulus nélkül el 
lehet fogadni. Hamsea Ágoston, aki tudvalevőleg 
az egyik püspökjelölt, ellenzi azt hogy a román 
iskolák államsegitséget vegyenek igénybe. A 
többség, Mangrával élén, az államsegélykérést 
szavazattöbbséggel elhatározta és a szinódus most 
felír ez ügyben a közoktatásügyi miniszterhez.

Ez persze ugy hangzik, Hamseáék renitens- 
kednek a kormány és a magyar állam ellen, 
Mangráék viszont a hazafiatlan daccal szemben a 
hazafias álláspontot juttatták diadalra. De hogy 
a dolgot megértsük, szükséges ismernünk a hát
terét. A háttere pedig hetvenezerkoronás deficit, 
amelynek eltüntetésére az államsegitség többlété 
okból is nagyon alkalmatos. A deficit forrása 
ugyanis Mangra ur könnyelmű költekezése volt. 
Ezért tehát a felelősséget neki kellene elviselnie. 
Az államsegélylyel igy egy csapásra két legyet 
üthet a derék vikárius: lent megszabadul a 
kellemetlen felelősségtől, fent pedig demonstrál
hat a hazafiságával. A Hamsea-párt bolelátván a 
kártyájába, meg akarta hiúsítani az ügyes csel
fogást s rá akarta szorítani Mangrát, hogy viselje 
a következményeit a gazdálkodásának és ne csi
náljon még erkölcsi tőkét is a deficitből. Egyéb
iránt pedig ugy értesülünk, hogy a tudósítás nem 
is egészen felel meg az igazságnak, mert Hamsea 
Ágoston a szinódus vitájában nem szólalt fel, 
tohát az államsegély ellen nem is tiltakoz
hatott. Az som igaz továbbá, hogy Mangra 
olyan rendületlen bizalmat fejezett ki a kor
mány irányában. Amit mondott, az csupa ra
vaszság. A veleje az, hogy a kormánytól nem 
kell félni, mert az autonómiának ugy som árthat, 
ha akarna is; de pénzt adhat, ha akar; ezt 
ogész bátran elfogadhatjuk. Ebben a tónusban 
beszélt Mangra ur. A hazafias színeket csak utó
lag rakták rá, a jóhiszemű magyar közvélemény 
megtévesztésére.

♦
Etry román férfiútól, aki távol áll a püspök

választás mozgalmától, érdekes cikket kaptunk 
ma, amelyből a következő részeket közöljük: 

Mangra Vazul hazafiaskodása valósággal undo
rító. Mi, akik ismerjük, tudjuk, hogy ez a cinikus 
stréber eget-földet igér, hogy azután mindent vissza- 
szivjon. És ugyanakkor visszaszivja mindazt, amit 
akkor Ígért, s akkor tett és mondott mikor a magyar 
nemzet ellen bujtogatta népét. Előttem vannak a Tribuna 
Poporului cikkei, amelyekben névaláírással szórta a leg
szemérmetlenebb gyalázkodásokat a magyarságra és a 
magyar államra. Előttem van az 1895. évi nem
zetiségi kongresszus elnöki megnyitója, amelyet szin
tén Mangra mondott. Ismerem egész bünlajstromát és 
el hülök arra a gondolatra, hogy az az ember, aki 
mindezt elkövette, a magyar főrendiház tagja akar 
lenni. Ha ez lehetséges, akkor ma-holnap a laczíalusi 
pópa is püspökségre aspirál. Bosszantó és elszomorító 
eset Mangra püspök jelöltsége. Es amidőnigy Mangra 
ur zajos múltját kutatom, egy érdekes felfedezésre 
jutok. Az aradmegyei túlzók az autonómia köpenyege 
alatt kijátszottak a kormány ellenőrzési jogát.

A román gör. keleti egyházban ugyanis a fe
gyelmi hatalmat a zsinat által kiküldött konzisztórium 
gyakorolja, de ez a joga nem a zsinati felhatalmazás- 
bán, kanem a szervezeti szabályzatban gyökeredzik. Az 
iskolaügy pedig a nomoszon (az egyház adminisztzativ 
törvényén) és nem a kánonjogon alapszik. A konzisz- 
tórium annak idején Mangra Vazult hazaellenes üzel
mek miatt aradi tanári állásától fellüggesztette. Ez még 
Metianu alatt történt. Ez a fegyelmi Ítélet ma sincs 
hatályon kívül helyezve. Az időközben alakult uj zsinat 
mindazonáltal Mangrát delegálta nagyváradi vikárius
nak. A kormány pedig tudomásul vette, hogy Mangra 
kánondag delegált és visszahívható vikárius, ami ellen 
a kormánynek nem lehetett szava, mert semmi joga 
sincs kánoni ügyekbe avatkozni.

A konzisztórium határozata fegyelmi ügyek
ben a zsinat elé nem tartozik. Viszont a 
zsinat nem prejudikál a konzisztórium ítéletének. 
Világos tehát, hogy Mangra vikáriálusságával a nomos: 
és a kánon összeütközésbe került.

Most pedig Mangra Vazul püspök akar lenni és 
mint püspök feljebbvalója akar lenni annak a tanári 
karnak^ amelynek tagságára, a fegyelmi ítélet szerint, érde- 
metlennek bizonyult. Ma is legyelmi ítélet hatálya alatt 
áll és mint ilyen, dijnok nem lehetne, ellenben püspök 
lehet. Ami valóban .egalabb is nevetséges.

Mangra Vazul püspök jelöltsége egyenesen ége
tővé teszi azt a jogos kívánságot, hogy a román görög 
keleti egyház szervezeti szabályzata sürgősen revízió alá 
vétessék, mert az mégsem járja, hogy az autonómia 
köpönyege alatt a kormány ellenőrzési jogát megbé
nítani lehessen.

KÜLFÖLD.
Boxerforradalom Khinában. Khinában 

újra lolyik a keresztények vére, a boxerek újra 
gyilkolják a hittérítőket, kirabolják és fölperzse
lik a misszió-állomásokat. A maga embertelen 
borzalmasságával ismét kitört a loxer-forradalom s 
európai katonaságnak kellett ismét a fenyegetett 
vidékekre indulnia, hogy formális hadjáratot kezd
jen az idegenek gyilkosai ellen. Szóval, visszatértek 
a régi állapotok, alighogy Pekinget újra felépí
tették s alighogy a tilos városban megtelepedett 
az udvar.

Az uj boxerlázadásról Sanghaiból érkezett 
az első jelentés. Egy távirat azt mondja, hogy 
Szecsuán tartományban a boxerek ujjászervezked- 
tek és értesítették a jángszhieni hatóságokat, hogy 
az összes idegeneket meggyilkolják.

Tegnap a Daily Mail oly híreket kapott, 
amelyekből kitűnik, hogy a boxerek máris végre
hajtják tervüket. E szerint a lázadók már eddig is 
több katholikus és protestáns templomot kipusziitottak, 
sok embert megöltek és kiraboltak. A boxerek az 
összes falvakból fegyverre hívják barátaikat.

Egy sanghaii távirat jelenti, hogy a boxerek 
négy katholikus missziót és több evangélikus templomot 
elégettek és az ott lévő hittérítőket megölték. Angol 
csapatok olindultak a fenyegetett helyekre.

Mi szította ezt az uj lázadást? Az udvar-e, 
vagy orosz kéz, vagy a boxerek maguktól kez
denek ismét véres munkájukhoz? Erről Khinából 
még nem jött megbízható hir. Az igazi ok való
színűleg a kővetkező: A khínaí császárné, ma is 
teljhatalmú igazgatója Khina sorsának, csak ugy 
gyűlöli az idegeneket ma is mint a nagy 
háború előtt. Nyíltan nem dolgozhatik a hatal
mak ellen. De egész sor oly dolgot követ el, 
amelyekről jól tudta, hogy okvetlenül lázadást 
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fognak támasztani. Nemcsak hogy továbbra is 
szemet hunyt a titkos forradalmi társulatok műkö
désével szemben, hanem irgalmatlan szigorúság
gal hajtja be az adókat s a végrehajtókkal min
denütt elmondhatja, hogy az elharácsolt pénz 
mind az idegenek zsebébe vándorol, a nagy 
háború kárpótlása fejében. Még Khinában som 
tapasztalt szigorúsággal, embertelenséggel zsarol
ják ki a legszegényebb emberektől is a kárpót
lás-kasszába fizetendő adógarast s nem csoda, ha 
a szörnyű nyomorba jutott nép csak dühvei te
kint az idegenekro és rögtön csatlakozik a boxe- 
rekhez, mihelyt ezek magasra emelik lobogójukat. 
Az uj lázadás tehát szintén az anyacsászárnő 
müve, aki ily módon játszsza ki a nagyhatalmak 
diplomáciáját.

Peklng-, május 31.
Csaufut, Csili tartomány kincstárnokát santungi 

kormányzóvá nevezték ki. Csaufu tehetséges ember, a 
haladásnak és az idegeneknek barátja.

Peklng, május 31.
Az idegen követek és tábornokok változtatás 

nélkül elfogadták a tiencsini khinai közigazgatás 
visszaállítására nézve megállapított feltété eket. Csak 
azt a rendelkezést törölték, hogy a khinaiak Takuban 
ne tarthassanak egy hadihaj. nál többet. A teltétele
ket most közölni lógják a khinai kormánynyal s azt 
hiszik, hogy Khina a szokásos vonakodás után el 
fogja azokat fogadni. Khina főkitogása az ellen a 
rendelkezés ellen irányul, hogy a khinai haderőt 30 
kilométernyi területen belül szaporítani nem szabad. 
A khinaiak azt állítják, hogy az a körülbelül IC.000 
iőnyi katonaság, amely most ezen a területen van, 
nem elégséges arra, hogy ilyen nagy területet tisztán 
tartson a rablóktól.

A lemészárolt osztrák és magyar kato
nák. Tegnap hirt adtunk arról, hogy négy ma
gyar bálát a montenegrói határon lelőttek montenegrói 
katonák. Azóta a belgrádi lapok azt jelentik, hogy 
a novibazári szandzsákság határán egy száz közös 
hadseregbeli katonából álló őrjáratot az albánok lemé
szároltak. Erre ronatkozólag egy delegátus kér
désére ma kijelontetto Kállay közös pénzügymi
niszter, hogy ■ilyen esetről neki tudomása nincs. A 
ma érkezett hir, amely a novibazári szandzsákság- 
ban történt esetről szól, annál vatómnűJ/eneM, 
mert csapataink csak a Lim-folyóig haladtak 
előre és a szandzsákság e részében albánok 
nincsenek.

A délafrikai béke.
Budapest, május 31.

Londonban minden kétkedés mellett is majd
nem bizonyosra veszik immár a béke megkötését 
és egészen biztosra várják, hogy Balfour hétfőn 
délután 2 óra 30 perckor meg fogja tenni kilá
tásba helyezett közlését. Addig is a Daily Express 
közlése szerint rendkívüli intézkedések tétettek, 
hogy sürgős táviratok érkezése esetén haladéktalanul 
összehívhassák a minisztertanácsot. A Standard érte
sülése szerint nem lehetetlen, hogy a vereeni- 
gingi boer gyűlés szavazatának eredménye Pre- 
tóriában már ismeretes, de nem tartják való
színűnek, hogy a kormány hétfő előtt meg- 
táviratoztatja a dolgot Jól értesült londoni 
politikai személyiségek úgy vélekednek, hogy a kor
máévá hót lefolyása előtt jolezte volna, hogy a kime
netel még kétes, ha lettek volna tényleges aggodalmai. 
Egyes miniszterektől, köztük Chamberlainül. olyan 
nyilatkozatok hallatszottak, hogy nem volna cél
szerű a népet idejekorán a béke hiedelmébe rin
gatni és hosszabb ideig tartani ebben a hiede
lemben. Épp ezért tehát általános az a meggyő
ződés, hogy a komány tisztában van a békekötés 
lehetőségével; s remélik, hogy Balfour megígért 
nyilatkozata előtt már nem lesz szükség újabb 
minisztertanácsra; de azok a miniszterek, akik a 
hét végén el szoktak menni Londonból, nem 
távoztak messzire s minden pillanatban egybe- 
hivhatók.

A londoniaknak ez a hitét megerősítik a 
kontinensről érkező hírek is, melyek szerint az 
Európában levő boer vezérférfiak szintén el vannak 
készülve a békére, bármilyen kínosan érintené is őket 
az, hogy az o közremüködésök nélkül történt meg 
a dolog.

Az angol kormány egyébiránt — mint Lon
donban tudni vélik, — az utóbbi időben nevezetes en
gedményeket tolt a boeroknak. Így a fegyverletétel 
dolgában megongedik, hogy azokon vidékeken, 
ahol félni kell a bennszülöttektől, a boerok meg
tarthassák fegyvereiket; és képviseletet engednek 
nekik a végrehajtó-tanácsban is. Ami a számkive
tést illeti, azt csak azokkal szemben tartják lenn, 
akiknek engesztelhetetlensége közismert dolog.

Brüsszel, május 31.
Leyds kijelentette, hogy nem csatlakozik az 

angol újságoknak Balfour beszédéről irt optimisz- 
tikus kommentárjaihoz, mert az ő véleménye sze
rint a mostani tanácskozás eredménye legfeljebb két- 
háromhónapi fegyverszünet lesz. Ha a vereenigingi 
boerok válasza, amely tegnap érkezett Londonba, 
kedvező lett volna, úgy az angol kormány bizo
nyára sietett volna azt ma, a király születése- 
napján, születésnapi ajándékul közzétenni. A 
boerok vasárnapig tartoznak arról nyilatkozni, 
vájjon lemondanak-e függetlenségükről.

London, május 31.
Gray Edvárd, Lord Roselerynok. egyik buzgó 

híve, Alnvickban egy liberális gyűlésen beszédet 
mondott, amelyben azt hangoztatta, hogy szíve
sen látná, ha a boeroknak jelentékeny segítséget ad
nának, hogy farmjaikat újra fölépíthessék és az 
ország régi állapotát helyreállíthassák. Reméli, 
hogy ha a béke létrejön, a kormány módot fog 
találni Délafrika gyarmati önkormányzására. Azt 
ajánlja, hogy nagy federativ délafrikai gyarmatot 
szervezzenek és annak a nézetnek ad kifejezést, 
hogy sem a mostani, sem más kormány nem lesz 
képes a feltétlen megadás politikáját követni. Beszéde 
végén a gabonavám ellen foglalt állást.

London, május 35.
A jiberális lapok río&ttá táviratokat közölnek Fok

földről, amelyek szerint a gyarmat helyzete nagyon vál
ságos. Az angol haderő egyáltalában nem lelel meg s 
a gyarmat lakosai teljesen ki vannak szolgáltatva a föl
kelőknek.

A csehek obstrukciója.
Budapest, május 31.

A cseh obstrukció réme ismét fenyegetően 
áll az osztrák törvényhozás előtt. Bécsi tudósí
tónk jelenti, hogy a csehek a legkomolyabban 
elhatározták, hogy a miniszterelnöknek a képvi
selőház munkarendjére vonatkozó indítványát 
csak az esetben fogadják el, ha a vasúti menet
jegyek megadóztatására vonatkozó törvényjavas
latot most leveszi a napirendről. A többi pártok 
azonban nem támogatják a csehek akcióját és igy 
nem tartották lehetetlennek, hogy már a mai 
ülésben megkezdik a csehek az obstrukciót. A cseh 
képviselők közt különben Koerbemek egy nyilat
kozatát kolportálják, amely szerint a miniszter
elnök az esetro, ha a csehek obstruálnának, ejyütt 
fogja tartani a képviselőhöz cd az egész hónapon át s 
a tartománygyülések ülésszaka elesik.

(A határidő üzlet eltiltása.)

Béos május 31.
A képviselőház ma folytatta a gabona-batáridŐ- 

üzlet eltiltásáról szóló törvényjavaslat tárgyalását.
Peaohka vezérszónok (pro) azt mondja, hogy 

az agráriusok alkalomadtán kényszeríteni jogják a kor
mányt, hogy a törvényjavaslatot ő felsége szentesítése alá 
terjeszsze. Szóváteszi a károkat, amelyeket a határ
időüzlet a mezőgazdaságnak okoz és tagadja, hogy 
a határidőüzlet megszüntetése tönkretenné a gabona
kereskedőket Pártjának élénk helyeslése között cá- 
lolgatja Auspitz tegnapi állításait, panaszkodik a pa
rasztság és a mezőgazdaság elhanyagolása miatt, 
holott az iparért minden lehetőt megtesznek, azután 
a Magyarországgal való kiegyezésről beszél és köszönetét 
mond a miniszterelnöknek nyílt és erős szavaiért, ame
lyet tegnap az urakházában mondott Csak azt kívánja, 
hogy a kormány Magyarországgal szemben tovább is 
maradjon meg azon az állásponton: idáig és ne tovább/ 
(Élénk helyeslés)

PioJ előadó zárőszavában védi a földmivelés- 
ügyi minisztert és Beck báró osztáh főnököt a vita 
lolyamán ellenük elhangzott támadások ellen és pár
tolja a bizottság véleményét lro kisebbségi indítvá
nyával szemben.

A Ház 178 szavazattal 10 ellenében elhatározta, 
hogy megkezai a határidőüzletre vonatkozó javaslat rész
letes tárgyalását. (Élénk tetszés és taps.) Tárgyalás 
alatt vannak az 1., 7. szakaszok.

Iro módosítást nyújt be az 5. §-hoz.
Az ülés végén Schönerer azt kívánja, hogy a 

WoH-Vergani-íéle régi mentelmi ügyet tűzzék ki a 
legközelebbi ülés napirendjére. Woif és Schönerer 
között heves szóváltás támad, amelyben kölcsönösen 
szidalmazzák egymást. Az elnök kijelenti, hogy Schö
nerer kívánságát figyelembe lógja venni. Ezzel az 
ülés véget ért.

(Büntető reformok.)
Az urak háza ma folytatta a költségvetés részle

tes tárgyalását. A pénzügyminisztérium fejezetét rö
vid vita után elfogadják és azután vita nélkül meg
szavazzák a kereskedelmi ésavasutügyi minisztérium 
előirányzatát. A íöldmivelésügyi minisztérium tételé
nél le szólal gróf Orsinl-Rosenberg, aki az állami 
lótenyésztésre előirányzott összeget nem tart a elégsé
gesnek és rendszeres eljárást ajánl a lótenyésztési 
anyag beszerzésénél. A íöldmivelésügyi minisztérium 

tételét azután elfogadják és tárgyalás alá veszik az 
igazságügyminisztérium tételét.

Ltmmuoh udvari tanácsos a katonai büntető el
járás reformjának sürgős szükségességét hangoztatja, majd 
behatóan foglalkozik a kevés hijján százesztendős pol
gári büntetőtörvénykönyv egyes elavult rendelkezéseivel 
és különösen a halálbüntetés megszorítását és a bünte
tések végrehajtásának javítását ajánlja.

Az ülés további folyamán Kiéin osztályfőnök 
behatóan foglalkozik a Lammasch által érintett kér
désekkel és különösen kiemeli azt, hogy zsengekoru 
bűnösökkel szemben a büntetés végrehajtása körüli 
eljárás javítására különös figyelem fordittatik. Erre 
az jgazságügyminisztérium költségvetését ellogadják 
s az előadó indítványára áttérnek a pénzügyi törvény 
harmadik olvasására. Több bizottsági pótválasztás 
megejtése után a nyilvános ülést berekesztik és az
után zárt ülésen egy immunitási esetet tárgyalt 
a ház.

(Vihar a költségvetési bizottságban.)

A költségvetési bizottságban ma vihar volt, 
amelyet formakérdés idézett elő. Arról volt szó, ta- 
nácskozhatik’e a bizottság akkor, amikor a képviselő
ház ülést tart. Az elnök, mint maga mondta, erőszak
nak engedett.

A bizottság mai ülésén a kormánynak a Duna- 
gőzhajós-társaság szubvenciójára vonatkozó javas
latát tárgyalta.

Báró Call kereskedelmi miniszter utalt az al
bizottságban tett nyilatkozatára és hangoztatta, hogy 
a törvény módosítása sem nem remélhető, sem nem 
szükséges. Van rá remény, hogy Magyarország meg
fizeti a szállítás adóját, ami a társaságnak négy száza
lékos nyereséget hozna és pedig akkor, amikor az 
állam már részesedik a tiszta nyereségben.

Báró d’Eivert a tárgyalás elhasztását indítvá
nyozza.

Báró Call ellenzi a halasztást. A vita során 
amikor Kathrein elnök már megadta a szót Kramarz- 
nak, Lemisch utal arra, hogy a képviselőház ülése már 
megkezdődött és ellenkeznék a házszabályokkal, ha 
a bizottság ugyanakkor üléseznék.

Kathrein elnök kijelentette, hogy már megadta 
a szót Aramarknak. Erre vihar kerekedett, amelynek 
során ilyen iölkiáltásokat lehetett hallani:

— Tegnap másfél óra hosszáig vártunk a ese
tiekre I Nem tűrj ük hogy Kramarz megsértse a ház
szabályokat!

Pernerstorfer ezt kiáltotta az elnök felé: Ha 
nem zárja be rögtön az ülést, a házba megyek és 
előterjesztem ezt a dolgot. A nagy lárma még tovább 
tartott, végre az elnök annak kijelentésével, hogy 
enged az erőszaknak, bezárta az ülést.

HÍREK.
Budapest, május 31.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Május 31-én uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközelebbi száma hétfőn dél
előtt jelenik meg.

— A király a brucki táborban. BrwcZfból jelen
tik, hogy a király a csapatok megszem'élésére ma 
reggel odaérkezett. Megérkezésekor gróf tJxküll had
testparancsnok és a hatóságok lejei fogadták. A király 
kíséretében volt Rajner íőherceg, a három csapatfőfel
ügyelő, Kropatschek tüzérségi főfelügyelő és az idegen 
katonai attasék. O felsége szemlét tartott a 6., 62. és 
43. gyalogezredeken és az 1. landwehr-ezreden. — 
A gyakorlatok félbeszakítása után ő íelsége a négy 
egyesült tisztikarhoz intézett beszédében legteljesebb 
megelégedését ejezte ki a csapatok kitűnő gyakor
latai felől.

— Császárok találkozása. Azt a hirt, amely 
nyomban Loubet pétervári látogatása után kelet
kezett, hogy Vilmos császár is meg fogja látogatni 
a cárt, most megerősítik. A Kölnischc Zeitung ér
tesülése szerint ugyanis Vilmos császár augusztus 
4-én a Hohenzollern-yachton Révaiba érkezik és 
ott találkozni fog Miklós cárral, azután pedig jelen 
lesz az orosz flotta-gyakorlatokon.

— Nagy Feróno a katedrán. Dr. Nagy Forenc 
volt kereskedelmi miniszteri államtitkár újra elfog
lal! a tanári székét az egyetemen. A hivatalos lap mai 
száma közli hogy a király visszahelj ezte a nyugal
mazott államtitkárt a tudományegyetemen kinevezése 
előtt elfoglalt nyilvános rendes tanári állásába.

— Kitüntetés. A hivatalos lap mai száma közli, 
hogy a király Falvay Antal budapesti ágostai hit
vallású evangélikus elemi éa polgári leányiskolái 
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igazgatónak a tanügy terén szerzett érdemei elisme
réséül a koronás arany érdemkeresztet adományozta.

— Az 59-es.lc ünnepe. Becsben ma délelőtt 
megkezdődtek a Rajner iöherceg nevét viselő B9-ik 
gyalogezred ünnepségei az ötvenéves ezredtulajdonosi 
jubileum alkalmából. Délelőtt tiszti és legénységi 
versenylövészet volt és délután nagy legénységi 
ünnepély. Holnapra várják Alice iőbercegnő és a 
toscanai nagyheroogné és estére Rajner Iöherceg meg
érkezését.

— A kivándorlási kongresszus. Miskol- 
czon megkezdte munkáját az a kongresszus, amoly 
feladatául tüzto ki, hogy mélyre pillantson a ki
vándorlás kérdésében s megbeszélje a módozatait 
annak, hogy hogyan kellene a röghöz hozzálán
colni a magyart. És pedig azon a szociológiai 
alapon, amely nem érzelmi okokkal igyekszik 
megnyugtatást adni az anyagi léteiében lehetet
lenné vált kétségbeesett tömegeknek, hanem meg
mutatja az utat és a módot arra, hogy idehaza is 
megéljen az, aki idegenbe megy a kenyérért. Azzal 
tudniillik tisztában kell lennünk, hogy a magyar 
kivándorlót nem a kalandor természete viszi át 
az újvilágba, hanem a küzdés a konyérért. Az a 
küzdés, ami idehaza a tegnapi és mai viszonyok 
között hiábavalónak bizonyul. A kivándorlás csök
kentése tehát a gazdasági viszonyok változásától, a 
munka lehetőségétől, a munkabérek emelkedésé
től várható — s nem komoly igyekezet az, amely 
ezt a kenyérkérdést más alapon akarja rendezni, 
mint a kenyér szempontjából. A miskolezi kon
gresszus komoly munkára készül. Nyomorúságról 
van szó, egy nagy vidék, a felsőmagyarországi 
megyék Ínségéről és ami ebből következik, arról, 
hogy a népből a munkabíró elem kiválik és itt
hagyja a földjét, ami a haza földje is. Ez a téma 
nem tűri meg a kodélyeskedést s hogy a kon
gresszusok munkáiban szokásos időpocsékolásnak 
még nyoma se legyen, még csak együttes ebédekro 
meg hosszú vacsorázásokra se jöttek össze a Míb- 
kolczra összegyülekezett urak. Rátértek a tárgyra. 
Huszonkét felsővidéki megyéből legnagyobb rész
ben már tegnap este megérkeztek a kongresszus 
tagjai, sok földbirtokos, keroskodő és iparos. Ott 
vannak báró Rosner Ervin, Szmrecsányi Arisztid, 
gróf Török József, Péchy Zsigmond, Hámos 
László, Kállay Zoltán, Bárdossy Jenő és Kra- 
molin Viktor főispánok, gróf Andrássy Sándor, 
Bujanovics Gyula, Barta Ödön, Dókus Ernő, 
Hellebronth Géza, Miklós Ödön, Münnieh Aurél, 
Nyegre László, Farkas Abrahám, gróf Hadik Já
nos, Hertelondy László, Lator Sándor, Semsey 
Boldizsár, Szentiványi Árpád, gról Zselénszky 
Róbert, Smialovszky Valér, Zmeskál Zoltán, Ha
lász Zsigmond, dr. Biró Lajos országgyűlési kép
viselők. A kongresszus öt szakosztályban dolgo
zik. Az együttes ülést Miklós Ödön nyitotta mog 
s beszéde a kongresszus bevezetése volt volta
képpen az ülés egyetlen tárgya. Azután a szak
osztályok tanácskoztak.

— Egyházi zen. Buda-UJlskon. A buda-ujlaki 
templomban junius 1-én zenés-mise lesz. Fényes előadás 
Ígérkezik, melyben C. Saxlehner Emma, operánk volt 
tagjának tanítványai az ö vezetése alatt közreműköd
nek. Előadásra kerülnek a kővetkező számok: Rangé 
lingua Seylertöl. Salvs Regina Wawrinetztől és Quae est 
ista Stacketől, az ntóbbinak szólórészét Tötössy Ella 
urhölgy fogja énekelni. A többi betéteket négyes és 
hármas karban éneklik a következő hölgyek: Fodor 
Margit, Tötössy Ella, Demel Jolán, Ravel Margit és 
Elza, Caogler Nelli, Landthaler Sári, Kemény Frida, 
Keruda Ilona, Csikós Klára, Alpár Ella, Boytha Lolo 
és Emma, Havel Károlyné és Braun Adoltné. A misét, 
valamint a betéteket, műkedvelőkből álló zenekar ki
séri Stacke István vezény lete alatt.

— Kettős osaládl név. A hivatalos lap mai 
számának közlése szerint a király megengedte, hogy 
Zsögöd Benő udvari tanácsos, budapesti egyetemi 
nyilvános rendes tanár, valamint törvényes utódai 
régi nemesi családnevük alapján, eddigi vezetéknevük 
helyett, magyar nemességük épségben tartása mellett, 
a Zsögöd-Grosschmid kettős családnevet használhassák.

— Gajári Géza balesete. Gajári Géza ország
gyűlési képviselőt, mint részvéttel értesülünk, súlyos 
baleset érte. Gajári Sléger Pál huszárszázadossal ma 
délután szödi birtokára kocsizott. A lovak megvadul
tak és száguldva ragadták magukkal a kocsit, míg a 
kocsi széttörött és Ga;árit maga alá temetve egy 
árokba borult Gajári tizenkét helyen szenvedett sú
lyos zuzódást és betegen lakására szállították, ütéger 
nem sérült meg.

~ * szerb egyházi kongresszus. Tallián Béla, 
b. titkos tanácsos, mint a szerb egyházi kongresz- 

szus biztosa mellé titkárul Joanomch Pál miniszter
elnökségi titkárt rendelték ki.

— Báuffy Dánlelné halála. Kolozsvár város 
tanáosa báró Bánfty Dezsőnek — mint a város dísz
polgárának — részvuttáviratot nyújtott át Az erdélyi 
gazdasági egylet küldöttséggel adatta át részvétiratát. 
A család és tisztelők részéről számos koszorú érke
zett. A kolozsvári zsidó hitközség is nyilvánított rész- 
vétei, valamint a politikai és társadalmi élet ki
tűnőségei.

— Ingyonkenyér-egyesület. Azok a ne
mes és jó szivek, amelyekben megfogamzott az 
a gondolat, hogy minden éhezőnek jusson egy 
darab kenyér, hogv éhen no veszszen ebben a 
nagy városban többé soha, senki, nem nyugod
nak most sem, hogy elmúlt a tél és az idő eny
hültével enyhült a szegény ember állapota is. A 
konyeresboltokat becsukták ugyan, mert nagyon 
megcsappant a forgalmuk, de a jó szivek mun
kája nem tart pihenőt. Most akarják biztosítani 
a nyomorgóknak a télro való mindennapi ke
nyerüket. Mindennapra és minden télre. Ezért ala
pították meg az lngyenkenyér-egyezületet,amely ezután 
állandóan gondoskodni fog arról, hogy a kenyér
osztó boltokból soha ki ne fogyjon a jó puha 
kenyér. Amit eddig egy névtelen bizottság vég
zett, azt a mrfnkát ezentúl rendszeresebben, szé
lesebb alapon fogja cselekedni az uj egyesület, 
amely voltaképpen nem uj, mert hiszen kétesz- 
tendős jótevés hirdette a dicsőségét már születé
sének pillanatában. Ezt az egyesületet bizonyára 
nem kell valami nagyon beajánlanunk a közön
ségnek. Mindenki szívesen adja oda fölösleges 
filléreit, hogy kenyér legyen Lelőlük, jó, melog, 
puha kenyér.

Az Ingyenkenyér-Egyesület tegnap tartotta meg 
alakuló közgyűlését dr. Rózsavölgyi Manó elnöklése 
alatt Az uj egyesület átveszi a kenyérosztó-bizotság 
pénzkészletét és a kenyéroszíó helyiségek berendezé
sét, s az ősztől fogva folytatja majd a bizottság mun
káját, az eddiginél még szélesebb alapon. Az alakuló 
közgyűlésen megvitatta és elfogadta az alapszabály
tervezetet, azután megválasztotta a tisztikart és az 
igazgatóságot Elnök lett Kcuschlosz Maróéi, alelnökök; 
Glilck Frigyes és dr. Rózsavölgyi 1*1  anó, igazgató 
Wilczek Gusztáv. Az igazgatóság tagjai: Biehn
Henrik, Berger FülÖp, dr. Bihari Mór, Breitner
L. Zsigmond, Dósa György, Déry Izidor, Develák 
Károly, dr. Dévai Ignác, Gallia Vilmos, Gundel
János, Havas Emil, dr. Katona Béla. Kammer
Benő, Kiőst György, Kau/mann Sámuel, König Lajos, 
Krausz József, Leipziger Vilmos Mauthner Mihály, 
Méri Dávid. Mérő Lipót, dr. Mezei Ferenc, Keuschlosz 
Ödön, Kovák Ferenc, Pay’r Ede. Quittner Zsigmond, 
Rothauser Miksa, dr. Sgalitzer Gyula, Schulz József, 
Schwarz Jakab, dr. Schermann Adolf, dr. Soltész Adolf, 
Stellcr Adolf, Ghl Sándor, Úrban Zsigmond, Iclepy 
Károly, Táoman István, Vészi Józsol és Zipe,movszky 
Sándor. Számvizsgálóknak Biehn Jánost, Flusz Jó
zsefet, Goldzieher Gézát, Márkus Samut és W'aL'ersdor/er 
Pált választottác meg. Az évi legkisebb tagdíj öt 
korona. Aki legalább tizenöt koronát adott az egyesü
letnek az év folyamán: annak a közgyűlésen szavazati 
joga vaD.

— Az altisztek fillérei. Gyulafehérvárról 
hét korona 20 fillért hozott nekünk a mai posta: 
a 12-ik hidász-zászlóalj tizenhat magyar érzelmű 
altisztje küldte, hogy egy tavaly elhunyt magyar 
szobrász, Küllő Miklós emlékére emelendő szobor 
alapjához csatoljuk. Eljuttatjuk rendeltetése he
lyére abban a tudatban, hogy ama szobor bronzjá- 
ban ez a szerény összeg a legértékesebb, a leg
tisztább ércanyagot képviseli, amely a szeretőt 
kohóján ment által. Ez a hét korona több, mint 
a gazdag emberek vadonatúj százasai: olyan em- 
rek adták, akik maguk is szerényke pénzhez 
jutnak csak 8 a holt szobrász emlékének díszére 
még ebből is juttatnak*  A legszebb adomány, 
amelyeket szoborba olvasztanak.

Az adakozóknak, akik valamennyien altisztjei a 
Gyulafehérvárott állomásozó 12-ik hidász-zászlóaljnak, 
névsora a következő: Bács Albert 50 fillér, Boór 
Gyula 60 fillér, Bács Géza 50 fillér, Derzsy Dénes 
50 fillér, Derzsy Gergely 50 fillér, Diménv Sándor 50 
fillér, Gál István 50 fillér, Gönczy Miklós 50 fillér, 
Holler Sámuel 50 fillér, Kisgyürgy Elek 50 fillér, 
Kozma József 50 fillér, Marosán József 50 fillér, Major 
Sándor 60 fillér, Ilkei Henrik 20 fillér, László Lőrinc 
20 fillér, Miklós Mihály 60 fillér. Összesen 7 korona 
gO fillér.

— A nemzetközi diákszövetség kongresszusa. 
A Corda Fratrcz nemzetközi diákszövetség magyar
országi osztálya serényen munkálkodik az Őszön Bu
dapesten tartandó kongresszus előmunkálatán. A ren
dező bizottság, amelynek az élén Zsembery István áll, 
a napokban 4500 meghívót és felhívást küldölt szét 
a világ minden tájára. A bizottság most egy kalauzt 
készít, amelyben tömören belefoglalja mindazt, amit a 
külföldi diáknak Magyarországról tudnia kell. Az is
mertető részben a kalauz taglalni fogja röviden Ma
gyarország közjogi helyzetét, történelmét és több kép
ben bemutatja fővárosunkat is. Ezt a tüzetes munkát 
megküldik a világ összes egyetemeinek és a kongresz- 
szuson ingyen ;ogják osztogatni.

— Megörült udvari operaénekes. Becsből táv
irat ózz a tudósítónk, hogy Reichenbcrg Ferenc udvari 
operaénekes, akit néhány hót előtt nyugdíjaztak, meg
őrült. Az éjszaka dühroham tört ki rajra és reggel 
Döblingbe szállították a szerencsétlen énekest.

— Házasság. Weiss Zsigmond, Weiss Mór lévai 
földbirtokos és nagykereskedő fia ma tartja eljegy
zését Wertheimer bándor nagyszombati nagykereskedő 
leányával, Eugénia kisasszoDynyal.

Engelsmann József óbecsei nagybirtokos, megye
bizottsági tag leányát. Rózsikét eljegyezte dr. Eri. s 
Jeromos ügyvéd Hódmezővásárhelyről.

— Megrendszabályozott egyetemi tanár. A 
bécsi egyetem hírneves tanára Schrötter ellen uz 
osztrák kormány fegyelmi vizsgálatot rendelt el. Ér
dekes a története ennek a megrendszabályozásnak. 
Schrötter tanárnak azt rótták lel bűnéül, hogy fiát, 
Hermannt, aki maga is jónevü orvos, a klinikán maga 
mellé vette és megengedte neki, hogy ott rendeljen, 
jóllehet, nem tartozik a kórház kötelékébe. Nem lehe
tetlen, hogy ezzel a megrendszabály ozással az egye
temi tanács annyira kedvét szegi a hírneves tanár
nak, hogy esetleg ott hagyja kathedráját.

— Liszt Ferenc szobrának leleplezése 
Weimarban. Nyolcesztendővel ezelőtt egy elő
kelő művészekből álló bizottság gyűjtést indított 
Liszt Ferencnek Weimarban fölállítandó szobrára 
s 1899. januárjában már olyan summa állott a 
bizottság rendelkezésére, hogy kiírhatták a p 
lyázatot is a szobor mintájára. Liszt Ferencet 
sokkal inkább érti a külföld, mint mi. Tagadha
tatlan az, hogy nem vagyunk elég liberálisak 
ezzel a hatalmas zsenivel szemben, aki elszakadt 
tőlünk nyelvben s talán érzésben is, de akit 
ennek dacára a magunkénak kellene vallanunk, 
még akkor is, La ő maga tiltakozott volna ellene. 
Olyan kevés az igazán nagy emberünk, hogy 
könnyelmű játék elpazarolni közülük csak egyet 
is. Annál is inkább, mert a magyar nagy
ságokra vércseszemmel les a külföld, különö
sen Ausztria s amint szerét ejtheti, magának 
vindikálja valamennyit. — A weimari szobor 
készen áll és leleplezési ünnepére nagy so- 
kadalom van a kis városban. Zászló leng az 
utcákon és tömérdek idegen érkezett az ün
nepségre. Maga az ünnep ma ment végbe. A 
szobrot Hahn müncheni szobrász készítette s a 
Liszt-muzeum melletti parkban, Goethe és Schil
ler szobrainak közelében állították föl a szép 
emléket. A leleplezésen Magyarországot gróf Zichy 
Jenő képviselte. A magyar kormány nevében ko
szorút tott le a szobor talapzatára. Ott volt a 
zoneakadémia két tanára, Szendy Árpád és Tho- 
mán István is, akik Bemzotiszinü szalaggal di- 
szitott babérkoszorút vittek magukkal a lelep
lezésre. Este az udvari színházban előadták a 
Szent Erzsébet legendát, amit tudvalevőleg 1865-ben, 
Budapesten mutatott be először a mester.

— Csalás távirattal. Buehhalter Samu földbir
tokos e hó 27-én Egerben táviratot kapott Buda- 
pestrő1. A táviratban a következők voltak:

Apám, küldj azonnal 250 koronát, nagyon 
meg vagyok szorulva. A pénzt küldd a oimemre. 
Fiad Gyula,

Az apának feltűnt ugyan, hogy fia, aki jómódú, 
családos ember, ennyire pénzzavarba jutott, de azért 
elküldte a kért összeget. Pár nap múlva azután talál
kozott a fiával és megkérdezte, hogy miért kellett 
oly sürgősen a pénz.

— Én nem kértem pénzt, de nem is kaptam. 
Különben is a kérdéses időben nem is voltam a 
fővárosba.

Erre természetesen feljelentést tettek a rendőr
ségen, amely kinyomozta a csalót. Grünfeld Gyula 
25 éves tiszabasai születésű, többször büntetett munka
nélküli ember személyében. Tudta azt hogy Buchhaller 
fia nincs a fővárosban és igy a lakáson nem kézbe
síthetik a pénzt. Elment hát a főpostára és egy bűn
társával, aki még ismeretlen, igazoltatta magát, mint 
Buchhaller fia. és felvette a pénzt. Grünleld ellen 
csalás és okirathamisitásért indítottak vizsgálatot

— A merényletek ellenszere. A mit oly rég
óta keresnek fejedelmi udvarok és kormányok: 
a merényleteket alaposan elhárító ellenszert föl
fedezte az uj orosz belügyminiszter: Plehvc ur. 
Egy pétervári távirat jelonti ezt, de hogy mi az 
uj arkánura, arról nem kaptunk hirt. Amolyan 
titkos háziszer lesz ez is, amely nem árt, de 
nem is használ. Mindenesetre az oroszoknak 
lehet a legnagyobb praxisuk ebben a kérdésben. 
Kérdéses, beválik-e az uj ellenszer. A legköze
lebbi merénylet majd megmutatja.

— Báuyarobbanás. Varsóból táviratozzék, hogy 
a brémai bánjában tegnap robbanás történt, amely 
15 munkást megölt. 12 bányász megmenekült. A sze
rencsétlenül járt bányászok egytől-egyig lengyelek.

— Halálozás. Münchenből táviratozzék: Ma 
reggel elhunyt Eichleiter Antal, aki a hatvanas évek
ben élénk szerepet vitt hazánk ipari életében. Az 
elhunyt első igazgatója volt a Ganz és Társa Rész
vénytársaságnak és mint ilven kiváló érdemeket szer
zett a hatalmas vállalat jó hírének megteremtése kö
rül. Eichleiter Antal több éven át alelnöke volt a 
budapesti Ipar- és Kereskedelmi Kamarának és részt- 
vett egy időig a Salgótarjáni Kószénbanya Részvény
társaság igazgatásában is. A temetésen Mechwart 
András, az elhunyt sógora fogja képviselni a Ganz- 
gyárat. amelynek igazgatósága és tisztviselői koszo
rúkat küldenek a társaság egykori érdemes igazga
tójának koporsójára.

Rozvány György ügyvéd, 48-as honvéd hadnagy 
84 éves korában Nagy-bzalontáu meghalt.
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— Országos testnevelési tanáos. A testi 
nevelés faktorai, különösen tornatanárok, orvosok, 
iskolaigazgatók s azok a pedagógusok egyáltalá
ban, akik a test nevelésének fontosságát egy 
színvonalra helyezik fontosság dolgában az agy 
fejlesztésével — nemzetközi kongresszusra jöttek 
össze tavalyelőtt Párisban. Megbeszéltek, letár
gyaltak sok üdvös indítványt s amikor eloszlot
tak, azzal váltak el egymástól, hogy minden nem
zet képviseletéből egy-egy kongresszusi tag rész
vételével nemzetközi bizottságot alakítottak a to
vábbi munkára. A nemzetközi bizottság magyar 
tagja hazaérkezve, itthon se hagyta elaludni a 
kérdést s bizalmas értekezletre hivta összo a testi 
nevelés iránt érdeklődőket. Az értekezlet újra 
meg újra összoült és megfontolt, komoly munkájá
nak az eredménye az a memorandum, amelyet 
ma nyújtott át a kultuszminiszternek Berzeviczy 
Albert vezetésével egy deputáció. Arra kérik ebben 
az írásban a minisztert, hogy azoknak a tanácsadó 
bizottságoknak a mintájára, amelyek a miniszté
rium szolgálatára állanak ugyan, de nem a mi
nisztérium kebeléből, hanem kívül álló szakfér
fiúkból alakultak meg, alakítson Országos Testne
velési Tanácsot, Hogy logyen egy tisztán az ideális 
tartalomért küzdő fóruma a nevelés ezen nem 
éppen elhanyagolt, de nem is igen dédelgetett 
oldalának is. A memorandum aláírói azt mond
ják, hogy az ifjúság nevelésében ez a szempont 
van legalább is olyan fontos a hazára, a jöven
dőre nézve, mint bármi olyas cél, amelynek szol
gálatára tanácsot alakított a minisztérium. Ezt 
nem is kell túlságosan bizonyítani, különösen nem 
Wlassios Gyula előtt, akinek a miniszterségével 
kezdődtek ol az országos tornaverseny ok és aki 
sokszor megmutatta már, hogy nagy érzéke van 
a tanulóifjúság testi épségének istápolása iránt. 
A memorandum szerint az alakítandó Testneve
lési Tanácsnak körülbelől oz kellene, hogy legyen 
a munkaköre:

a) Saját kezdeményezéséből:
1. javaslatokat tesz az iskolai testi nevelés 

lehető legtökéletesebb szervezésére vonatkozólag;
2. hatásköréhez mérten és szervezetének módjá

hoz képest terjeszti a testgyakorlatokat az iskolán 
kivül.

h) Ráruházott állandó jellegű feladatok:
1. a testgyakorlati oktatásnak és a tornatanár

képzésnek felügyelete; és
2. az országos ifjúsági versenyek rendezése kö

rüli közreműködés.
c) Hozzá utalt egyes kérdésekre véleménzt mond. 
<f) Mindezen munkásság alapjaként a testi ne

velés tudományának fejlesztése és e célból állandó 
összeköttetés a külfölddel.

A kultuszminiszter örömmel fogadta az életre
való ideát s ilyenformán már valószínűleg nem
sokára akcióba lép a Testnevelési Tanács. Agili
tásától sok aktuális és, sajnos, régóta aktuális 
kérdés megoldását várhatjuk. Ilyen a kirándulá
sok, a játékok dolga. A memorandumot különben 
Bergevicsy Alberton kivül Bély Mihály tornatanár, 
Mrödy Béla tankerületi főigazgató, dr. Juba Adolf 
iskola-orvos, Kemény Ferenc reáliskolai igazgató, 
Kovács Rezső tanár, Maurer János, a Nemzed 
Torna-egylet művezetője, Nagy László képzőinté
zeti igazgató és Thanhofter Lajos egyetemi tanár 
irta alá.

— A. bécsi milliós kártyajáték, Bécsből jelen
tik: Az urakháza mai zárt ülésében helyt adott a 
bécei bíróság megkeresésének gróf Potoczky és gróf 
Bavarotcsky kiadatása iránt, kik a Jokey-klubban le
folyt milliós kártyajátéknál érdelve voltak.

— Vasárnapi tnunnkauzttnet. A következő rövid-, 
divat- és rőiös-áru kereskedők junius 8-tól augusztus 
1-óig közös megállapodás iolytán zárva tartják üzle
tüket vasárnapon át: Löwy és Spitzer, Rosenberg és 
Quitt, Kiéin Antal, Ausoh Gábor, Grossmaun Klór, 
Leiohtner Miksa, Zoltán Dezső, Elsner J. Tódor, Zer- 
koyitz testvérek, Guttmann Mór. Weisz Samu, Radó 
Lajos, Polónyi Henrik, Deutsch Kálmán us társa, 
Rusznyák Dávid, Friedmann Mór. Adier D. Adolfé 
Weinberger Márton Sternberger Berta, Feldmann N., 
.Scbrank ős Blau, Stern Benedek, Bleier Mór, Pfeiffer 
K„ Fjeísohmann Tivadar, Kovács Viktor, Fóliák 
Zsigmond, Szabó I. Jakab, Weisz Sarolta Bari a Adolf, 
ifj. Neumann Simon.

— A nápolyi panama. Ma nyilvánosságra jnlott 
Saredo szenátor egy jelentése arról a vizsgálatról, 
melyei az olasz kormány megbízásából teljesített Ná
polyban, az ismeretes panama-ügyben. Ezúttal Nápoly 
kerületének közigazgatásáról van sző, melynek már egy 
soldet se kölcsönöznek, úgy hogy az komoly válságba 
került. Itt is ugyanolyan kétes egyéniségek ural
kodtak, mint Nápoly városában és ennélfogva az 
állapotok is ugyanolyanok. A közúti- és bajó- 
'tirsaságok oktalan segélyezése, melyek a se
gélyösszegek nagyobb részét megvesztegetésekre jor~ 
Oltották, hogy ezzel kötelezettségeik teljesítése alól 
kibújhassanak, továbbá hallatlan pazarlások a köz
építkezéseknél, melyeket részben miuden cél nélkül 
emeltek, csakhogy éppen sikkaszthassanak és vés,legelhes
senek, ezenkívül a nápolyi ismertebb lapok megvesztege

tése t hogy őket hallgatásra bírják és még több ilyes
féle. Nápolyban e csúnya dolgok nem keltettek na
gyobb izgalmat.

— Már rég tudtuk, — mondogatták a pol
gárok. Mindenki régtől fogva ismeri azokat, akik 
a közjavakat saját céljaikra fordították. Most csak 
néhány újfajta parazitát fedeztek fel: a hely
tartósági ajtónállókat és inasokat, akik a nagyokat 
utánozva, pompásan értettek ahhoz, hogyan kell bu
sás jutalmakat nyújtó költségvetést szerkeszteni. 
Naponta 6 darab szappant használtak fel egyenkint 
(Nápolyban tudvalevőleg a tisztaság orgiákat ül); a 
szappan darabját 1.25 lírával számítják. Az ajtónállók 
mindig első osztályon utaztak. Ruhakefét havonta ket
tőt használtak fel, darabját 9 lírájával, ezenkívül sok 
csomó játékkártyát is (melyeket szintén a költségvetés
ben számoltak el). E hü szolgákon mulat most Nápoly 
ltja, véne. Mindenki azt mondja róluk:

— Ezek aztán értik a mesterségüket I Látszik, 
hogy jó iskolába jártak 1

— A pécsi vékony deszkakerítés. Pécsett 
feloszlott a biciklisták egyesülete. Nem tudjuk, 
hogy miért, föl oszlott. Miután pedig már nem 
létezett egyesület, arra se volt szükség, hogy 
bírói emelvény és a publikum számára épült 
tribün álljon a rendelkezésére. Azt tehát kéz 
alatt, olcsón, éppen csak hogy megtérüljön valami 
a befektetésből, eladták azoknak az uraknak, akik 
a jövő hó tizenötödikén lóversenyt rendeznok. 
Miután ez a vásár megtörtént, éppen csak a 
pálya körítése maradt meg az egyesület vagyoná
ban. Az is eladó volt — tegnapig. Ma már se 
hire, se nyoma. Hirtelen széthordták az egész 
kerítést a város szegényei. Nem tolvajok, akik 
az éj fekete köpeDyege alá húzódva dolgoznak, 
hanem békességei, jámbor. jÓBzándéku emberek 
és pedig fényes nappal. Jöttek minden oldalról 
a fejszével, baltával s csendes pipaszó mellett 
egymáshoz átbeszélgetve szétszedték a körítést 
Aztán fölpakkolózott mindonik, vitt deszkát, 
palánk cölöpöt s ahogy elballagott hazafelé, el 
is köszönt a többitől: — adjon Isten. Va
lahogy bejutott a hire a nagy hurcol ko
dásnak és gyors kerekű biciklisták karikáz- 
tak ki a tetthelyre, de már nyoma se volt 
a pályának. Éppen osak valami vakondturásfor- 
mák egymástól szabályos három-négvméternyi 
távolságban, körben. A cölöpök holye. Hétezer 
deszkát és hatszáz cölöpöt hordtak szét a sze
gény emberek, akikre persze gyorsan lecsapott a 
rendőrség. Visszavették tőlük a deszkát s vala
mennyi törvény elé kerül lopás miatt, pedig hát 
nem hibásak ők. Egy munkás, aki a bírói emel
vény szétbontásánál dolgozott, valami olyast mon
dott, hogy a palánkot most már oda lehetne adni 
a szegény embereknek. Ez az egyéni vélemény 
vándorútra indult s mire eljutott a szegény em
berekhez, már úgy szólott, hogy az urak oda
adták a palánkot azoknak, akiknek nincs tuzre- 
való fájuk. Egyik is úgy hallotta, a másik is, 
mindenik hallotta — s nehéz sor leez kitalálni 
számukra olyan büntetést, ami ne sújtsa őket 
túlságosan.

— Angol gazdák körútja. Szerencsről távira
tozzék: Az angol gazdák Szerencsre érkeztek, hol 
báró Harkányi Jáuos, Bernáth Béla országgyűlési 
képviseli és Pintér István főszolgabíró fogadták ókét. 
A cukorgyár és a kassai gazdasági tazintézet által ott 
rendezett árpa-kiállítás megtekintése után Tarosaira 
mentek, hol Pogány Vazul szőlészeti felügyelő ka
lauzolása me'lett megnézték a királyi udvartartás sző
lőit s pincéit. A szőlő nagy borbázában ebéd volt, 
mire Mádon át Tálydrn rándultak, hol Bernáth Béla 
kalauzolta Őket Este visszatértük Szerencsre és éjfél
kor Miskolczra, utaztak.

— Alaptalan támadás az flgyvédsk ellen. A 
Budapesti Ügyvédi Kamara választmánya mai üléséből 
a következők közlésére kórt fei bennünket:

Dr. Grün Ede budapesti ügyvéd letartóztatása 
alkalmából a Pesti Hírlap május hó 30-án megjelent 
számában a budapesti ügyvédi kart mélyen sértő s a 
Budapesti Ügyvédi Kamara vezetőségét mulasztással 
vádoló közlemény jelent meg. A Budapesti Ügyvédi 
Kamara választmánya méltatlankodással utasítja vissza a 
közleményben foglalt, az ügyvédi kar ellen intézett alap
talan vádakat. Indíttatva érzi magát továbbá a 
közvélomény figyelmét ielhivni arra, hogy a legyeim! 
bíráskodás tárgyát ügyvédi kötelességszegések és az 
ügyvédi kar becsületét és tekintélyét sértó cselekede
tek, nem pedig büntetendő cselekmények képezik, 
amely utóbbiak tárgyában — bárki kövesse is el azo
kat — a büntetőbíróságok ítélnek. A kamara választ
mánya éber és ólénk figyelemmel kiséri tagjainak mű
ködését, azok lelett azonban csakis akkor bíráskodik, 
ha konkrét panasz kerül eléío. A tegye!mi bíróság 
működésének szigorát tanúsítja, hogy évek óta alig 
merült fel eset, melyben a másodfokban bírás
kodó királyi Kúria a fegyelmi bíróság ité.etét szi
gorította volna. A ma érvényben levő ügyvédi 
rendtartás, sajnos, nem ad módot gyorsabb és haté
konyabb eljárásra. E hiányokat éppen az ügrvédi kar 
panaszolja állandóan és rendszeresen sürgeti uz ügy
védi rendtartás megfelelő reformját Tájékozásul szol
gáljon, hogy ha egy lét azt panaszolja, hogy az 
ügyvéd az ügyfelet illető pénzeket jogtalanul vissza

tartja: a törvény a lelet a törvényszékhez utasítja a 
panaszával, mely három bíróságot jár meg, amíg 
végleges elintézést nyer. Csakis ezután kerülnek az 
iratok a fegyelmi bírósághoz, ahol a fegyelmi eljárás 
beiejezéséig még három ízben van helye íelebbvitel- 
nek a királyi Kúriához. Egy-egy ilyen jogorvoslat 
elintézése rendszerint hat hónapot vesz igénybe. A 
fegyelmi bíróság Ítélkezésének alaposságát a királyi 
Kúria helybenhagyó határozatai igazolják; az eljárás 
menetének hosszúságán egyedül az ügyvédi rendtar
tás reformja változtathat.

— Négyszázezerkoronás vigrendelethamlel- 
táe. Érdekes ügyben folytat egypár nap óta vizsgá
latot a fővárosi rendőrség. Arról van szó, hogy nem
régiben meghalt a fővárosban egy ismert nagybirto
kos, akinek négyszázezer koronát kitévő hagyatéka 
életének utolsó napjaiban úgy eltűnt, hogy mire az 
örökösök jelentkeztek, a tekintélyes vagyonból alig 
maradt valami. Egyelőre még ismeretlen tettesek ellen 
folyik a vizsgálat, de valószínű, hogy már a közeli 
napokban megtudják az érdekeltek a rendőri nyomo
zás révén, hogy hová lett a rengeteg vagyon. Horváth 
Sándor löldbíitokosnak a vagyonáról van szó. Az 
öreg ur, aki a Garai-utca 14-ik számú házban lakott, 
pár hónappal ezelőtt meghalt. Kiterjedt és előkelő 
rokonsága volt neki a fővárosban, akik előkelő teme
tést rendeztek neki. Pár nappal a temetés után a 
rokonság érdeklődni kezdett a végrendelet és a ha
gyaték iránt s arra a megdöbbentő tapasztalatra jutottak, 
hogy a közel négyszázezer koronás hagyatékból alig 
maradt pár ezer korona. Egy végrendeletet is találtak, 
amely azonban olyan különös és gyanús intézkedéseket 
taltalmázott, hogy az örökösök kételkedni kezdtek az 
okirat valódiságában. A felmutatott végrendelet szerint 
az Öreg ur nagyon mostohán bánt el két rokonával, 
Horváth Andorral és lovag Xrioteval, az ismert tó
városi vivómesterrel, akikkel pedig életében a legjobb 
viszonyban volt. A két mellőzött rokon végre is a 
rendőrséghez iordult a végrendelet ügyében. Ügyvéd
jükkel, dr. Vargay Istvánnal bűnvádi feljelentést tétet
tek egyelőre azok ellen az ismeretlen tettesek ellen, 
akik egyrészt a végrendeletet meghamisították, más
részt pedig a hagyaték nagy részét ellopták. A fő
kapitányságon az ügy^t Markoviét Imre fogalmazónak 
osztották ki, aki megejtette az eiőnyomozatot s miután 
kiderítette, hogy*  kik érintkeztek az elhunyt Horváth 
Sándorral élete utolsó napjaiban, a vitás végrende
letet átküldte a hagyatéki bíróságnak. Egyúttal meg
kereste a bíróságot, nogy a hagyaték letárgyalasa 
után küldje vissza az aktákat a rendőrségnek, hogy 
a bűnügyi eljárást folytathassa.

— Nyilatkozat. Felkérettünk a következő sorok 
közlésére:

Igen tisztelt szerkesztő ur!
A Magyar Nemzet és a Magyarország hasábjain 

ma tendenciózus értesítések jelentek meg, amelyekre 
engedje meg, hogy b. lapjában röviden a követke
zőkben válaszoljak.

A M. N, íhetékes helyről vett értesülése azt a 
valótlanságot állítja, hogy egy elenyészően kis tur
bulens csoport minden áron lel akarja dúlni a Mér
nök és Építész Egyesület békéjét.

Hogv ez valótlanság es rágalom, misem bizo
nyítja jobban és eklatár.sabban. mint éppen az egye
sület április hö 27-iki rendkívüli közgyűlése, amely 
csakis és Jrirórtfto? ez .elenyésző kis turbulens cso
port*  iniciativájából, yyha-julag (de igazán egyhan
gúlag!) hozta meg 800—400 tag jelenlétében natáro- 
. atait a nyilvános tervpályázatok dolgában.

Valótlanság továbbá az is. hogy a tegnapi gyű
lés egyhangúlag szavazott bizalmat Czigler elnöknek. 
Ez nem történt meg! Mert éppen társaim és én kö
veteltük a szavazást, azonban lezugtak bennünket és 
szavazásra nem is került a dolog.

Végül valótlanság az is, hogy a gyűlést rendben 
rekesztelték be. Még csak azt som lehetett elmonda- 
uom & hirtelen és váratlan berekesztés folytán, hogy 
az elnök által mondottakat nem vehetem tudomásig. 
Különben is igen furcsa perspektíva nyilhatik az ille
tékes helyŐl1 ba „reud“nek látja azt, a mikor az em
berek egymásnak mennek felbőszülve. Botrány vett 
az kérbui tisztelettel, — egész közönséges botrány 1

A Magyarország t óik kirój ónak osak ennyit: 
Igaz ugyan, hogy közöttünk immáron nem fiatalok 
közölt, — igen sok a fiatal erő is, — do ennek csak 
ürülünk! Mert a fiatalság talán lehet tűn, de a ko
paszok szerint mindenesetre irigylendő bűn. Az Egylet 
vezetőségének hypokririso pedig kitűnik cikkíró naiv 
argumentációjából, hogy árért nem viszi az Egye
sület tagjait rendes fogadás; napokon a miniszterek 
elé (amikor ugyanis mirdenk jőeieve értesíthető 
volna) mert akkor nincs elég idő arra, hogy a küldött
ség a miniszter figyelmét a memorandum lényeges pont
jaira felhívja.

Risum teneatis!
Ezzel szemben csak utalok arra, hogy az a 

küldöttség, amely maris megje'ent Láug Lajos ő 
ExoeUeneiájánái, az nem a rendes fogadási időben 
jelent meg. — mindazonáltal akkor sem volt elég 
ideje arra, hogy a memorandum lényeges pontjait 
előadta volua. Ez tehát naivitás lehetne, hu nem volna 
bypokrizis I i

Végül pedig csak mérsékelje a cikkíró ur han
gos örömét a fölött, hogy kivonulunk az Egyesület
ből. Igenis meg lógjuk alakítani az önálló magyar 
épitő-müvészek egyesületét, mert arra szükség van, 
hog.y v-ilabol az építészet mindenféle illetéktelen 
gépészektől, iparosoktól mentes gyűlésekben tanács-^ 
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kozhassanak, csakis Őket érdeklő dolgokról, — de 
azért a Mérnök- és Építész-Egyletben is benn fogunk 
maradni és nem fogunk megszűnni egy percig is 
ostromolni a mar tarthatatlan és egészségtelen ál apó
tokat, — mindaddig, amíg be nem következik a 
puriűkáció.

Ifj. Bobula János.
— Képek a delegációból. A Vasárnapi Újság 

legújabb számában Borost Samu kollégánk érdekes 
reflexiókat közöl a jelenleg Budapesten ülésező dele
gációról. Első sorban gróf Goluckowski Ágenor kül
ügyminisztert és két osztályfőnök ét, gróf Liit2ow Hen
riket és Méreg Kajetánt mutatja be úgy Írásban, mint 
képben, majd több pillanat! öl vételben örökíti meg a de
legáció érdekesebb alakjait A nagy megfigyelőké
pességgel és jeies tollal Írott cikkből közöljük a kö
vetkező. gróf Lützow Henrik külügyminiszteri első 
osztályfőnökre vonatkozó sorokat, amelyek élénken 
illusztrál ák, hogy milyen nagy barátja és tisztelője 
gróf Lützow elhunyt nagy mesterünknek, Munkácsy 
Mihálynak:

Pánsban, ahol mint nagykövetségi tanácsos mű
ködött, különösen megbarátkozott Lützow Munká- 
csyékkal, akiknél mindennapos vendég Tolt. Gyakran 
mondogatta a megboldogul! mester, hogy milyen kár 
ezért a Lützowért, hogy nem magyar. Hivatalában ko
moly és szigorú volt, de társaságban, különösen ma
gyar társaságban, mintna kicserélték volna. Munkácsy 
nagy betegsége idején gróf Lützow Drezdában volt az 
osztrák-magyar monarkhia követe. Oda is elvitték Mun- 
kácsynak utolsó alkotásai, az Ecce homot. A Kunstve
rem ahol a képet ki akartak állítani, akadékoskodott 
és nehezen volt rábírható, hogy a Brühlstrassen levő 
palotáját átengedje a kép számára. Ekkor Munkács} né 
felkért. Keressem fel régi barátjukat, Lützow grófot. 
A grót, kinek előadtam megbízatásomat, a lehető leg- 
eiízékenyebben fogadott. Azonnal kihallgatást kért a 
királytól és Kieszközölte, hogy a Munkácsy képének 
átengedjék a Kunstverem nagytermét. Sőt előzékeny
ségét még azzal tetézte, hogy a megnyitás után a 
szász királyt is elhozta, aki két ízben is ellátogatott 
a Kunstvereinba, első alkalommal szárnysegédével és 
Lüízow gróffal és azután a királyi család többi tag
jaival.

— tűzoltók összgyakorlata. . iá reggel a fő
város egész tűzoltósága összgya korlatot tartott 3 
Szemere-utca 7. számú budapesti gőzmalomban, ideg
gel fél nyolc órakor egyszerre értesítették a kerületi 
tüzérségeket A kivonulás rendkívül gyorsan megtör
tént, amely után megkezdődött a gyakorlat. A gya
korlatot Szccrbovszky tízantszló lőparancsnok ésJanilsek 
Andor tüzíelügyelő vezették. A gyakorlat lényesen és 
bámulatos egyöntetűséggel ment végbe. A tűzoltók 
mint valami nagy gyártüznél rohantak meg az épü
letet és ez alkalommal az uj szivattyút is kipróbálták.

— Szélhámos kölcsönkérő. Dióssyné-Hanael Berta 
asszonyhoz, az Opera művésznőjéhez ma délelőtt egy 
hordár Balassa Jenő a Vígszínház művészének név
jegyét vitte fel, amelyen ez 30 forint kölcsönt kér a 
művésznőtől. Dióssynénak ieitünt a dolog és egy üres 
borítékot adott át a hordárnak amit ez egy utcasar
kon varakozó fiatalembernek kézbesített. A dologról 
értesítették a sarki rendőrt, aki a szélhámos fiatalem
bert bekísérte a rendőrséghez. Bérezi kapitány azon
ban kényleien volt szabadon ereszteui. mivet a dolog 
nem vo.t rábizonyítható. Balassa Jenő, a Vígszínház 
művésze a nevével való visszaélés fö ött Jeiháborodva 
figyelmezteti a közönséget, hogy hasonló szélhámos
kodásnak ne üljön lel.

— Kreol-azépségejr Budapeztun. A városligeti 
tündérváros: Os-t'udavára, júniusi uj műsorát vasár- | 
nap mutatja l e. A műsor íénvpontja ezúttal egy 
amerikai kreol női csoport, amely A’wi Díva exceu- 
tríque vezetésével gyönyörű dolgokat produkál. A 
sötétbőrü sztpsógek előreláthatólag gyorsan meg
szerzik a közönség kegyét, éppúgy, mint a tavalyi 
kitűnő néger társulat. Friedman igazgató e pompás 
attrakció szerzódtetéséve. is azt bizonyítja, hogy a ! 
varieté terén elsőrangú szakember, aki semmi költség- | 
tői és fáradtságtól sem riad vissza, csakhogy minői töb
bet nyúlhasson a közönségnek. Az uj júniusi műsort * 
ezenkívül még több ilyen hírneves specialitás díszíti. • 
A szabad területen működő világhírű légtoruaszok I 
szerződését meghosszabbította az igazgató. E remek ' 
szám ezután is esti 9 órakor, (vasárnap és ünnopna- í 
pon dé'után 5 órakor is) látható. Os-Budavárának kü- | 
lönben. mostanság szép estéi vannak, mert a szóra
kozni vágyók mindennap zsúfolásig megtöltik, A sok 
mindenféle látnivaló között a Piandí-féle je'es Mecha
nikai Színház is nagyban vonzza a látogatókat, leg- 
kivált a családokat, meri a gyermekeknek nincs ennél 
jri ' szórakozásuk. A honvédzenekar pavilonját is

I ifi köZÖQZÍ ScÓTSl áf-
Budavára teljes pompájában ragyog és megérdemli, 
bog mindenki, aui estéjét gondtalanul szórakozva 
óhajtja eltölteni, oda látogasson.

- Rendkívüli cikkek elár ásítás a most, héttőn, 
kedden és szerdán a Párisi Nagy Áruház gyermek
ruházati osztályában következik; lásd a hirdetést. E 
Cikkek föltűnő olcsóságuk dacára disztingváitak és a 
legjobb úri közönségnek ajánlhatók.

(x) Vtáuxó-mánls. Mig a nagy nyugati álla
mokban, különösen Angol- és é rancia országban min
denki szégyennek tartja más ember szeneim terméké, 
utánozni; anny.a, hogy nem akad például divatárusnő, 
ak1. egy uias.kna:- kaiap modelljét utánozná, nehogy 
ezzel kiállítsa magáról a szégvenleteB szegénységi 
bizonyítványt — addig minálnnk, sajnos szégyenke
zés nélkül veti magát a korkurrenoia egy-ogy jól 
bevált szellemi terményre. Fölemlíti ük rikító péi- 
dául, hogy ezelőtt tizonhét évvel gondos ala
pos tanulmányozás, sok kísérletezés uian Kriegner 
György Kaivin-téri gyógyszerész szárnyaira bocsá

tottá az első arcszépitő krémeket, a krémé Margueritet 
és az Akácia arc-krémet, amelyek kiváló sajátságaik
nál lógva egy csapásra megnyerték a hölgyközönség 
rokonszenvét. Észrevették az önálló szellemi munkára 
képtelenek, hogy itt pénzt lehet keresni s ma már a 
piripócsi borbély is arc-krémet készít. De milyenek 
ezek a gyarló, pár hatosért áruLt s a szegény cseléd
leányok keresményére alapított utánzatok a valódihoz 
képest! — Az eredeti Knegner-iéle krémé Marguerite 
4 K. Akáoia arc-kréme 2 K. Akácia-szappan 1 K. 
Akácia-puder 1 korona. Kaphatók Budapesten a Kál
vin-téri gyógyszertárban.

(x) 4 koronával 200.000 koronát csakis a jóté- 
konycélu á lamsorsjáléknál lehet nyerni, melynek sors
jegyei az Összes dohánytőzsdékben, lottógyüjtődébeu, 
banküzletben stb. stb. kaphatók. A húzás visszavon
hatatlanul f. évi junius 12-én lesz megtartva. Mennyire 
kedvezők ezen sors áték nyereményeséivei, már abból 
is kitűnik, hogy ogószOen 17.822 tekintélyes nyere
mény — mind készpénzben — kerül kifizetésre ezek 
között — a 200.000 koronás főnyereménytől eltekintve 
— nyeremények 15.000 10.000, 5000, 2000 stb. korona 
értékkel.

A népszámlálás eredményei.
Budapest, rná.us 31.

Az 1900. évi népszámlálás eredményének első 
kötetét ma tette közzé a magyar királ? i központi sta
tisztikai hivatal. A legnagyobb figyelemre méltó sta
tisztikai munkálaton kívül a hivatal vármegyei kü- 
lönlenyomatokat készíttetett, hogy ily módon a tanul
ságos adatok azoknak birtokába is eljuthassanak, 
akik az egész müvet nem szerezhetik meg, de az 
ország egy vagy más vármegyéje iránt közelebbről 
érdeklődvén, a külömenyomatért járó igon csekély — 
ötven fiilérnyi — összeget könnyebben áldozhatják.

Ugyancsak ezért a csekély árért árusítóit kü
lönlenyomat készül az országos lőeredményeket szö
veges elentéssel ismertető bevezető részből is, hogy 
ez is megtalálhassa útját mindazokhoz, akik a külön
ben szintén igen méltányos áron árusított egész müvet 
nem szerezhetik meg.

(Az összes népesség.)
A század ordnlóján, 1900. évi december hó 

31-ike és 1901. évi januar bő elseje közötti éjszakán 
hazánkban 19,204.659 lélek volt. Ez a szám azt jelenti, 
hogy az ország népessége tíz év alatt 10 ö százalék
kal szaporodott- Népesedésünk mérlegét e kedvező 
eredmény mellett. kedvezót.enüi beoljasolták a ván
dorlásuk : a természetes népszaporodás 1,957.514 iőnyi 
volt, az 1890. évi népesség 11-2 százaléka. A tényle
ges népességnek iönt kimutatott száma 106.746-tai 
alacsonyain ez utóbbinál. Ennvi tehát népszaporula
tunk vesztesége a nem jelentéktelen beszivárgás mel
lett nagy mérveket ö tő kivándorlás folytán.

Az összes népességből 19 122.340 lélek a pol
gári népességre esik, 152.219 pedig a katonaságra. A 
katonai népesség szama 1890-ben 114.393 vo.t, a pol
gári pedig 17,349.398.

A népsűrűség arányszárnai is emelkedtek. Mig 
1890-ben u népsűrűség négyzetkilométerenként csak 
53-8 volt, addig az 1900. év végén az arány szám 
5'.r4-re emelkedőit. A népszaporodás az anyaországban 
valamivel kedvezőbb voit, mint Horvát-Sziavonorszag- 
ban. Legcsekélyebb részt a tényleges népszaporodás- 
baD a dunántúli részek és a Tisza és Maros szögén 
fekvő terü'et veszi ki, mig a Tisza jobbpartján levő 
vármegyék, melyekben a legjelentékenyebb szaporu
latot kellett volna várni, a nagymérvű kivándorlásoknál 
fogva még az átlagnál w a acsonyabb szaporodást mutat
nak. Városaink közül Budapest után leginkább az 
erős ipari varosok népe szaporodott, mig az Aliöld 
mezőgazdasági jellegű városai nem adtak kellő ered
ményeket.

A vármegyék mérlege kis kivétellel a passzi
vitás leié hajlik. Kivételt képoz Feslvármegyo, mely
nek népessége különösen a lő város közvetlen kor
nyékén erősen szaporodott odavándonás utján. Saj
nálatos passzivitást tüntet löl a dunántúli vármegyék 
legtöbbje a Felvidék vármegyéi és az északnyugati 
rtszeii Árva-, Nyitni-, l’ossony-y&rmegyék., a nagy 
magyar Állóidon iőleg Heves-, / ács-Bodrog-, Békés-, 
Csanád- és Torontói-vármegyék, amelyekben a termé
szetes szaporodás nag részét a kivándorlás vagy 
elvándorlás fölemésztette.

(Férfiak és asszonyok.)
A statisztika szerint Magyarországon a női nem 

| túlsúlyban vau a értiaK fölött. Igaz, hogy ez a túl
súly igen csekély, mert hisz az összes népességben 
a .érfiaK 9.582.152 lélekkel, a nők pedig 9.672.407 
lélekkel részesednek. Ezer lérfira 1009 nő ;ut tehát, 
míg az 1890-iki népszámlálás a kaiméval 10(K) lérfira 
1015 nő esett.

Az az ez»r közül 9 nő, aki ilymódon a tulsuiyt 
képviseli, sűrűbben van elosztva a Duna balpartján 
és a Tisza jobbpartján elterülő vármegyékben mig a 
Duna jobbpartján és a Tisza-Maros-szögén a férfiak 
vannak többségben. A Királyhágón túli lértiak aünaz 
a szomorú je enségnek köszónoetik többségüket, hogy 
a székely nők munkakeresés, cselédsorba szegődés 
miau távoznak el nagyobb számi an hazulról. A városi 
törvényhatóságokban az arányszamokat két körülmény 
módosítja; a nőcselédek nagyobb száma a nőket jut
tatná túlsúlyra, viszont azonban a katonaság erősebb 
tömörülése egyez varosokban ismét a lóriinknak jut
tatja a többséget.

(Öregek és fiatalok.)
Népességünknek életkor szerinti tagozódásából 

kedvező tanulságokat lehet levonni.

A produktív korosztálynak, a 15—59 éves élet
kornak az összes népességben elfoglalt számaránya 
1890. óta eme.kedett va amivel s eme.kedés tapasztal
ható a hatvan évnél idősebb életkornak számában is. 
Az öreg kornak erősebb képviseltetéso közegészségi 
viszonyaink javulásának tudható be ; a produktív élet
korok nagyobb számaranya is, amíg a népesség tago
zatának természetesebb és szabályosabb alakulására 
vall, addig nemzeti gazdaságunk szempontjából is 
nagy jelentőséggel bir. E növekedés az alacsonyabb 
korosztályoknak rovására történt ugyan, itt biztató 
azonban, hogy a produktív korszakhoz közelebb álló 
csoportok, nevezetesen a 6—11 évesek száma kisebb 
mértékben csökkent, a 12—14 éveseké pedig már némi 
emeUtedést is tüntet fel s igy a legközelebb produktív 
munkára hivatott korosztályok szintén srősbiteni fogják 
a produktív korcsoport máris megnövekedett arányát. 
A legfiatalabb, hat éven aluli korcsoport viszonylagos 
csökkenése az arányoknak már említett eltolódásán 
kívül születési arany számuk csökkenéséből magyaráz
ható. A tizenöt éven aluli gyermekkort összes népes
ségünkben 6,853.879 lélek képviseli az összes népes
ségnek 85’6o/o-a, produktív életkorban 10,938.485-en 
vannak (56-So/o), 60 éven felül pedig 1,460.712-eu 
(7*6o/o).

A kor szerinti tagozat helyesebb megoszlása 
úgy a magyar anyaországban, mint Horvát-tízlavon- 
ors/ágokban egyaránt észlelhető. Horvát-Szlavonorszá- 
gokban azonban még erősebb a gyermekkor aránya, 
s kisebb az Öreg kor képviselete, mintáz anyaország
ban. Budapest népességéből a produktív életkor 68’4 
százaléknyi részt foglal le, inig az öregek csak 5’1. 
a gyermekek és serdülők pedig 26-5 százalékkal sze
repelnek.

(Házasságok.)
Magyarországon összesen 7.744.648 lélek él há

zassági kötelékben. A nőtlenek és hajadonok száma 
10,314.594 özvegyi állapotban 1.176.843-an élnek a 
törvényesen elváltak szama 18.474, vagyis a népes
ségnek egy százalékát sem képezi.

Az 1890. évi áLapothoz képest csökkenés mutatko
zik a házasok számában, s meglelclő eme Kedés a 
nőtlenek és hajadonok számában. A házasságkötés 
lehetőségének a véderőtör vény által egy évvel tör
tént kitolása, s általában a megélhetési viszonyok rosszab
bodása magyarázza meg ezt az eltolódást Az özve
gyek arányának csökkenése közegészségügyi viszo
nyaink javulására vet világot

(Anyanyelv.)
A magyar népszámlálás ezúttal is az anyanyelvet 

tudako ta. különös gondot iorditva rá. hegy a be
vallás minden befolyásolástól menten, szigorúan meg
feleljen a valóságnak. A magyar korona országai
nak összes, polgári és katonai népességéből az 
1900. évi népszámlálás alkalmával 8,742.301 val
lotta magát magyar anyanyelvűnek: legtöbben van
nak azután az oláh anyanyelvűek, 2 79'j.4?9-eu, majd 
a németek 2,135.181-en, a tótok 2,Ui 9.641-en, a 
horvátok l,67fc.ö69-en, a szvrbek 1,052.1 sO-an, a 
ruthének 429.447-en, mig egyéo anyanyelvű a nép
számlálás alkalmával 397.761 ta áltatott. 1890. óta hatá
rozott térfoglalást csak a magyar anyanyelvüeknél látunk. 
akiknek rés. esedése a magyar birodalom népességé
ben 42 8 százalékról 45 4 százalékra emelkedett. A 
németek lö90-ben az ország népességének 12 2 szá
zalékát tették, ma 11*1  százalékát; a tótok aránya 
11*0  százalékról 10*5-re  esett, az oláhok 14-9-ről 14 ö-re.

A magyar anyaországban a magyar anyanyel
vűek száma meghaladta már az abszolút többséget s 
a népesség 48 5 százalékúról 51’4 százalékra emelked ett. 
Az egyéb anyanyelvűek közül a németek veszítettek 
legniKább tért, a tótok és olánok vesztesége már 
kisebb. A magyar anyanyelvűek aránya emelkedett 
Horvát-Szlavonországokban is, 3 2 százalékról 3*8-ra.  
A magyarság térfogialása legintenzívebben nyilatko
zik meg városainknál, amelyekben — Szatinár-Németi 
kivételével — a magyar anyanvelvüek számaránya 
mindenütt örvendetesen megnőtt. Különösen szép 
példája ennek Budapest, Pozsony, Sopron és Kassa. 
A tótok aráuj a a városok közül Pozsonyban és kü
lönösen Kassán csökkent. Az oláhok a Tisza-Maros 
szögének és Tisza balpartjának vármegyéiben tért 
veszítettek; a Királyhágó.dűli részekben azonban több 
vármegyében előrenyomullak, leginkább Busatercze- 
Naszód, Fogaras, Háromszék, Nagvküküllő és Torda- 
Aranyos vármegyékben; úgy helyütt, Kis-Küküdőbeu 
pedig, ahol 1890-ben számuk még csak 49%-ra rú
gott, 50-8%-kal az abszolút többséget is megha'ad- 
ták. A mtének arán’, a Beregben, Máramarosban, 
Ungban emelkedett, Ugccsa, Sáros, tízopes várme
gyékben pedig csökkent; a horvátok és szerbek 
aránya, mint említet <k, alig hasonlítható össze az 
1890. évi eredményekKol, a két felvétel eltérő volta 
miatt. A tizenkilenc milliót meghaladó népességünk
ből 10175.514 tud magyarul beszólni. A nem magyar- 
a kuak közül 1,133.213 érti és beszéli a magyar 
n\elvet ; 9.079.045 azonban nem tud magvarul. A ma
gyar birodalom egész területén is meghaladja tehát 
mar a magyarul értők száma az abszolút többséget, 
magában az anyaországban pedig tnár a 60 százalék
hoz közel jár a magyarul tudók aránya.

(A vallások.)
A római katJiolikus vallás összes népességünk

ben 9.919.918 hívőt számlál, több mint felét az egész 
lakosságnak. A görögkeletiek száma 2,815.713-it tesz, 
az evangélikus reformátusoké 2.441.14'2-ót Egy mil
lión lelüli biröje vau még a görög szertartásu katho- 
likus vallásnak, 1,864.143. és az ágostai hitvallású 
evangélikuaoknak, 1,288,242. A*  izraeliták 861.378-an 
vannak, unitáriusok 68.568-an, míg egyéb faiekozet- 
hez tartozók és felekezeti köteléken kivül állók 
14.760-i.n. A magyar anyaországban a római katbo- 
likus vallás bivóinek száma nem éri al egészen az 
abszolút többségi t sem, bar 18Ü0. óta köxei egy szá
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zalékkal gyarapodott Szaporodást tüntet íel az izrae
liták aránya is, az unitáriusoké változatlan maradt, 
a többi lelekezeté csökkent. A római katholikusok 
után legnépesebb egyház az evangélikus reformátu
soké, amely az ország lakosságának 14’4 százalékát 
számlálja hívei közé, azután a görögkeleti az összes 
Jakosság 131 százalékával, a görögkatholikus 10 9, 
az ágostai hitvallású evangélikus 7*5  százaléksai.

Horvát-Szlavonországok népessége hitíeiekezet 
szempont éból nincs ugy széttagolva, s az egyes vallások 
hívőinek számarányában az utolsó évtized alatt nem is 
történt oly eltolódás, mint a magyar anyaországban.

(Kulturstatisztika,)
összes népességünkből az 1900. évi népszám

lálás alkalmával 9 596.383 egyén tudott Írni és olvasni, 
az összes népesség 49*8,  a hat évnél idősebb népes*  
ség 593 százaléka. Csupán a hat évnél idősebbeket 
s csak a po'gári népességet véve számba 1900-ban 
59 0 százalék tudott Írni és olvasni, 1890-ben pedig 
csak 50*6.  A műveltségi lóknak ez az örven
detes emelkedése a részletekben még több biz
tatót nyújt A magyar anyaországban a népes
ség műveltsége már 1890-ben is magasabb tokon 
állott, s a hat éven felüli népességből Írni és ol
vasni már akkor is 53’2 százalék tudott, amely arány 
azóta 61.2-re emelkedett Horvát-Szlavonországokban 
az emelkedés rohamosabb ugyan, 82*3  százalékról 
44’1-re, de még mindig jóval alatta áll a magyar 
anyaországi arányoknak. Az anyaországnak nyugati 
része, a Dunántúl a legelőrehaladottabb a népesség 
műveltsége tekintetében, a Tisza balparti részeken s 
a Királyhágón túl áll a nép műveltsége a legalacso
nyabb ickon. A Dunántúl több városának aránya még 
Budapest iskolázott népét is .eiülmulja az irás-olvasás 
áitaiánossága tekintetében: míg Budapesten a 6 éven 
ielüii polgári népességből 87*5  százalék tud Írni és 
olvasni addig például JSopron városban 91*7  százalék. 
Az egész Magyarbirodalomban Stolnok-Dolckavárme- 
yyében legnagyobb az analfabéták száma.

(Tanulságok.)
A Magyar Közgazdasági Társaság mai köz

gyűlésén dr. Vargha Gyula, a statisztikai hivatal 
nagyérdemű és nagytudományu igazgatója tartott 
felolvasást a magyarság félszázados fejlődéséről, az 
itt ismertetett népszámlálási eredmények fölhaszná
lásával.

Bevezetés 1 hazánk egész népességének íélszá- 
zados .ejlődéséről emlékezik meg, s összehasonlítja 
más tizenhárom európai állam népszaporodásával. Az 
összehasonlítás hazánkra elég kedvezőtlen eredményt 
mutat: ötven év alatt népességünk csak 45-96®/o-kal 
szaporodott, míg európai Oroszországban ez idő 
a Iáit 81-860/0 volt a szaporodás. Csak négy állam, 
Svájc. Olasz-. Spanyol- és Franciaország mutat 
kedvezőtlenebb lejlődést, mint a Magyarbiroda
lom. A szomszédos Ausztria szaporodása is vala
mivel kedvezőbb volt E kedvezőtlen arány csak 
az utolsó húsz évben vált örvendetesebbé, 1880. óta 
népességünk fejlődése erősebb progressziókban nö
vekszik. Kérdés azonban, hogy az utolsó húsz évnek 
ez az örvendetes fejlődése igér-e valami állandóságot 
Aggasztó, hogy születési aránystámunk érezhetően 
hanyatlik, a kivándorlás nőttön-nő; s lehet hogy a 
népesség íeiiődése nemsokára eléri azt a határt, amely 
kizárólagos mezőgazdasági jelleg mellett elérhető s ezen
túl már csak mérsékelt növekedésre számíthatunk.

Áttérve a magyarság számának fejlődésére, a 
felolvasó mindenekelőtt az 1850. évi népszámlálás 
eredményei alapján kerek öt millióban állapítja meg 
a magvarsug ölven év előtti számát. Ez öt milliótól a 
mai 8,642,301 főnyi magyarságig a fejlődésnek igen 
gyors és örvendetes útja vezet - a félszázados fejlő
dés 74-f.®/o-nak felel meg. Oly növekedés, amelyet 
Európában csak éppen Oroszország népszaporodása 
inul -elül. A magyarság fejlődése nemcsak állandó, 
me; szakítás nélküli, hanem évtizedről-évtizedre erő
sebb progressziókban haladó. Ezzel szemben az ide
genajkuak szaporodása még akkor is. amikor legked
vezőbb volt, a nyolcvanas években, alig haladta meg 
a 6%-ot. az utóbbi évtized alatt pedig csak 419®/o ot 
tett, éppen negyedrészét a magyar anyanyelvűek sza
porodásának. A magyar anyanyelvinek az 1900. évi 
népszámlálás időpontjában az egész Magyarbiroda
lom polgári népességének 4óa4®/o-át tették, a magyar 
anyaországban pedig az abszolút többséget is meg
haladva. 51‘4®/o-ot.

Minthogy a népoktatás lulnyomólag ma is a 
felekezetik kezében vau. s a nemzetiségi törekvések 
is gyakran keresnek az egyházakban támaszt, érde
kes tudni, hogy a magy arság fejlődéséből milyen 
arányban vesznek részt az egyos lelekezetek hívői? 
A református és unitárius felekezeteknél, mint koráb
ban is Jegmagy>irabb egyházainknál, természetesen 
alig találunk érdemleges változást. Legerősebb a ma
gyarság terjedése az izraelitáknál, ahol 20 év alatt 
58-48 százalékról 71*Ő5  százalékra emelkedett a ma
gyarok száma; nomkevésbé örvendetes a görög 
Zatholikus egyház magyarosodása: annak hívői közt 
a magyarság aránya 20 év alatt 9.35®/o-ról 13.87®/o-ra 
eme‘kedett. A római katolikusoknál és ágostaiaknál 
körülbelül 5—5 százaléknyi a magyarság térfog'alása; 
a görög-keleti íelekezet az egyetlen, amelyet alig érint 
a magyarosodás hullámverése; magyarajku hívőinek 
száma 20 év alatt O.95®/o-ról csak 1.48®/o-ra emelke
dett. Hogy a magyarságnak örvendetes fejlődése io- 
vább is i!y progressziókban fog-e haladni, arra na
gyon lényeges befolyással van az, hogy mint alakul a 
kőtél jövő müveit osztálya, amely hivatva van a népet 
vezetni és irányítani.

Megemlékezik még a felolvasó a magyarul tu
dók számának szaporodásáról. A magyarul tudók 
száma ma már erősen meghaladja a tiz millió lelket, 
ami az egész magyar birodalomban is a népe.-ségnek 
erős abszolút többségét, a magyar anyaország népes

ségének pedig közel 60®/o-át teszi. A magyarul tudók 
száma is Örvendetesen emelkedik, bár még igen nagy 
tömege van a nem magyarajku állampolgároknak, 
akik az állam nyelvét nem beszélik : az anyaország
ban az idegenajkuaknak még mindig csak 16*8®/o-a  
beszéli a magyar nyelvet. A városok erős fölénye a 
vidék fölött a magyarul tudás tekintetőben is nagyon 
szembetűnik. A vidéken az idegenajkuaknak csak 
14®/o-a beszól magyarul is, a rendezett tanácsú váro
sokban közel 36®/o, a törvény hatósági városokban 
pedig több mint 43®/o.

Az idegenajkuak közt mindazonáltal a vidéken 
mutat nagyobb lejlődést a magyar nyelvismeret, ami 
onnan magyarázható, hogy a varosba került idegen
ajkú a magyar nyelvet megtanulván, legtöbbször állan
dóan avval is él s egészen magyarnak vallja magát: 
a vidéki népesség konzervativizmusa pedig a magyar 
nyelv megtanulása mellett is ragaszkodik saját nyel
véhez.

A magyar nyelv tér edése az idegenajkuak kö
zött ezek szerint mutat ugvan fel elég örvendetes 
eredményeket, de még mindig nem tud lépést tartani 
az idegenajku népességnek különben mérsékelt sza
porodásával sem. Innen van az, hogy az anyaország 
népességének is jó 40 százaléka nem beszéli még a 
magyar nyelvet s 1900-ban íélmülióval többen vol
tak hazánkban olyanok, akik magyarul nem tudtak, 
mint 20 évvel azelőtt, 18í:0-ban.

Dal
a solymári rózsalányokról.

Solymáron az idén nem lesz 
rózsa-ünnep. Rozsaleány lenne, de 
nincs vőlegény. A férfierény ki
vesztén nagy az elbusulás Soly
máron.

Izzó pompában, illatos erőben
Virul ki a megifjodott határ,

És egyre hőbben, egyre vakmerőbben
Süt a rózsákra lo a napsugár.

A csermely vígan csörgedezve foly már, 
Mindütt kacag a boldog kikelet,

Csak Solymár gyászol, ah az árva Solymár, 
És búsan méláz a szebb múlt felett.

Ah másoké most a vidám bohóság,
Neki az élet szomorú talány:

Minek virulnak a solymári rózsák,
Ha nincs Solymáron többé rózsalány?! 

Mikéntha rá bús, felhős ég omolna.
Egész Solymár sír, arca pában ég:

Isten veled, gyönyörnek sok lett volna,
Isten veled, irigyiink lett az ég!

Minden solymári szemnek kOnyje rezdül,
Panasz zeng este, reggel, hajnalon,

És átnyilallik a hazán keresztül, —
Egy röpke szóban mennyi fájdalom!

Fehér rózsáknak glóriás füzére
Hiába várja némán, epedőn,

Hogy rátegyék a rózsalány fejére, —
Ah ott marad, ott hervad el a tön.

De félre a gyanúval, meg ne rójja
A lányokat a rút gyanú heve: 

Gólyamadár, te vagy megmondhatója,
Hogy tiszta a solymári lány neve!

A lány neve fennen tisztelve légyon,
Solymáron nem esik pikáns regény, — 

Mert úgy áll, a legényeké a szégyen:
Solymáron nem akad már vőlegény!

E szende sváb fa’úban is komoly már,
Sőt szomorú is a közállapot:

Oh hova lettél Solymár, régi Solymár,
Hol egykor minden lány férjet kapott!

Az ős erények vesznek, halaványot,
Az ős dicsőség múlik, ingatag.

Ab nincscnok már többé rózsalányok.
Mert nincsenek már többó férfiak.

G.

Érettségi előtt.
— Egy diák napltja, —

..... janiiul 1.
Most már két óra ót*  iparkodom, hogy megértsem a 

eonsecutio temporumot s még mindig nem tudok a dolog 
vegéro járni.. Elismerem, hogy sokkal tehetségtelenebb va
gyok, mint gondoltam. Már a negyedik osztályban voltak 
o’yan fiuk, akik értették ezt a dolgot s én még most sem 
tudom, hogy miképpen kell helyesen alkalmazni az igeidőket, 
Amilyen pechem van, éppen ezt fogják tőlem kérdezni.

Tulajdonképpen nem is értem, hogy mire való ez a 
consecutio temporum ? Azt hiszem, hogy nincs más célja, 
mint hogy az embe r éreti ségi témái közt egygycl több legven.

Bizonyos, hogy Napóleon vagy Széchenyi István nem tudott 
volna felelni belőle egy szót som, sőt ha a minisztert meg
kérdeznék, hogy milyen igeidő kell a mellékmondatban, ha 
a főmondatban imperfectum áll...

Ott ktlnn most áldozik le a nap. Az ablakokat éppen 
most nyitják ki a szomszédban. Az én ablakom alatt két em
ber beszélget. Kinézek. Egy leány és egy férfi. Egészen közel 
állanak egymáshoz s a férfi megfogta a loány kézéi, azt hi
szem szerelemről beszélnek. Meg kell hallgatnom. Oh! Ez 
nagyon érdekes! Ezt a leányt én sokszor láttam már az 
utcán. Egypárszor rá is néztem, de nem mertem megszólí
tani, mert nagyon tisztességesnek tartottam s most így szó!:

— Ott leszek.
— Pont nyolckor. A sétatéren — mondja a férfi s 

közelebb húzza magához a leányt.
— Igen, igen.
— Ez gyalázat — gondolom én. Ilyen fiatal leány s 

már ilyen rossz.
Nagyon komolyan csóválom a fejemet s aztán mély 

hangon mondom:
— Nagyon elharapódzott az erkölcstelenség a kultúra 

alsó fokán álló néprétegek között
Ezen nevetnem kell. Az öreg Puskás szokta ezt igy 

mondani, mikor a kereszteb hadjáratok korát fejtegette.
A keresztes hadjáratok! Azt is kérdezhetik az embertől, 

hogy mikor volt a keresztes hadjárat. Hogy is hívták azt az 
embert ? Igen! Gottfried, Gottfried. De micsoda Gottfried ?

Egy percig a plafondot nézem s gondolkozom. Bosszant, 
hogy ilyen egyszerű dolog nem jut az eszembe.

— Megvan — mondom végre boldogan 8 hangosan: a 
keresztes hadjáratok idején kiváló szerepet játszott Rötszakáliu 
Gottfried gróf.

Ez imponál magamnak is. Ezt már tudom. Ha ezt kér
deznék az érettségin . . . Hasra esnének a bámulattól!

Egészen el vagyok telve magammal, nagy nyugalmat 
érzek belsőmben s azt gondolom, hogy tulajdonképpen a tör
ténelemhez van a legnagyobb tehetségem, ki tudja ? Még 
lehetek történelmi tanár is.

— Csak akarni kell barátom, csak akarni!
Ez a gondolat erőt önt belém. Gyorsan az asztalhoz 

lépek, megsodrok egy cigarettát, rágyújtok, még egyszer ki
nézek az ablakon, aztán leülök.

— Rajta, rajta! — biztatom magamat s már megint a 
consecució temporumró! szóló tervezetet olvasom.

— Tohát: ha a főmondatban imperfektum, plusquam- 
perfectum áll. akkor a mel'ékmondatban ...

Egy pillanatig tűnődöm. Már megint nem tudom ezt a 
dolgot Hallatlan! Gyalázatosság '

— Ide figyelj — mondom magamnak s a mutató uj
jammal belebökök a levegőbe: Ha a mellékmondatban per- 
fectum vagy futuram áll... Ostoba ! — kiáltom haragosan. 
— Semmi mellékmondat és semmi perien tűm. Maga nem 
készült Menjen a helyére. Üljön le. 5’aga meg fog bukni. 
Most csöndesen ülök s az asztalommal szemben lévő falat 
nézem. Közben egyre cigarettázom. Gondolataim messze ka
landoznak s mikor végre öntudatra ébredek, elhatározom, 
hogy a con.«ecucio temporumot, holnap megbeszélem Farkas
sal. Farkas érti.

— Ugy van, — mondom nagyon komo. jn s elhitetem 
magammal, hogy ez praktikus dolog. Holnap o. égy Farkas
hoz, megkéred, hogy magyarázza meg a dolgot. Most ne töltsd 
vele az időt, inkább tárulj egy kis történelmet

Fölállok s előveszem a történelmet Fölnyitom a köny
vet, de már az első szónál eszembe jut ismét a keresztes há
ború. Rőtszakállú Gottfried! Felütöm a könyvet a keresztes 
háborúknál. Az első név, amely dűlt betűkkel van nyomtatva 
s kék irónnal kétszer >s alá van írva, ez: Bmnlloni Gottfried.

Csöndesen Rittyentek s a fejemhez kapok;
— Persze, — mondom — Bonilloni Gottfried. Hogy is 

juthatott eszedbe a Rőtszakállú ? Az más. Egészen más!
Hátradűlök a szikemben s gondolkodom. Az jut 

eszembe, hogy talán a történelemhez sincs semmi tehetségem. 
Ez a Gottfried alaposan oldalba rúgta a hiúságomat. Bizo
nyosra vettem, hogy ő volt az, aki a keresltei háborúk alatt 
nagy szerepet játszott.

— Peddig abban a korban az nem volt olyan könnyű 
—- gondolom tovább Abban a korban, mikor az erkölcstelen
ség olyan nagyon elharapódzott . . Érdekes, hogy nem tu
dom elfeledni a leányt. Hogy odasimult ahhoz a fiúhoz A kis 
nyomorult! A kis álszenteskedő. Hogy lesütötte a szemét, vala
hányszor ránéztem, mintha a világ legszelídebb teremtene 
volna. S most a sétatérre megy este nyolckor,

— A lányokban nem szabad bízni — mondom most 
hirtelen nagy meggyőződéssel s föl alá kezdek járni a szobá
ban. Aztán az ablakhoz lépek s kinézek az utcára. A nap 
már egészen leáldozott s az utca most már szürke. A túlsó 
oldalon még mindig ott áll as a leány a legénynyel. A leány 
már a fiú vállára hajtja a fejét, emez pedig a derekát szorítja 
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a leánynak. A többi ablakokból egypár asszony nézi ezt a 
jelenetet Mosolyognak. De a szerelmesek nem törődnek 
semmivel. Az egyik ablakból most zongoraszó hallatszik s én 
látom, hogy az a két ember egyszerre csak egészen átöleli 
egymást s a zongora ütemére hajlongani kezd.

— Ez a nyár — gondolom magamban s valami kimond*  
hatlan keserüségot érzek. Egy hitvány lakatoslegény, aki még 
talán annyi idős sincs mint én s akit én úgy a földhöz tudnék 
vágni, itt szerelmeskcdhetik tu utcán. Nekem pedig ... Én 
értem, hogy az intelligencia és a tanulttág mit ér a nemzet*  
nek, de hogy elvegyék az ember fiatalságát —

— No, no! mondom, ne éleskedjél. Nem szabad 
elkeseredned mindjárt az első napon. Csak készülj szorgalma*  
san ebben a két hétben s aztán tied a világ.

Természetesnek tartom, hogy aztán nem cserélnék egy 
ilyen közönséges lakatos*legénynyel.  Mindenki kinevetne, ha 
ilyesmi jutna az eszembe. Elvégre, hacsak a szabadságról 
van szó —*

— Igen? — kérdem aztán gúnyosan önmagámtól. — 
Hát az önrendelkezési jog ?! Az semmi ?

— önrendelkezés? — felelem önmagámnak. — Nevet
séges! Én azt teszem, amit akarok. Akkor tanulok, amikor 
asarok. Utoljára is két bet alatt az egész egyetemet fői
lehet fáink

— No, no! Az egyetemet?
— Igen, az egyeteme.'. Meg fogom mutatni. Meg fogom.. 
Becsapom az ablakot. Rágyújtok, aztán veszem a kala

pomat s elmegyek Odakünn az utcán egy kis nyugtalanságot 
érzek * egy percre azt gondolom, hogy a vizsga előtt két 
héttel r.em szabadna sétálni.

— Gyerek! mondom aztán. Két hét vau még! 
Fü!yöré3zni kezdek. A toronyban éppen nyolcat üt az 

óra. Elindulok a sétatér felé.

(«»-•.)

Budapesti tűzhányók.
— Jelenet, —

(Éjszakai eztnd. A hóid mélán síit le a budai hegyvidékre. A 
vasárnapi kirándulók hazatértek. A Svábhegyről egy szikrázó 

rakéta eietereg a magaeba.)

A Gellérthegy: Hej, baj! Hajból
A Svábhegy : Halló ! Mi kell ?
Gálért: Öregem, csak nincs rosszul ?
Sváb: Miért ?
Gálért ; Ügy láttam mintha tüzet tetszett volna ,.. 

tisztesség ne essék mondván ,.,
Sváb : Én ?
Gálért: Kegyed. Vékonyát, de tüzet.
Sváb : Szegény öreg rövid ától Nőm látta, hogy 

a hátamon mulató kereskedősegéd rakétája volt ? 
Csat nem feszi lel rólam, hogy úri társaságonn ,.,

Gálért-. Bocsánat, bocsánat.Tudja, annyit hallok 
a Pelée kitöréséről...

Sváb: Az igaz. A Pelée alaposan kitört.
Gálért'. Nőm gondolja, öregein, hogy nekünk is 

kellene valamit csinálni? Itt ülünk évezredek óta és 
még sohse nyilatkoztunk.

Sváb: Maga beszél ? Nem értem, ilyen öreg, 
kopasz begy hogyan beszélhet tűzről!

Gellért: Higyje el, Izidor, vannak pillanatok, 
amikor vulkánnak érzem magamat

'váb: Ma^u beszél? Van is magának krátere!
Gálért: Sajnálom, hogy az ilyen rongyos pár*  

venüvel még szóba is állok.
Sváb: Ugyan ugyan! Én modern hegy vagyok, 

bácsi. Nem lehet mindenkiről püspököket leguritani! 
Kólám bankigazgatók gurulnak le fogaskerekűn, ez 
a különbség. Es legyen nyugodt, előbb volnék képes 
egy kis kitörésre, mint maga.

Gálért. Maga semmire se képes, Maga egy si
mára fésült majom.

Sváb. Maga meg egy piszkos vén naplopó. Ma
gán annyi szalámit ettek már a lüben a kirándulók, 
hogy ha a szaláminak magja volna, a maga vén hála 
már szalámi-erdőkkel volna benőve. Még maga mer 
beszélni? Laktak magán költők?

GsWrt. Nem. De majdnem Panteont építettek a 
lejemre.

Sváb: Na látja. Történnek magán szerelmi ka
landok ? Nem. Megénekelték magát? Nem. Szerette 
magát Mát} ás király? Nem. Szerette magát a klérus? 
Soha. Szerették magát a liberálisok? Nőm. Hát mit 
akar? Magát csak az utonállók szeretik, maga vén 
gyilkossági hegy!

Gálért: Nekem ilyet mondani! Izidor! Mit szólna 
ehhez János, vagy Mátyás, ha megtudná.

óvdb. Bánom is én. Máskor noinzultáijon. Maga 
Bzalámi-vulkán.

Gálért: Maga tenuisx-Ararát I
< *••'**•  Maga nilaeni-Csimborassző!

Gálért: Nyomorult jegeskávé-Semmerihg!
Sváb: Aljas spriccer-Vezúv t
Gellért: Térzene-Junglrau 1
Sváb: Oitadella-Montblano!
Gálért: Zsidó!

(Kit szünet.)
Sváb: Nincs rútabb dolog, mint valakit a vallá

sáért csúfolni. A zsidó is éppen olyan hegy, mint a 
többi. A Hóreb például...

Gálért: Hagyjon nekem békét. Sajnálom, hogy 
szóbaálitam magával.

Sváb: Fáj látnom, hogy ön is klerikális.
Gellért: Manapság mindenki klerikális. És most 

jó éjszakát.
Sváb : No hiszen ... istenem, istenem ,..

(Dalolni kezd.)
Lennél te rózsa, rózsabimbó,
S volnék in méh!

mekkorát csípnék én magán!

SZÍNHÁZ, ZENE,
Prielle Kornélia.

— Frolőg a holnapi ünnepléshez. —

.Budapest, május 31.

Prielle Kornélia holnap tölti be hetvenhato- 
dik esztendejét. A keresztlevél és a kalendáriom 
bizonyítja ezt. 0 maga ellentmond ennek a 
dátumnak.

Ki hinné és ki mondaná, hogy Prielle Kor
nélia már hetvenhat esztendős? Nekünk úgy tet
szik, hogy mindig ilyen volt: ilyen kedves, ilyen 
fiatal, ilyen felülmulhatatlanul bájos.

Mikor az idő hóval takarta be a fejét, akkor 
is úgy tűnt fel nekünk, mint valami szép rokokó
dáma, aki fehér porral hinti meg a haját, hogy 
finom arca annál üdébb, annál ingerlőbb legyen.

És hogyha igazán fejér haj az, amit látunk: 
vájjon a tavasznak nines-o havazása? Nem tör
tént meg akárhányszor, hogy május közepén 
csillogó fehér hó borította el a gyöngyvirágtermő 
hegyoldalt ?

A hatvanas évek elején, negyven évvel ez
előtt, mi süldő diákok szent áhítattal tekintettünk 
rá, mint arra a csodálatos nőre, aki meg tudta hó
dítani Petőfi Sándort és aki magához tudta lán
colni Szerdahelyi Kálmánt.

Azóta többé-kevésbó mindnyájan megöre
gedtünk; azóta generációk támadtak és tűntek 
el; azóta elsőrangú művésznőkké váltak a nem
zeti színpadon olyanok, akik abban az időben 
móg meg som születtek. De az általános változás 
közepette Prieüe Kornélia megmaradt változatla
nul nagynak. Az általános elöregedés közepette 
Prielle Kornélia megmaradt változatlanul fiatalnak.

Fiatalság alatt mit értünk? Akinek a lelke 
csüggedt és kopár, aki kedvetlenül vonszolja ma
rót az életen keresztül, akinek nincs se hite, se 

.■sedése, se kitartása, aki fásultan, kiábrán
dult szemmel nézi a világot: nem fiatal az, ha 
mindjárt térdig jár is a eweet two and tuenty illa
tos rózsáiban.

Fiataluak csak azt nevezem, aki úgy érez, 
mint a hetvenhat esztendős Prielle Kornélia; aki 
úgy élte át ezt a hetvouhat esztendőt, hogy lelké
nek a fényes, isteni derültségét ogy pillanatra 
sem homályositotta el sötét, nomtelen indulat; 
aki nem irigyelt soha senkit, de mindenkinek a 
dicsőségét még megtetézto a maga kollegiális 
elismerésével; aki nemes türelemmol viselto a 
maga bánatát és balzsamos vigasztalással köze
ledett a mások fájdalmához; akinek a nyájas, 
lekötelező mosolya sohasem fogyott el, akár
mennyi rosszat tapasztalt is az életben; aki most 
is, hetvenhat éves korában, éppen annyi kedvvel és 
szeretettel régei a kötelességeit, mint pályája kezdetén 
és éppen annyi hittel, annyi idealizmussal csüng a 
maga müvéuetén, mint tömérdek évvel ezelőtt, 
amikor költők, államférfiak, szónokok és színé
szek nagy generációja vette körül; aki hatvanegy 
évig játszott a színpadon és nem fáradt ol; friss és 
fiatel maradt.

Iletvenhaí évvel fiatalnak maradni még an
nak is nehéz, aki távol áll a világ küzdelmeitől; 
aki csöndes magányosságban gondtalan jólétet él’ 
mint a Horácius boldog embere.

De ha valaki hetvenhat évvel fiatal marad 
a színpadon, ahol egészségos napfény helyett 
lámpák izzó világa süti a dicsvágyban égőt; ahol 
a fostékes álarc alatt százak szenvedését éli át a 
színjátszó művész szivetemésztő igazsággal; ahol 
száz idegen érzésnek ád hangot és mennél töké
letesebben adja, annál jobban gyöngíti és koptatja 
a maga szervezetét; ha valaki hotvenhat évvel 
fiatal marad a szinpadon, ahol minden este meg 
kell hódítani a szeszélyes közönséget s ahol kár
öröm, gúny, cselszövény, irigység jár a tapsok 
nyomában: ez a legnagyobb csoda, amit a világ 
fölmutathat.

És a mirákulum még fokozódik, ha elgon
doljuk, hogy Prielle Kornélia nemosak a vígjáték 
könnyű és derült levegőjében tartózkodott hatvan
egy éven át. Mindnyájan tudjuk, akik évtizedek 
óta gyönyörködünk benne, hogy amilyen édes, 
finom csovogő tudott lenni Seribe és Legouvé előkelő 
vigjátékaiban, éppen annyi drámaisággal lepte 
meg a nézőt, amikor Feuillet Szfinxében Blancheot, 
vagy a 47-ik cikkben Cora szerepét alakította. 
Másokat orős fizikum támogatott a heves, izgató 
szerepek eljátszásában. Prielle Kornélia a legtö
rékenyebb, legszuptilisabb testalkatot vetette oda 
a szenvedélyek rohamának, az idegrázó virtuozi
tás mesterfogásainak. fis mégis ez a gyöngéd, 
törékeny testalkat került ki diadalmasan az élet
emésztő küzdelemből, mig a hatalmas erejű pálya
társakat összetörte az idő, a betegség, a halál!

Hosszú és dicsőséges uralkodása közben 
hány kitűnő és nagy kollegája dőlt ki a filigrán 
asszonyka mellől 1 A legutolsókat: Szigeti Józsefet 
és Feleki Miklóst pár hónappal ezelőtt vitték ki a 
kerepesi temetőbe.

A .művészetben senki sem előzhette meg. 
Tehát megelőzték a halálban I

Harminc éve már annak is, hogy eltemette 
azt a ragyogó emlékezetű férfiút, aki nemcsak a 
színpadnak, hanem a tulajdon családi életének is 
fényt, melegséget adott; Szerdahelyi Kálmánt! 
Eltemette a férjet és a művészt, aki egymaga 
volt arra méltó, hogy Priolle Kornéliának part
nere legyen.

Tökéletesebb harmóniát képzelni sem lehet 
annál, amit ők kettőn produkáltak. Egyfelől su
gárzó olméssóg, felséges irónia és vonzó férfias
ság a szeretetreméltóságban; másfelől a gyöngéd 
asszonyiság kelleme, a csevegés bája és valósá
gos poézise a finomságnak. Mindakettö együtt a 
bevégzett előkelőség.

Szerdahelyi Kálmán szobra mellé odateszik a 
Prielle Kornélia szobrát Az egyik él, a másik 
halott és mindakettö egyaránt halhatatlan.

A feleség szobra már odakerült a férj szobra 
mellé. Dicsőségük színhelyén már együtt vannak. 
De azon a másik helyen maradjon a szeretett 
férj még sokáig egyedül. Az egész magyar nem
zet kéri a gondviselést, hogy ezt a nagymamát, 
ezt a rendkívüli művésznőt, ezt a hetvenhat éves 
fiatal asszonyt tartsa meg nekünk még kimond
hatatlan hosszú ideig.

A. E,

" Keglevioh István lemondása. Már a 
Budapesti Napié múlt havi közlései világosan 
mutatták gróf Keglevich István intendáns állá
sának megrendülését. Egy laptársunk ma pozitiv 
formában jelenti az intendáns lemondását. A fél
hivatalos cstilapok a lemondás hírét meg nem 
cáfolják, fis mi úgy tudjuk, nincs is rajta cá
folni való.

•*  Népszínház. (Semutató előadás.) Mikor a jó, 
öreg színházi évad végelgyengülésben csöndesen el- 
ezenderednt készül és a színházak nézőterére már 
hősies ezabadjegyeseket se igen lehet fogni, megje
lenik a műsoron a — látványosság. Ez az a színpadi 
species, amely ly el még egyszer gaivanizálni próbál
ják az angol operettek úttal alaposan kiszipolyozott, 
jó, öreg évadot: hátha megemberelné magát és még 
egyszer közönséget tudna csábítani a színházba. A 
látványosságok szerzőinek tehát ebből a szexnnontból 
nehezebb a xö.adatuk, mint bármi más színpadi 
szerzőnek.

— Könnyű közönséget csinálni, amikor van, — 
mond.látják egész bátran — tessék akkor csinálni, 
amikor nincs.

A Fépszinház műsorán is megjelent a látványos
ság. egy Jules Fente-regény bői készült színmű, mely
nek eléggé hangzatos címe: Kin-Fu Vagy Bgy 
klíina, ember kalandiai. A regény, melyhói a látványos
ság készült, egyike Jules Verne legizgalmasabb regé
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nyeinek és sok alkalmatosságot nyújt meglepő szin- 
padieknikai mutatványokra. A Népszínház a rendelke
zésére álló eszközökhöz képest jói ki is aknázta a 
látványosságokat, amelyek a becsületes mandarin, 
Kin-Fu, kalandjaiból kinálkoznuk. Ezek a kalandok 
ismeretesek » Jules Verne nagyon olvasol*  regényébő. 
s ez .'elment bennünket attól, hogy apróra elmondjuk, 
miképpen jut Kin-Fu, sok halálos aggodalom után, 
az ő bájos krizantémjóuez, Le-n kisaszzonyhoz.

A hét kép során, melyben a Jules Verne-regény 
dramatizálva van, mint látványosságok a második és 
a negyedik kép emelkednek ki. Az előbbiben látjuk, 
amint a szereplők beleugrálnak a Pei-Hó folyó igazi, 
nedves vizébe, (Újvári pláne egy szép fej-ugrást pro
dukál l) a negyedikben pedig egy tengeri vihart lá- 
tuak, amelyben egy hajó a szemünk előtt súly ed el. 
Eí a darab két „olou ’-ja, melynek az a feladata., hogy 
júliusban megtöltse a Népszínház nézőterét. Ami köny- 
ny«n sikerülhet is.

A Kin-Fu-n&k. ezenkívül sok a tarkabarkasága 
és látnivalósága khinai jelmezekben, táncokban és 
csoportokban, amelyek mind szépen vannak ren
desve, Egyes apróbb etnografai elosuszamlásokon, 
nőit például azon, hogy a khinai hölgyek léke
iében gyászolják a meghalt császárt, holott a khi- 
iaiak gyászszine a lehér s hogy a dobverő és lam- 
oionhordozó szegény kulik pávafollakat viselnek 

süvegeiken, holott a pávatoll a legelőkelőbb man
darinok jelvénye, melynek viselését a csásiár csak 
különös kitüntetésképpen enged meg nekik, igy az 
évad végén nem akarunk lenn akadni. Ezen végre 
nem fordul meg, hogy Kin-Fu harminc tele házat 
csináljon, ami végre is a iődolog ugy a szuiházra*  
nint a szerzőkre.

A Jules Verne-regényt Faragó Jenő és Jfdrfcw*  
Géza dramatizálták ügyes színpadi teknikával s mun
kájuk a kihívások száma után ítélve, amelyben része
sültek, nagyon tetszett a közönségnek.

A látványosság a Népszínház ogtez személyzetét 
mozgósítja. A főbb szerepeket Szirmai (Kin-Eu), 
Szerdahelyi (Wang). Németh (Bisdulph), Újvári (Fry), 
Tollagi (Craig) és Kovács (Szun, Kin-Fu szol
gája) játszezák. Az utóbbi vállán nyugszik a ka
cagtató feladata, am’t ez a jeles művész, mint mindig, 
ezúttal is a legbriUánsabbul old meg. A két női sze- 
szerepet Dóry Margit (Le u) és Kápolnai Irén (Nan- 
Lou) játezszák. Az előbbi nagyon szemreva'ó alakra 
s egy-egy jól sikerült drámai akcentusa is volt, az 
utóbbi pedig ügyes, fürge tánoával hatott.

A AiM-Fwhoz Barna L.só irt zenét, ügyesen ki
használva az ismert angol-khinai operettek leghatáso
sabb zeneszáma.t. (Jf—«.)

*• Magdolna. Rákosi Jenő parasztdrámája amely 
,ma a Magyar Színház színpadján elevenedett fel, tulaj
donképpen egyetlen parádés szerep, de annak azután 
a javából való. Olyan változatos témákat és formákat 
kínál a színészi ábrázolásnak, hogy bár ez a darab 
a Nemzeti Színházban sohase került színre és nem 
is ilyen természetű színpadra készü't, mégis maga 
•Titfaat Mari is méltónak Ítélte arra, hogy besorozza 
repertoárjába és a vidéken a legzajosabb hatások 
közepette igen sokszor játszotta. Valójában ez 
alakítás tette a színházakat és tagjaikat figyel
mesekké e szerepre, amely tudatosan megjátszani 
valónak készüt. Ma egy igen tiszta és szép be
szédű, feltűnő értelmességü, tanulékony és buzgó 
művésznő, Angyal Ilka játszotta Magdolnát, első 
fellépése gyanánt fővárosi színpadon és minde
neket meglepett nagy készültségével, diskréoióiávai 
előbb, erős drámai tónusával később, művészi mérték
tartásával mindvégig. E talentumnak sokáig kellett 
meghúzódnia abban az inkrioritásban, amelyre a 
drámai müla ták a vidéki színházakban kárhoztatva 
vannak, de határozottan a világosságra való és 
ha valami gondos kéz jó napra viszi, igen ko
moly értékké érlelődhet. A közönség szives volt 
iránta és sokat, nagyon sokat tapsolta. Föltűnt 
ma egy jelentékeny férfiszinész is, Hídvégi, aki 
Magda szerelmes párját játszotta. Nagyon nehéz 
dolga van e becsületes legénynek, aki szeretné, ha 
sajnálnák, bár első jelenésekor már megöl egy em
bert. sőt az apját Hídvégi komoly, lérfias, egyszerű 
'és nagyon tanult művész. Eszközeiben válogatós, tó
nusában meleg, külső színre is nagyon megnyerő. 
Az ifjú nemzedék legjavából való. Neki is csak tér 
kellene és világosság. A közönség tapsaiból bő része 
'jutott. Igen ügyes, eleven törekvő színész Belli, aki 
ma jellemzetesen játszott egy léha kicsi ficsurt. Kü
lönben a többi szereplőt, talán az egy Borost kivévo, 
ágyúból kellone kilőni. Rossz nézni némely dolgot Az 
egyetemes lomposságot legkivAX Nagyon kevés em
ber volt a színházban. De vaunak dolgok, amiket egy 
ember előtt is röstelleni kell.

** A Nemzeti Színház utolsó ujd >nsága. Évad
zárás előtt még egy újdonsága lesz a Nemzeti Szinház- 
nak; az Ívelte című 3 felvonásos színmű lesz, amely 

(Juy de Maupassant ugyaniken című híres regényének 
drámai áldolgozása. A köze’ebb már színre kerülő 
darabból, mely nagy személyzetet foglalkoztat s vál
tozatos soenikai kiállítást kíván meg, szorgalmasan 
folynak a próbák.

’* U| operetté. A jövő szezonra a Népszínház 
számára Kern Aurél és Bondiner Nándor H\pp H<pp 
Hurrák címmel Go7A Ernő és Urai Dezső szövegére 
operettet imák. Az ismert nevű zeneszerzők müve 
e é, melynek tárg a teljesen modern és ame'y az elő
kelő tóvárosi életet viszi egy regatta-ünnepség kere
tében a színpadra művészi körökben nagy érdeklő
déssel tekintenek. A főszerepet Kűry Klárának szániák 
a szerzők.

’• Hírek a Nemzeti Színházból. A Nemzeti 
Színház nagy sikerrel felújított két müsordarabja, a 
Fernande óa Constantín Abbé egy szer-egyszer szerepel 
a jövő hét műsorán. Az előbbi kedden, junius 3-án, 
az utóbbi pénteken, 6-án kerül srinre. Az uj be
tanulással ma, szombaton bemutatott Attaché nak szer
dán, 4-én lesz a második előadása. Három másik estére 
szintén kiváló müsordarabok vannak kitűzve: csü
törtökre a Kaméliás hölgy, szombatra Ibsen Ndrdja és 
vasárnapra Rosenkranz és Güldenstern. Hétiőn. junius 
2-áu Shakespeare tragédiája, a I.eár király kerül színre. 
Leár királyt Szacsvatj, Cordéliát Márkus Emília, Gonerilt 
Jászai Mari játszsza.

*’ Prielle Kornélia ünneplése. A Prielle Kor
nélia 76-ik születésnap a alkalmából holnap, vasárnap 
rendezendő ünnepség impozánsnak ígérkezik. A köz
élet és a társadalom legelőkelőbb körei is az ünnep
lők sorába léplek; képviselőket küldenek az ünnep
ségre ; a Magyar Tudományos Akadémia, a Kisíaludy- 
Társaság, Petőfi Társaság, a Nemzeti Kaszinó, a 
Budapesti Újságírók Egyesülete, a Fészek, az Otthon, 
a fővárosi színházak stb. Az ünnepélyen, amely déli 
12 órakor lesz a Nemzeti Színház e'ső emeleti csar
nokában. a helyiség szűk voltára való tekintettel, 
csak meghívott vendégek vehetnek részt. Az ünne
pély programmja a következő:

1. Megnyitó-beszéd, mondja Somló Sándor, a 
Nemzeti Színház igazgatója. 2. Grót Szápáry Pál a 
Teles Ede szobrász által készült szobormintát az 
egybegyűlteknek bemutatja. 3. Somló Sándor igazgató 
köszönő szavai. 4. Költemény Prielle Kornéliához, irta 
Martos Ferenc, szavalja Mínáiyfi, Károly. 5. A koszo
rúk átadása. 6. Zárszó.

Este A Nagymama kerül színre a Nemzeti Szín
házban, Szerémy gró.nő szerepében Prielle Kornéliá
val. Az ünnep rendezősége felkéri az ^Jőadáson meg
jelenő közönséget, hogy a nagy művésznő iránt ér
zett mély tiszteletének oly módon is adjon kifejezést, 
hogy a színházban estély-ruhában jelenjék meg. — 
Az előadásban az ünnepelt művésznőn kívül reszt
vesznek : Rákosi Szidi, Gycnes, Horváth, Nádai Béla, 
Vízvári Mariska, Ligeti Juliska Vízvári, Gabányiné. 
Vizváriné s Faludi.

•• Berlini axlnéaiek a Vígszínházban A Víg
színház jövő heti műsorán már a berlini Deutsches 
Theater előadásai is helyet foglalnak. A berlini mü- 
vésztársaság pénteken junius 6-ikán kezdi meg ven
dégszereplését a Remény című darabbal. Eít a darabot 
Hcíjermans Hermán hollandi iró :rta és J990. évi de
cember hóban adták e Őször Amsterdamban. Azóta 
több nyelvre fordították és különösen a német szín
padot járía be igazi diadalai. Szombaton junius 7-én 
Schnitzler Arthur Eleven órák (Lebendige Stunden) 
című ciklusát mutatják be, amely az újabb német 
irodalom egyik legérdekesebb terméke. Vasárnap este 
kerül sorra Halbe: Ifjúsága., amelyet a berlini társulat 
tavaly is játszott és amelynek egyik legszebb müvés i 
sikerét köszönhette. A hét első napjainak műsorát a 
Vígszínház legkedveltebb darabjai töltik ki. Színre ke- 
i4ii ugyanis hétfőn, szerdán Az Őrnagy ur, kedden és 
pénteken A' aaaroay, — Jóvő vasárnap délután A da
dát adják.

•• A Magyar Színház bemutatója. A Magyar 
Színház legközelebbi újdonságából, A postásfiu és a 
húga című énekes bohózatából erős próbák folynak- 
Az újdonság előreláthatólag sok mulatságos estét fog 
szerezni a közönségnek, vidám meséjével, mozgalmas 
jeleneteivel, amelyeknek során a színházi és a szín
padi élet sok apró, érdekes intimitását lesz alkalma a 
közönségnek mogösmernie. A darab, amely Bécsben 
Er und Síé cim alatt Niese asszonynyal és Gírardtval 
a két főszerepben zajos sikereket ért, a körül lordul 
meg, hogy egy levélbordóün száz apró fúrCanggal 
keresztül viszi, hogy a húgát, akiben nagy színpadi 
tehetség van, felléptcssék s a szinhúi.hoz szerződtes
sék. A postásüu húgát Ledojsky Gizella, a posfásfiut 
Sziklai játssza. A többi ÍŐ3zerep Margó Zelma, Szik
la iné, Szilágyi, Borost, Hidvéghi, Mátrai, Giréth, Borbély 
Delli és Palásthy kezében van. A bemutató előadást 
péntekre tűzte ki az igazgatóság.

** Nővér dókáit néazek vizsgálati előadása. 
Rákosi Szidi asszony szinésziskoiáiának holnap, va
sárnap délután rendezendő vizsgálati e.őadása a Ma
gyar Színházban kivételesen íélháromkor kezdődik.

** Hírek a Városligeti Nyári Bziuházból. A 
Városligeti Nyárt Szinhátbuu holnap, vasárnap délután 
lél helyárak niellett Egy milliót egy szalmakalapirt 
kacag'.ató bohózat, este lél nyolc órakor Nestroy tün- 
déries unekes bohózala a Bambáéin Fayafrimdwt és a 
három jómadár kerül sziure. Mind a két előadásban a 
színház elsőrendű tagjai működnek közre. — Guthi 
Somának Házasodjunk ! eredeti bohózatából már meg
kezdődtek a próbák. A kacagtató újdonság szomba
ton, junius 1-én kerül színre először gondos betanu
lással. — Az igazgatóság előadásra elfogadta Déry 
Miklós és Roller Béla Egy borbélycsalád kalandjai vagy 
Fregollt és Fregollína című énekes bohózatát. A darab 
zenéjét D’amant Leó irta.

•’ Magyar Bzfnéaiet I.urnában. A Píumébau 
működő szegedi szintársu at komoly cé tudatossággal 
lelkes ambícióval törekszik annak a célnak elérésére, 
melyre ezen az exponált helyen a magyar szó érde
kében vállalkozóit. Legutóbb a tanintézetek és a kor
mányzóság ügy buzgó támogatása mellett ifjúsági 
előadást tartottak. Színre került Bánk bán. A taniló- 
ifjuság zsúfolásig megtöltötte a színkör tágas néző
terét és Hasz mag; arázó szöveggel kísérte a darabot. 
Az egész előadás alatt igen lelkes volt a hangulat. 
Nagy sikere volt a Denevér és a Koldusdiák reprizé- 
nek is. Legközelebb Kuruc Féja Dávidot mutatja be a 
társulat.

•’ Nyáti Népixinház (Városliget). Holnap, va
sárnap mutatkozik be először a hírneves Scholtz 
A.-léle berlini villanyos tánccsoport, hat nő és két 
férfi. Ezeken kívül a műsor a legkiválóbb Újdonsá
gokból áll. Naponkint színre kerülnek a Müvész- 
lelkek, Varázsfátvoi, Orpbc-us a pokolban, Egy váió- 
pör, stb. kitűnő operettek és bohózatok, továbbá 
magánszámok és táncok. Az előadások vasárnap és 
tinnepnapoKon délután 3 órától, hétköznapokon 4-tŐl 
9-ig tartanak.

** A Tarka Színpad körútja. A nyáron át vi
déki kömton lesz a larka Színpad, amely a magyar 
varieté megteremtésén az elmúlt esztendőben nagy 
buzgÓ8ággal és szép sikerrel láradozott. A kis társu
lat tizenkét tagból all s műsorában szerepeinek a 
Tarka Színpad idei összes slágerei: A Keltái-Juray- 
féle Vén kocsis, Máder-Sántor zenés jelenete a Van-e 
tehetségen' ? A tekintetes ur és Próba-bába, ameiyet 
Kalotai Sándor irt, A segéd juhász, ir'.a Szomaházy 
István, Herceg Ferenc kitűnő tréfája A főpróba, to
vábbá egész sereg kupié és bohóság. A körutat ju
nius hó 14-én kezdik Komáromban, s minden város
ban csak egy előadást tartanak.

•*  Franohetti uí operája. Franchetti, az Azrael 
és a milánói AcoZsban legutóbb adott Germania dal
művek szerzője aj, Theodora című dalmüvÖn dolgozik: 
melynek szövegkönyve Sardou hasonló című drámája 
után készült. A dalmű szövegkönyvét Luigi llhea, ttz 
ismert olasz költő, irta.

•• A Don Juan hatzzázadik előadása. A ber
lini udvari Operában nevezetes előadás lesz junius 
12-ikén, Ekkor kerül színre Mozart Don Jüanja Lat- 
századszor. Az ünnepi e'őadáson a német csásr.ár is 
megjelenik.

•• Vidéki színházak. Nyíregyházáról Írják ne
künk : Makó Lajos debreczeui társulata egyre foko
zódó érdeklődés mellett tartja előadásait. A közönség 
pártlogását a társu'at minden tekintetben meg is ér
demli. Az előadások szabatosak, gördülékenyek, a 
rendezés kifogástalan. A műsor elénk és változatos. 
Egymásután kerüluek színre a fővárosi színhazak 
legújabb, sikert aratott darabjai, de ezek mellett Makő 
nem hanyagolja el a régi jó darabokat sem. 
Az elmű t héten a Lolli ezredesei, a Bor és az 
Adám es Éva mellett a Cifra nyomorúság, Váljunk el 
és a Szökött katona kerültek sz-nre. A társulat tagjai 
közül a közönség különösen Aidor Juliskát, Felhő 
Rózsit, Jeszenszkyné Irént, Habnel Arankát. Ősig© 
Ilonkát. Menszaros Margitot, tízőgyi Ginét és Kré
memé Lilit, Klenovii8 Györgyöt Krémer Jenőt. tSe- 
bestyén Gézát, Pa agyi Lajost, Nagy Dezsőt. Mezey 
Andort, Szilágyi Aladárt, Farkas Bélát és Karacs 
Imrét kedvelte meg, kik bizonyára kedvencei lesznek 
a debreczeni közönségnek is.

** Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében, Budapest. Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Bizet Carmen 10.— K.. Wagner Tristan és 
lsolde 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K., Tanubáuser 
9 60 K., Verdi Aida 9.60 K., Troubadour 3.60 K., A 
tévedt nő 4.80 K., Offenbach Hoffmann mesél
10.— K„ A bőregér 5.40, San-To.y 5.40 K., Görög rab
szolga Geisha, Cirkusz-élet, Szerencse csillaga, Kis 
aranyos egyenkint 6.— K., Florodora Kis szökevény, 
Postás fiú, New-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magyar szöveggel 2 lüzctben: Katalin, 
Hoffmann meséi, Kis szökevény, New-York szépe, 
Fjfino tüzelőnként 3 — K„ Mader Szerelmi katand, 
Tréiás hallét 2 liizet. 6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 3.— K., Dór Kellennelster 2 fűzőt német szö
veggel 6 — K., Das süsse MiiJel 2 füzet ti K, Az izé, 
potpourri 3.60 K., Luna asszony, potpourri 3.— K., 
Tarka Színpad műsorából: Van-e lehel, égem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 3.— K., A diófa románca 1.50 K., 
Tekintetes ur 1.60 K. .1 rózsabimbó és a méh. románc 
az .,Őrnagy ur*-ből,  íusgyar szöveggel 2.60 K., Leg
kedveltebb kupiék: Drati’nmaum ífíO K., MuinoLiTy 
(Lotti ezredeseiből) 1*80  K , Du mein Girl 1’60 K.: 
ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kuplé 2* — 
K. Die Haseiuuss2 40 K. Dér 1 üstige Ehemann 2-40 K. 
Luna-Walzer 2*40  K. Az ué-waltor 240 K. Madame 
Saus-Géne 1*80  K. Legújabb 101 magyar népdal 8.— 
K. Könyv- és zenemű-jegyzéket kivamttra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben 
részesülnek.

•• Operaelőadás a Telefon Hírmondóban. A Tele
lőn Hírmondó mi c4e elétizetóinek szórakoztatására a Magyar 
Kuályi Operabál előadását fogja közvetítem. Előadásra kerül
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n Fodóra, Uiordano l'mberto operáji. rr.elr ex alkalommal 
kerül harmadszor előadóra. A Fedóra
ben kitűnően érvényesül, s igy kellemes időtöltést találhatnak 
mindazok akik az operaelőadást a Hírmondón keresztü. meg
hallgathatják. Az opera közvetítése után 11 óráig még cigány
zene lesz hallható a kagylókon keresztül, melyet az Elite- 
és az Emke-kávéháziról közvetít a Telefon Hírmondó.

Az attaché.
— Repriz a Nemzeti Szinhátlan. — 

Budapest, május 31.

A hetvenes évek népszerű francia vigjátékai 
egymásután támadnak uj életre a nemzeti színpadon. 
Ma este Meilhac egyik finoman szőtt darabját, az 
Altachét elevenítették lel uj betanulással.

Ez a mai repriz negyedszázados jubileumot 
jelent. Pár hónap hijján huszonöt éve lesz, hogy 
Prachs gróf, a lovagias, eszes követség! attaché, elő
ször jelent meg a Nemzeti Színház közönsége előtt. 
Bemutatója 1877 november 80-ikán volt, a címszerepben 
Ráday Ferenccel, aki akkortájt a karcsú fiatalság 
ellenállhatatlan varázsával viselte a szalon-szerelmesek 
fokele frakkját és lényesre vasalt cilinderét. Ma Császár 
vette át a szerepet.

A szép, müveit, kissé szkeptikus Madele inét, — 
özvegy Palmer bárónőt — Helvej Laura kreálta, 
aki a 70-es években kezdett fölemolkedni a Nem
zeti Színház starai közé. Később a szerei et 
Csillag Teréz játszotta sok éven keresztül. Ma Lánczy 
Ilka mutatta be.

Scharpf bárót, a nagykövetet, Újházi Ede adta a 
premiéren; Feigelt, a követségi titkárt, Vízvári Gyula. 
Ez a két hatalmas, szívós komikus nem engedte át a 
helyét a fiatalabb nemzedéknek. A mai előadáson is 
mind a kettő ott volt az uj szereplők közt, frissen, 
fiatalon, egyenes gerinccel és üde humorral, mintha 
nem huszonöt év, csak huszonöt nap múlt volna el a 
bemutató óta. Bizonyos, hogy a darab jobban meg
vénült, mint ők kelten, akik tömérdek öreg embert, 
aggastyánt mulattak be a színpadon és mindig fiata
lok maradtak.

beharpi báró nejét a bájos, pacsirta hangú Mól- 
ndrrétői láttuk a bemutatón. Ma este Marőthy Margit
nak jutott a szerep. (Nem hálás, nem jelenlékeny. 
Nem ád alkalmat arra, hogy a játszó kitüntethesse 
magát.) A Pa mer baróné körül forgolódó urakat — 
Estiilao, Frondville, Ramsay, Maceray — Halmi. Ber
csényi, Benedek és mások játszották a bemutatón. Ma 
Gál, Gyenes, Horváth Zoltán és Ráday Béla jártak jó 
szerencsével az elhunyt elődök nyomdokaiu.

Ha még megemlítem, hogy az Attachét 1890. 
május ő-én adták utoljára, tehát teljes tizenkét esz
tendei pauza után támadt löl ma este a nemzeti szín
padon : mindent elmondtam, ami ehhez a kis statisz
tikához szükséges volt.

Madeleine bárónő, Palmer bankár özvegye, — 
dasgazdag, milliomos szépség — valamelyik német 
hercegség apró rezidenciájából Párisba megy, ahol a 
parthie-vadászok desperádói természetesen azonnal 
körülrajongják: llamsay, a divathős, aki örökös hadi
lábon áll a hitelezőivel, Frondville, a cinikus cselszövő, 
aki botrány révén akarná magához rántani a milliomos 
özvegyét, Esiillac, aki már nem elég könnyű arra, 
hogy kalaudok után fusson és roncsolt hajóját sze
retné bekormányozni a milliók biztos kikötőiébe. 
Udvarlói közé áll a fiatal Maceray is. de nem a maga 
jószántából. Ez a fiatal ur voltaképpen Setarp/’ báró 
nejébe szerelmes. A bárőné érzi, hogy sokáig nem 
állhatna ellent és a fiatal embert — nehéz szívvel 
ugyan — arra kényszeríti, hogv udvaroljon a gazdag 
özvegynek. Lemond Maceray úrról Palmerné javára.

így állnak a dolgok, amikor Scharpf báró, a 
németországi hercegség párisi nagykövete, magához 
inti Prachs gró.ot, az attaohét. Fontos ábrázattal ki
feji előtte: magasabb államérdekek, a nagyhercegség 
pénzügyei okvetlenül megkívánják, hogy a gazdag 
özvegy milliói benn maradjanak a német hercegség
ben. Azaz: minden áron meg kell akadályozni, hogy 
valamelyik párisi udvarló zöld ágra jusson 1

Prachs grólot s emelte ki erre a misszióra. És 
Pracbs gró. nagjon alkalmas arra, hogy ennek a 
missziónak megfeleljen. Fiatal, előkelő, szellemes, 
Ügyes, bátor, aki éppen úgy tudja forgatni a szava
kat mint a Kardot. Mint attaché, nem sokat törődött 
a diplomáciával • annál többet a nagyvilági élveze
tekkel. Tetőtül-talpig bonvivant, veszedelmes csábitó, 
szerencsés kalandhős; mindamellett nem romlott, 
nem cinikus férfiú; olyan gavallér, aki tud neme
sen gondolkozni, mélyebben érezni; olyan ember, 
akiben van szív. (Talán éppen ezért nem vált be 
diplomatának.)

Prachs gróf vállalkozik a misszióra. Vállalkozik 
a ,haza javáért* 4; s talán a maga javáért is. mert az 
előző jelenetben érdekes párbeszéde volt Palmerné- 
val. A milliomos özvegy bevallotta neki, hogy nem 

hisz a íérfiak őszinte hódolatában és a gróf szelleme
sen kifejtette az özvegy előtt, hogy sorsa örökös 
kételkedés Jesz; mert ha akadna ember, aki nem a 
millióiért szerelné, az az ember kénytelen volna ha l- 
gatni — önérzetből 1 (Ezek után heh esen sejtjük, 
hogy az attaché meg fog leleluí missziójának.)

Palmernénak leltünt Prachs grói eszes, elfogulat
lan beszéde és szellemes modora. Már ebben a jele
netben láttuk az arcán, hogy kételkedése megrendült 
és már nem minden lóriiról gondolkozik egyformán, 
magában már megengedi, hogy vannak kivételek.

Prachs grói nagy hévvel és Luzgósággal végzi 
misszióját. Az udvarlókat egymásután eltávolítja és az 
eszközökben nem válogatós. Frondville urat csaknem 
örökre .eltávolítja* 1 Palmerné köréből, mert párbajt 
vív ve e és hatalmas léket vág a koponyáján. A szép 
özvegy mind hatalmasabban kezd vonzódni hozzá és 
az atiacbé is érzi, hogy a német hercegség ügye már 
igazán a szivéhez lorrott. De nem nyilatkozik, mert 
kimondta hogy önérzetes lérüu milliomos nőnek nem 
vallhatja be a szerelmét

Még csak egy veszedelmes ur forog a szép öz
vegy körűit Maceray. Scharpf báró diplomáciája itt 
lép löl, bőgj’ csu osan b amálja magát, hyigel, követ
ségi titkár besúgja Pracüsnak és a nagykövetnek, 
hogy Maceray egy jérjes nőbe szerelmes, aki minden 
áron el akarja távolitni az udvarlói; ezért parancsod 
rá, hogy Palmernéhoz közeledjék. Scharpf bárónak se 
kell több: kimondja, hogv annak a lérjes nőnek el 
kell fogadni a Maceray hódolatát. Persze fogalma 
sincs arról, hogy az az asszony voltaképp az ő kis 
felesége. Erről csak akkor világosodik 101, amikor a 
kulcslyukon bepillant a mellékterembe, ahol a fele
sége és Maceray együtt vannak. Hogy a diplomácia 
fölsülése tökéletes legyen: a dühöngő férj elé Pai- 
merné asszony lép ki a szobából Luciennel. Prachs 
gróf barátjával és elhiteti a csalhatatlan diplomatával, 
hogy káprázott a szeme. A nagy diplomata erre büsz
kén és teljesen megnyugtatva távozik.

Prachs gró. nem tudja, hogy' Palmerné csak 
azért ment be Luciennel a szobába, hogy megmentse 
Scharpmét és udvarlóját. Azt hiszi, hogy Palmernó- 
nak viszonya van Luciennel; és erre annyira föllázad, 
hogy azonnal utazni akar Egyiptomba. Palmerné a 
következő pillanatban vallomásra akarja bírni, de az 
önérzetében sértett, íé.léstől kinzott grót nem a sze
relmét, hanem azt vallja be, hogy csak politikai 
misszióból közeledett hozzá.

Palmerné erre dacosan megesküszik, hogy kezét 
annak az ismeretlennek fogja nyújtani, aki Baden- 
Badenben egy fiatal embert nagyié küen megmentett 
az öngyilkosságtól. Rosszul járhatna ezzei az eskü
vel, ha véletlenül az ismeretlen jótevő más vo na és 
nem Prachs gróf, az attaché. Palmerné csak pillanat
nyi íélelmet áll ki, amikor az informáciÓ3-levél Feigelt, 
az öreg titkárt, nevezi meg a nagylelkű telt embe
réül. Csakhamar kisül az igazság. Kiderü1, hogy az 
öreg Feigel csak eszköz volt és a szép gazdag özvegy 
keze Prachs grófot illeti.

Csalódnék, aki tendenciózus darabot várna Moil- 
hactól. A francia szerző nem megy neki éles szatírá
val a diplomata-világnak; nem álcázza le a közönség 
előtt azokat, akik rejtélyes ábrázattal a nemzetek 
sorsát vezetik; nem állít elénk egész sor tipikus ala
kot a diplomáciai testületből és nem bizonyítja be a 
profanum vulgus kárörvendő kacagása közben, hogy 
sehol sincs annyi nagy kép és fogyatékos agy velő, 
annyi külső pompa és belső üresség, annyi hiralalos 
csalhatatlanság és nevetséges lelsüés, mint ebben a 
rendjelektől csillogó világban. Meilhac taz a probléma 
érdekli, hogy egy szkeptikus özvegy, aki léi a fér
fiaktól, miképpen gyógyul ki ebből a betegségből és 
némi tévelygés, némi habozás után miképpen lesz 
azé, akinek az egyénisége varázsos erővel meghódí
totta. Az egész vígjátékot ez a tör;énét tölti ki. A 
diplomáciára csak olda vágásokat mér báró Scharpf 
alakjában. A leisült diplomata csak arra való, hogy a 
két szerelmes játékának imitt amott pikáns ízt ad.on; 
hogy a darao diskrét menetét vaskosabb komikum
mal tegye élénkebbé. Meilhac nem opereitszerü pa
ródiát, űanem igazi szalon-vig átékot akart írni. 
Feladatának inegielelt, talán a kelleténél is job
ban, mert a hatás zajosabb lenne, ha több paro- 
disztikus vonással, erősebD és bátrabb szatirával ta
lálkoznánk ebben a négyielvonásos színmüvében.

A repriz szereplői egytői-egyig jókedvvel ját
szottak. különösen a bárom tőszereplő: Császár(Prachs 
gróf), Lánczy Ilka (Palmer bárónő) és Újházi (Scharpf 
báró). Császár az attachéban rejlő lérfias snajdig 
vonásokat emelte ki legtöbb szerencsével. Lánczy Lká
nak az ilyen asszon ok rajza mindig kitünően sike
rül. Ahol nem túlságosan meleg érzés sok ízléssel és 
okossággal párosul s ahol a könnyed társalgás mű
vészetét az öltözködés dislingváltságávai támogat
hatja : ott mindig elemében van és hatása biztos. Új
házi Scharpf báróiá*  huszonöt év óta ismerjük. Pom

pás komikumából egy szemernyit sem rabolt el az 
idő. Bőt zamata gyarapodott, mint a nemes bornak 
Ugyanezt mondhatjuk a Vízvári végtelenül kedves 
Öreg titkárjáról is. A kisebb szerepek játszói: Maréthy 
Margit, Gál, Gyenes, Horváth, Ráday Béla és Pd.’/Í 
György sziutén kivették részüket a mai repriz nem 
éppen zajos, de őszinte sikeréből.

Á. E.

MŰVÉSZET.
□ A magyar Iparművészet sikere. A turiri 

nemzetközi iparművészeti kiállítás nagy bizottságánál 
egyik elnöke A. Bianchi a következő levelet intézte 
patti György lőrendibázi taghoz, a magyar iparmű
vészeti társulat elnökéhez:

Abból az alkalomból, hogy a modern díszítő 
művészetnek tűnni kiállításán a magyar osztály oly 
fényes eredményt ért el, van szerencséin elnök urnac 
nagy bizottságunk legteljesebb elismerését kifejezni. 
A magyar osztály nemcsak majdnem az egyetlen vök, 
mely a megnvilás napjara elkészüli, de összbenyomá
sának nag\szerűsége m ndennéi joboan tanúskodott 
a kezdeményezésnek kitartó voltáról és a magya? 
bizottsági tagoknak és a többi magyar je.es közremű
ködőknek szorgoskodásáról. Engedje meg elnök ur, 
hogy úgy önnes, mint a többi magyar bizottsági 
tagnak °is közreműködésükért nagy bizottságunknak 
legőszintébb köszönetét tolmácsolhassam. Turm 1902. 
május 28-án, A. bianchi, Presidente dél Comitato 
Amministraiivo.

TUDOMÁNY. IRODALOM.
O A Magyar Közgazdaságé Társaság ma dél

után tartotta évi rendes közgyűlését Hieronymi Károly 
elnöklete alatt, nagyszámú közönség jelonlótében.

A napirend első pontja Vargha Gyula nagy ér
dekű felolvasása volt a magyarság élszázados fejlő
déséről, amiről a népszám.áfásról szóló cikkünk kere
tében szumomnk be. A dl. Halász Sándor igazgató 
által előterjesztett igazgató-választmány évi jelentébe 
konstatálja a társasa..- állandó fejlődését. A társaság 
nagyérdemű elnöke, Láng Lajos kereskedelmi minisz
terré történt kineveztetése folytán lemondott elnöki 
tisztéről. Elévülhetetlen erderneire való tekintettel a 
közgyü és tiszteletbeli elnökké válás io4;a. Helyébe 
elnökké Kautz Gyula vaiótagos belső titkos tanácsos 
választatott meg. — Az igazgató-válasz;manv uj tag
jai lettek: Hieronymi Karoly. Kuncz Jenő és Sonoter 
Albert: számvizsgálók: Baross Géza, Becte Dénes, 
E-oich Gusztáv Eritz Péter és Bzéke'y Fereno.

Hieronymi Károly felfüggesztvén a közgyűlést, 
küldöttség ment Kautz Gyula újonnan megválasztott 
elnökért, kit beléptekor zajos éljenzés fogadott. Hiero
nymi emelkedett hangú beszédbeu üdvözölte az uj 
elnököt; kiemelto érdemeit s mint a magyar tudo
mányos viiág nesztorát üdvözölte a társaság elnöki 
székében. Kautz Gyula megköszönte a bizalmat s 
biztosította a közgyűlést, hogy minden erejét a tár
saság felvirágoztatásának szenteli. Végül Székely Fe
reno indítványára egyhangúlag köszönetét és legme
legebb elismerést szavazott a közgyűlés dr. Halász 
Bandor igazgatónak, ki a társaság ügyeit nagy buzgő- 
sággal végzi.

O Az Uránia Magyar Tudományos agyesdlet 
igazgató-tanácsának Molnár Viktor elnökletével tar
tott teguapi ülésén megalakították az egyes szak
osztályokat.

A ph-jsikai (természettan, vegytan, csillagászat) is 
mathematikai szakosztály elnöke dr. llosvay La,08, 
titkára dr. Kövesligethy Radó, tagjai: Darvai 
Móric, Dietz bajos, Hoffmann Ottó, dr. Klu- 
pathy Jenő. Konkoly-Thege Miklós dr. Pallagi 
Gyula, dr. Sieiner Lajos, Szekeres Kálmán, We- 
szolsjkv Gyula, Wittmaun Ferenc; a természet rajzi 
szakosztály elnöke dr. Eutz Géza, titkára dr. Kátz 
István; tagjai dr. Apathy István, dr. Daday Jenő, 
dr. Fiiarszky Nándor, dr. Horváth Géza, dr. Lendl 
Adolf,, dr. Mágócsy-Dietz Sándor, Méhely Lajos, 
Silberszk.y Károly, dr. Staub Mór, Szterónyi Hugó; 
a földrajz-fáldtan-népraizi szakosztály elnöke dr. Erődi 
Béla, titkára dr. Oholnoky Jenő, tagjai: Gerster Béla, 
Göncz.! Ferenc, Hopp Ferenc, Körösi Henrik. Lázámé- 
Kaszlner Janka, dr Lóczy Lajos, ar. Lőrenthey Imre; 
az orvostudományi szakosztály elnöke dr. Thanboffer Lajos, 
titkára dr. Prevsz Kornél, tagjai • dr. Bókay János, 
dr. Ohyter Kornél, dr. Farkas Géza, dr. Fauser Árpád, 
dr. Herzl Manó, dr. Hirschler Ágost, dr. Hutyra Fe
renc. dr. Jármay Gusztáv, dr. Kiasz Pál, dr. Korányi 
Sándor, dr. Pertik Ottó, dr. babaroi Scbwartzer Ottó; 
az irodalomtörténeti nyelv- és széptudományi szakosztály 
elnöke: Riedl Frigyes. Titkára: Pékár Gyula. Tagjait 
Dr. Beöthy Zsolt, Berta Hona, Dézsi Lajos, dr. Erdélyi 
Pál. dr. Heinrich Gusztáv. Matskásy József dr. Martos 
Ferenc dr.Neményilmre dr. Pékár Károly, SzanaTamás, 
légit), dr. Szász Károly, dr. Vargtia Gyula; a történelem, 
bölcsészet, jog- és társadalomtudományi szakosztály elnöke 
dr. Marczali Henrik, titkára dr. Rényi József, tagjai: 
dr. Aiigj al Dávid, dr. Csorba Fereno. dr. Dedek 
Crescens La os, dr. Ny. Farkas Geiza, dr. Fináozy Ernő, 
dr. Földes Béla, dr. Oaál Jenő, dr. Gopcsa László Ha
lász Ferenc dr. Mandelló Gyula, dr. Mika Sándor; a mű
vészeti szakosztály elnöke Forster Gyula,titkára dr.Gönczi 
Mór, tagjai: dr. Bonoz Ödön. Deák-Ebner Lajos, 
Ernát Lajos, dr. Kapitány Kálmán, Kammerer Ernő, 
Korb Flóris, dr. Majovszky Pál, Mihalovich Ödön,
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jMolnár Viktor, Radisich Jenő, Réthi Lajos, Szalay 
Imre, Szmrecsányi Miklós Zsen.v Józset; a technikai 
szakosztály elnöke Banovics Ka jetin titkára Czakó Adolf, 
tagjai: Alpár ignác, Cserháti Jenő, Gaul Károly, Har- 
tigJ Sándor, Hegedűs Károly, dr. Jónás Ödön, Lipthay 
Nándor, Masirievich György, Reviczky István, 
ifitromszky Sándor, Ulimann Gyula, Zípernovszky 
Károly.

Elhatározta az igazgató-tanács, hogy a szakosz
tályok az őszszel kezdjék meg tudományos működé
sűket. Végül az egyesületi sorsjátékról tett jelentést 
az elnök. A pénzügyminiszter megengedte, hogy a 
eorsolás f. ó. junius hó 1-je helyett október hó 1-én 
tartassék meg.

O ÜJ Idők. Hércéig Ferenc 'apjának e heti s/áma 
igen változatos ős érdekes tartalommal jelent meg. 
Szövegrészében Molnár Ferenc Dingha Béla, Herozeg 
Ferenc, Horkayné, dr. Woltner Pál, Tábori Róbert, 
Sebók Zsigmond, Sardou és még mások Írtak. lllus- 
trációi közül Knbinyi Sándor turírajzát, városligeti 
moment-képeket, Rosenberg Emil iestménvót. az 
ügető-versenyről csoport-képeket stb. említjük meg. 
Az Uj Idők előfizetési ára negyedévre 4 korona. 
Kiadóhivatal Andrássy-ut lt).

FŐVÁROS.
(•) A főváros és a diákkongre^szus A diákok 

az őszszel Budapesten tartják meg nemzetközi kon
gresszusukat. A kongresszust előkészítő magyar bi
zottság a kultuszminisztertől és a fővárostól kért 
segíts get. A közoktatási miniszter ma hosszú leirat
ban tudatta a várossal, hogy ő huszonötezer koronát 
adott a kongresszus költségére. Hivatkozik a minisz
ter a kongresszus nagy fontosságára és jelentőségére s 
arra kéri a fővárost, hogy ű is adjon nagyobb segít
séget a kongresszus rendezésére.

(') A. székesfővárosi pénztárnjkok a polgár
mesternél. A székesfővárosi központi és kerületi 
pénztárak pénztárnoki karának küldötlségét ma ve
zette Havass Rezső székesfővárosi bizottsági tag Hal
mom János polgármester elé s átnyújtotta a pénztár- 
noki-kar kérvényét, melyben fizetésük arányosítását 
kérelmezik A polgármester biztosította a küldöttség 
tagjait a tisztviselői kar iránt táplált jóindulatáról s 
megígérte, hogy jóakaratuiag fog a kérvénvnvel is 
foglalkozni. Az összes pénztárnoki karnál mindössze 
79CÚ korona emeléséről van szó. méltán elvárható te
hát hogv a óváros törvén . hatósági bizottsága a ké
relmét teljesíteni fogja. A küldöttség í'aszilievies János 
tar nál is tisztelgett. A tanácsos megígérte, hogy 
J.\- il lóg ez ügyben eljárni.

SPORT.
Bécsi lóversenyek. •

— A Budapesti Napló tudósítójától. — 

Budapest, május 81.
Szép idő van, közepes ’áfogatottság mellett foly

tak le a mai versenyek. A papirosíorma ma is 
tótágast állott, mert az utolsó futamok kivételével a 
versenyeket a legnagyobb outsiderek nyerték meg. A 
Taurus Handikap és a Trompeter s*eeple  chase vol
tak a lóversenyek, melyek közül a Taurus Handikapot 
Busento nyerte meg biztosan Ulory és az erősen le
fogadott Babér ellen. A Trompeter steeple chaset 
Ccrelli II.-vei a hercegi istálló vitte el, míg helyre a 
Mautner-is’álló két crackje futott fel. A versenyek 
részletes eredménye a következő:

i. Nyeretlen kétévesek versenye. Díj 2000 
korona távolság 1000 méter. Krausz L. Ismét-je 
(Martinkovics) első. Mautner V. Bonanzá-ja (Southev) 
második, Dreher A. Tatoo-ja (Oleminson) harmadik. 
Azután: Don ad, Liberality, Tárnok, Phidias Al.onso 
Mormglen. Totalizatőri ÍO : 183. Helyreiogadások : 
I. 50 : 112. II. 50 : 141. III. 50 : 7ö.

11. Handloap. Díj 2000 korona, távolság 1200 
méter. Herzog M. Babusa (Baines) első, lovag Lederer 
S. Sajóa (8 ackl második, Miguel bragan2ai herceg 
Vestül Virg;n (Adams) harmadik. Azután Nina, Glória, 

iám, l ■ . Godícbu. Totauzató-r 10:108*  
Heh re fog adások : 1. 50 : 153, 1L 50.215 III. 50 . 171.

Hl. Taurus-Handloap. Díj 5000 korona. Távol
ság 2800 méter. Capt. George Bnsentoja (Southev) 
eső, Herzog M. G'orvja (Gilcbrist) második gróf 
Teleky L. Babérja (SJack) harmadik, azután: Semper 
idem, Parapluíe, Akárhogy, tíookv. Gaiette. Totali- 
tatőr: 10: 67. Helvre ogadások; I. 50: 107. IL 50: 
114. I1L 50: 84.

IV. Elalóvers'.nv. Dij 2000 korona. Távolság 
1000 méter. Szeuiere M. Bésa a (Bouta) első, Péchv 
A. Rózsa Lilije (Tarai) második, Mr. C. Wood Sebese 
(Leiner) harmadik. Azután: Wunschmaid, Belrüger. 
Maestro. Da capo. Antonius. Totalizatőr: 10:32. 
Helyre ogadások : 1 50 : 60 II. 50 : 63. 111. 60 : 83.

V Nye-etleu kétévesek eladóversenye. Dij 
2000 korona. Távolság 1100 méter. Gróf Festelich T. 
Ourieuseje (Zssbők) első. Mautner V. Glosse e (Finán) 
második, Krausz L. Justiniánja (Slack) harmadik, 
azután 'uci, Ver Sacrum, Va banque, Milíay, Botor. 
Totah*  Jr: 10:23. Helyre ogadások. ; 1. 50:78. II. 
50 : 152. JIl. 50: 167.

VI. Trombitás akadályverseny. Dij 6000 ko
rona. Távolság 40U0 méter. Herceg Taxis E. Corelll 
H.-’o (Williamson) első, Mautner V. Tokaja (Rosack) 

második, Mautner V. Famulusa (Poole) harmadik. 
Azután Cheerup, Jour fix, Ka'auer Generaistaoler. 
Totalizatőr: 1U: 27. Heh relogadások: 1 50 ; 71. 
IL 60 : 130. Hí. 50 : 71.

VII. Tribün-dij. Díj 3000 korona. Távolság 2000 
méter. Báró Rotbscbild N. Patronja (Adams) blső, 
Mr. C. Wood Jubiléeje (Van Dúsén) második, gróf 
Festetics T. Diadal ja (Barker) harmadik, azután 
Oatcher. Totalizatőr: 10:20. Helyreíogadások : 1.50; 65.

A versenyek versenye: a 100.000 koronás osz- 
rák derby, mely tradíciói és klasszicitása révén az 
egész sportesztendő legkimagaslóbb eseménye, holnap 
dől el a Freudenauban. Minden évben a háromévesek 
legjava jelenik meg a 2400 méteres indító-oszlopnál, 
de ezicién legjobb háromévesünk. Vaga, távol marad 
a küzdelemtől s igy még a derb.ynél is érdekesebb 
lesz, mikor a holnapi győztes valószínűleg Hazafi, 
Össze fogja erejét mérni VagávaL a ho'napi harc 
indulói:

Hazafi lov. Van Dúsén
Ladon „ Russel
Kiss me „ Cieminson
Gyalár „ Tarai
Durnyi

va?y » Bouta
Luxardo
Apolló „ Adams
Llubar „ Wilton
Lodicnor „ ?
Pszt „ Huxtable v. Smojda.

Ezidei futásai Hazafit tették első favorittá. A
Blaskovích-mén. valószínűleg könnyű győztesként ke-
rül ki a versenyből, mert mindent összevetvo kon-
kurrensei mellette nem igen jöhetnek számba, ha még
úgy is mogjavuitak, Helyre Apollo és Gyaiár jöhet,
míg a meglepetések lóra az idén még sötét: Llubár.
Jelöltjeink;

I. Veranda — Colibri.
II. J/mta — Plát de jour.

III. Beata — Lator.
IV. Hazafi, — Gyalár — Apollo.
V. Gödieké — Ne enged).

NI. Kartal — Haiderose.
VII. Pompás — Fertő.

/♦ A bécsi lóversenyek eredményét mirdenmás 
orgánumot megelőzve a leghamarabb én leginegbizhatóbban a 
Telelőn Hírmondó utján tudhatják meg az érdeklődök, mert a 
Hírmondó kiküldött tudósítójának telefonjelentései alapján 
közvetlenül az egyes versenyek lefutása után két tutamonkíut 
rész.ctes tudósítást olvastat lel a versenyek eredményéről 
A lóversenyeredmények felolvasására, melynek összeredményét 
már hat óra tájban íeloivastatja a beszélő újság, kétszeres 
riadójellel hívja fel az előfizetők figyelmét a Telelőn Hírmondó.

TÖRVÉNYSZÉK.
Dr. Grttn Ede bűnügye. Dr. Puskariu vizs

gálóbíró ma délelőtt terjesztette be az összes bűn
ügyi iratok kapcsán dr. Grün Ede ügyvédnek az 
előzetes vizsgálati fogság fenntartása ellen beadott 
lelebbezését a büntetőtörvényscék vádtanáosáboz. A 
vádtanács elnöke az ügyet dr. Makucz Artbur bírónak 
oszlottá ki, aki holnap délben fogja azt elreíeráini a 
vádtanács ülésében.

§§ Igazgatósági tagok a vádlottak padján. 
Két évvel ezelőtt történt, hogy a betegsegélyző pénz
tár igazgatójának választása alkalmából Szabó Géza, 
a betegsegélyző pénztár igazgatósági tagja különösen 
exponálta magát az egyik jelölt érdekében, miért is 
ellenséges viszonyba keveredett dr. Szilágyi Aurél 
I lunagőzhajózási felügyelővel, a betegsegélyző pénz
tár volt titkárival. Ezen viszálykodásba beleavat
kozott Szikora Zoltán igazgatósági tag és egy 
közügy oimü holnapnak szerkesztője s erősen 
nekitámadt dr. Szalágyinak.. A támadásra dr. Szalágyi 
sajtópörrel felelt, leljelentve úgy Szabó Gézát, 
mint Szikora Zoltánt rágalmazás és beosületsér- 
tés vétséget miatt. Ma tárgyalta ezt az ügyet a 
büntetőtörvényszék sajtőbirósága Zsitvay I^eo elnök
lete a att. A tárgyaláson a pauaszost dr. Pap József 
ügyvéd képviselte, a vádlottakat dr. Vázsonvi Vilmos 
ügyvéd védte. A sajtóbiróság Szikora Zoltánt nyom
tatvány utján elkövetett becsületsértés sajtóvétségeért 
3 napi fogházra és 20 korona pénzbüntetésre, Szabó 
Gézát pedig 40 i.o^ona fő- és 20 korona mellékpénzbünte- 
tésre Ítélte. Az ítélet ellen Szikora felebbezett, de 
Szabó megnyugodott.

A fejetlen uleág Kulcsár Béla a németor
szági /ejetíen újságok mintájára olyan u> ságot alapított, 
amelyet a fővárosban nyomatnak óim nélkül s aztán 
elküldik a vidékre, ahol minden városban más-más 
címet nyomtatnak az újság lejére. Kulcsár vidéki 
szerkesztőket keresett, természetesen — óvadékkal 
Mindenkinek 80—200 korona fizetést és nyugdijat Ígért, 
ha óvadékot ad. Sokan léprementek Kulcsárnak s lefi
zették az óvadékot, melyet a központi szerkesztő persze 
elköltött a nélkül, hogy csak egy’ lapot ír megmditott 
volna. A Károsultak a törvényszék!.ez fordultak pa
naszukkal, amely az elkövetett tíz rendbeli esulás 
miatt elítélte Kulcsárt egyévi börtönre és 210 ko
rona pénzbüntetésre. A kir. ítélőtábla 111. büntető ta
nácsa ma. Bucz Lajos biró előadása alapján, a bünte
tést leszállította 7 hónapra.

TÁVIRATOK.
Pária május 31. Loubet elnök oroszországi láto

gatása alkalmával 220 elítéltnek a büntetését részint 
enyhítette, részint elengedte.

Hajsza a kar listák ellen.
Madrid, május 31. A Fabra-ügynökség jelenti 

Barcelonából, hogy ott sok karlistát letartóztattak.

A francia képviselőhár uj elnöke.
Pária május 31. León Bourgeois elfogadta a kép

viselőhöz elnökjelöltségét, melyet neki a baloldali 
csoportok felajánlottak.

A sah kúrája.
Berlin, május 31. A sah Leyden tanár tanácsára 

Karlsbadba fog utazni.

Közgazdasági táviratok.
Chloago, május 31. (1 érvény tőzsde.) (Zárlat.) Búza 

irányzata engedő. — Májusra 72.8/« (72.’/e). — Jú
liusra 72— (72.Vs). — Tengeri irányzata engedő. — 
Szep.-re 59.— (59.V>). — Zsir: Májusra 10.15(10.10). 
— Júliusra 10.20 (10.15). — Szalonna short clear 10.20 
(10.15). — Sertéshús: Májusra 17.10 (17.—í — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Borllc, májú*  31. (Zártatj 4-2°a^o6 papirjáradék 
—, 4°/o-C8 osztrák aranyiáradék 102.75. Elbavölgyi vasul 
—.—. Magyar zoroDajáradék 98 25. Osztrák-magyar ál.aun- 
vasut 148.50. Kasea-oderberp vasat —.—. Bécsi váJtóar 
85.15. Magyar vasúti beruházási kölcsön 100.40. Alpesi banya- 
részvény —. Disconto-G'.nrnandit 188.25. Általános villa
mossági Edison 183.25. ‘ eisenkirchem 171.75. Laura-kohó
205.50. 4’2° o-os ezüstjáradék 101.75. 4%-os magyar arany
járadék 101.60. Osztrák bitelrészvény 217.10. Déli vasút 
15.—. Károly Lajos vasút 216.30. Orovr bankjegyek 95.60. 
4'-'/iros uj orosz kölcsön —.—. lörök Inhányreezvény 103.—. 
Olasz járadék —.—. Magyar hitelbank 181.—, Dynamit írust 
177.90. Harpeni —.—. Az irányzat szilárd.

Páxis, május 31. t Zárlata Osztrák-magyar állam- 
vssut —.—. 4%-os osztrák aranyjársdé*  102.75. Osztrák 
L&nderbank —traocia járadék 101.60. Otton an- 
baok 670.—. SVí’/ooe francia járadék 102.80. Alpesi banva- 
részvény —.—. Déli vasút —.—. 4%-os magyar arany
járadék 103.90. Párisi bankrészvény 1036.— Olasz járaa?k 
103.35. Franca töri esz th. járadék 100.50. Osztrák földhitel 
intézeti részvény 1319.— Törők aonanyrészvény 322.—. 
Az irányzat szilárd.

Frankfurt, május 31. (Zárlat.) 4*2°/o-os  papír, 
járadék 101.70. 4t'/>os osztrák araayjáradék IC2.85. Magyar 
Koronajáradék »8.35. Osztrák-magyar bank 115.30. Déli vasút 
14 80. HlbavÖlgp razut 117.—. Londoni váltóér 204.77. 
Becsi bankegycsulet 104.70. Villamos részvény —.—. 
magyar aranyxCicsön t'6.20. 4*2°/'X>s  ezüstjáradék 101.50. 
40,<*O8  magyar aranyjáradék 10150. Osztrák hiteinszveuy 
217.30, Oaztrák-magyar áUamvacut Ja 30. EszakDyugnti 
vasút 114--. Bécsi váltóár 85.15. Párisi váltóar &1.20. 
Unió bank —.—. Alpesi bányarérzvény 206.—. Az irányzat 
szilárd.

Frankfurt, május 31. (A Budapesti kapló tudó
sítójának távirata.) Árfolyamok jaruarra. keli p^rgaiom 
Osztráz hitelrészvény 218.49. Német bank —.—. Discontv 
189—. Berhm kereskedelmi bank 158 40. Welsenkirchen.
177.50. Harpeni 177.50. Laura-kobó 207.— . Olasz jaraaá.- 
—.—. Szilárd.

Hamburg, május 31. (ZárlatJ 4’2c/o-oz ezüst- 
járadék 1C1.Ö0. 1860. sorsjegy 153.20. Déh vasút 14.75. 4%-oj 
osztrák aranvjaradék 102.50. osztrák hiteireszvenv 217.25. 
Osztrák -magyar ailam vasút 149.—. Olasz jaradéa IC 2 80. 4v/-j-cs 
magyar aranyjáradéz 102.—. Az irányzat gyenge.

Berlin, május 31. <A J-uaapesti Ztaviá tudósító
jának távirata.) ken forgalom 4°/(»-os magyar aranyjaraue^ 
101AO. Magyar koronajáradék 4b 40. Osztrák hitnlrészvény 
217.—. Oaztrr z-rnsgy ar állaxnvíuu’. *49  —. Déli vas.it 14 90. 
Északnyugat vasút —. Elbavöigyi vasút —.—. Orosz Dánt • 
jegy készpénz —. Bnscbtiohradi —<r—. Orosz Dankjogy 
216.30 (Ultnno.) Lombaxd—.

KÖZGAZDASÁG.
A Fiumei Első Magyar Rizshántoló- és Rizs- 

keménylto gyár Répavény-társaság ma tartotta köz
gyűlését. A felolvasásra került üzleti jelentésből ki
emelhet lük, hogy a mérleg ‘293.992 korona nyereség
gel zárult. A lefolyt üzletév csak viszonvlagosan ne
vezhető kedvezőnek. A társaság raktárcélokra meg
vásárolta a gyárral szomszédos telket. Az igazgaic- 
ság indítványozza, hogy a tiszta nyeresége, i 12%-os 
= 120 koronánvi osztalékot fizessen részvényen kint, 
21.040 koronát pedig vigyen at uj számlára a társa
ság. A közgyűlés hozzájáru’t az igazgatóság előter
jesztéséhez s végül újra megválasztotta az eddigi 
igazgatóságot és felügyelő-bizottságot.

Az Első os. kir. szab. Danfcgőshajoxási társa
ság a napokban közzétett évi jelentése szerÍDt az üt- 
leteredmény kedvezőbb a tavalyinál, amennyiben a 
tiszta nyereség az előző évi 2.558.016’öS koronával 
szemben ezúttal 2 790.024 09 korona. Az emelkedés 
tehát 281.007*61  korona. A mohács—pécsi vasút üz
leteredménye szintén kedvezőnek mondható. A tiszta 
nyereség 811.807 78 korona. A társaság tulajdonát 
képező pécsi szénbányák 1,721.626*34  koronái ered
ményeztek. A társaság lebruár 19-én tartott közgyű
lése avval a föltétellel fogadta el az osztrák kormánv- 
nyal a szubvencő ixánt kötött egyezményt, ha ezt a 
Reichsrath május 15-ig jóváhagyja. Minthogy ez azon
ban nem történt meg, a társaság igazgatósága az 
osztrák kereskedelemügyi miniszter kérésére elhatá
rozta, hogy a május 31-ére egybehívott rendes köz
gyűlésen indítványozni fogja, hogy a május 15-ére 
kitűzött határidőt hosszabbítsák meg juniuó 30-áig. A 
közgyűlésen az igazgatóság indítványozni fogja, hogy 
az osztalékot részvéuyenkint 42 koronában állapítsák 
meg, 880.084*84  koronát pedig uj számlára vigyenek áL
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Színházak, szórakozó helyek.
M. KIK. OPERAHAZ.

Vasárnap, 1902. junius bó 1-én.
Fedőra.

Opera 3 felvonásban. Szövegét Bardou V. drámája 
nyomán irta Colautti Arthur. Fordította Várady b. 

Zenéjét szerzetté Giordano Umberto.
Személyek: 

Kramer ~ 
Ssoyer 
Burriau 

Beck 
Mihályi 

Kezdete

Fedőre 
Olga grófnő
Tpanov Lorisz
D ■ Siríex
Bouvel báró

Borov, orvos 
Lőrék 
Lazinszky
Grets
Desiré 

7’/a éraker.

Váradi 
Bzendrői 
Mányai 
Kornai 
Dalnoki

Vígjáték

Szeré műié 
Ernő 
Örkény 
Kálmán
Piroska 
Tímár Karol in

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. junius hó 1-én.

A nagymama.
3 felvonásban. Irta Caiky Gergely. 

Személyek: 
Prielle K.
Náday B.
Gyenos 
Horváth 

Vízvári M.
i Boér H.

Kezdete 7Vs orakor.

Mártha 
Tódorka 
Nevelőnő 
Lelkész 
Galamb osné 
Pincér

Ligeti 
Vízvári 

Rákosi Sz.
Gabányi 
Víz váriné 
Faludi

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. junius hó 1-én. 

Rákosi Szidi asszony sziniiskolájának 5-ik vizsgá
lati előadása:

A vörös talár
II. felvonása.

II.
Jelenetek Faustból

III.
A eornevillei harangok
cimü operett L és II. felvonása.

Este:
Hfn^dolna.

F arasz (tragédia 5 felvouásban. Irta Rákosi Jenő. 
Kezdete 7Vj érakor.

vígszínház.
Vasárnap, 1902. junius hó 1-éa. 

Délután 3 orakor mérsékelt hJyárakkal
Az őrnagy ur.

Bohózat 3 felvonásban. írtak Mars és Zéróul. 
Fordította Holtai Jenő.

Montgiron
Személyek:

Fenyvesi Michu Győző
Labourdette Hegedűs Dmgois Vendrei
Fréviüe "lanay M.doizel Szerémy
Champeaux Góth Paulette Varsányi
Moulard Tapolczai Héloise Nikó
Lar dinét Rónaszéki Ihngoisné Haraszthy

Este:
X asszony.

felvonásban. írtak Gavault éb Berr. For
dította- Molnár Ferenc.

Személyek:

Bohózat 3

Bidoulet Rónaszéki A doktor Győző
Philippe Góth S. Rendőr tiszt Gyarmati
Folquet Hegedűs Germaine Csillag T.
Paskal Tanay Arsinoe Nikó L.
A spanyol Eaiassa Jacqucliue Lenkei
A parancsnok Kaz&licki Margueritte Pécsi

Keríete TVs órakor.

*
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Díszes ingaórák
5 évi jótállás mellett 

részletfizetésre 
kaphat töh 

Polgár Kálmán 
•rá*  és ékazv-kti«tábM 

öutosst £rzsebet-körut 29. u.
Vicékre aratók bersMetva.

5 
s 
e

r•
3
3 F

Hétfő

Kedd

Szerda

Caiitörlók

Fentek

d. n. 
tatáré a p
este

FŐVÁROSI ORFEUM

cctt-t. g'i 'asr.-.’s Megrendelési hely:
Budapest, V., Eádár-utcza 5. sz.

T~
■ Magdolna

nagyszerűen

vannak Klfugfesstvv.

Szenzációs

Vígszínház Népszínház

Kin-Fu SvihákokAz őrnagy ur

Kin-F u

Kin-Fu

Remény Kin-Fu

Eleven órák Kin-I- u

A dada

Kin-F a

A postás fiú 
és a húga

Herkules
munkái

A postás fiú 
és a húga

i Kin-Fu

Freudigf-r Mézes és fiai ,™*x.í-ú “.íi: 
bán Budapest, VX..X<Aiidou-u 6. Viszont- 
elórunitók kerestetnek <•* megfelelő k. -1 
vez né:.'. 1 <-n részesülnek.—Telefon 29-76. 
Árjegyzék és leírás kívánatra bérmentv»-

I A Postás fiú

összerakható, kézitáskában ,-í r. «_ mely nappal egy kis tás* 
hordható szabadalmazott 9 kába helyezhető ég éj
jelre kényelmes ágy. Ez uz ágy fölöslegessé teszi az ágy 
neműt. Szűk lakásokban uiugl ccsülix ntien. Vendég-, gyer
mek- és cselédszobákban, valamim kirándulóknak nélkúlöz- 
betetlox Kapható

mint utolerhetetlen

rüvarpusztito

X aaBznny

| Hí;-

Nagymező-utca 17. 
Ma vasárnap

uj Föllép^Mek- 
! Szenzációs I

4 Emperors of IHuaic 
Először:

Keleti álom
halott Holzer J.-tíl, rendezte Waldmann L 

és az uj

különlegességi programm.
Kezdete '/aö-kor.

A kávéház télikertjében reggel ö óráig Vörös Elek 
cigányzenekara hangversenyez.

Ős-Bndavára.
Ma vasárnap, junius l-én, kapunyitás d. u. 3 órakor 

Remek uj varieté-műsor 
rji W

Tbe fencing iWvskateers
10 amerika£kreol női szépség.

Először Európában és a fényes uj júniusi műsor.
A nivgyszínpadon 2 <1ÍKzelőa«lAa-
A délutánin gyermekek belépő nélkül.

Ingyenes légtornánzat 
ás néinajék, ráfi 1*  árukor.

FRATEI.I.I l’KAMH 
mech. színháza. Színre kerül „Excelsior**,  nagy ballet.

Számon egyébb hzOrakozAa.
Belépődíj CO fillér. Kedvezni. jegyek minden tőzsdében.

Első cs. és kir. osztrák-mai'yír kizárólag szab.

Kronsteiner Károlyi»
BECS, in., Hiuptltr.il! 120. 

(saját házában).

Arany érmekkel kitüntetve 
Főherceg! és hercegi uradalmuk, cs. 
és kír. katonai iutéiöségek. vasutak, 
ipari-, bánya- és gyári társulatok, épí
tési vállalatok, építőmesterek, úgy
szintén gyári es ingatlan tulajdono
sok szállítója. E viharmentes homlok
zat-festékek. melyek mészben fölold
hatók, s7.áraz állapotban, porainkban és 
46 különböző mintában kilónkint 
16 krtól fölfelé szállíttatnak és a mi a j 
festék szintisztaságút és tartósságát I 

illeti, azonos az olajft -tekkel.
200 korona jutalék utánzások 

kimutatásáért. 
XiHtakártyu, ngvszint*n  iitaxltá.fchl bhánutr 

ína>eB ás bérinentr*.

H AGGENM ACHER-f éle 
=3 a sörfőzde által palaaxkozott = 

JZALON-SÖR 
legkellemesebb üdítő és tápláló Ital.

In. Tclblss J4n-»s klr. kemik. tötvaa hit 
vegyéaa nyilatkosata : »A Uaggenmacher- 
léle Sz»!on-6ör vegyi összetételébe*  leljezc a 
aaouoe a legjobb csehországi (pl lse ni) 
•örökkel, de ss utóbbiaknál wég tartalota- 
Mashk«

Színházak heti műsora.
M. Klr. üperaház

I

i

M. kír. szabadalom 21333*

Nincs előadás Lear király

A denevér

Nincs előadás

Fodora

I Foruande

Ái attaché

N’iuos előadás Constantin abbé

Szombat

A Kaméliós 
hölgy

Lohengria
Roaonkranz és 1 
Güldenntem , Ifjúság

Magyar színház

eladok ős veszek, majdnem 
egésren uj ebédlő- háló- éo 
garzon-izobákat, szalon be
rendezőtöket, valamint iro- 
daeezk Őzöket, valódi perien 
h ezmirna szőnyegeket, füg
gönyöket, lószőr- ét afrik
matracokat, gáz és villaiuoe 
csillárokat, varrógépeket, 
stb. Biitorezállitóst jutányo
sán elvállalok. I Jvilág-- 

utcn 21. az.

Hiuptltr.il
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BUDAPEST

75
75
2^1-
17

krb. 5000 
krb. 4500 
krb.
krb.
krb.

kr. 
kr. 
kr. 
kr.

.....-— ------------ ------- —— iiöi-<Iivatnriiliáasa -------

BUDAPEST. V., Bécsi-utca 8. sz
Az üzlet junlns 1-től au^u^ztus 30-ig vasár- és ünnepnapokon egész nsp zárva,

3600
3300
1000

őst- Eddig nem létezett ajánlat!

Eddig el nem ér*ve!

Hétfő, fotyó M 2-átóí
kezdve kerülnek szenzációs alkalmi eladásra:

méter, finom, igen jó, csikós tiszta gyapjú-szövetek, 120 cm. széles méterenkint . ‘ 
méter finom, szép, sima, divatos, tiszta gyapjú-szövetek, 120 cm. széles, méterenkint . 
méter legfinomabb, valódi francia, mintázott batiet, mosható, méterenként . 
méter kiváló jó, mosható divat-zephire, rayé, méterenként . . . I j l ! 
coupons, gyapjú- és mosószövet-maradékok, rendkívül olcsó árakban.

saját pénzemen vál'oni 
ki és azokra sokkal 

magasabb

kölcsönt
I adok, vagy megveszem 
I a sorsjegy eket pontosan 
I a nap,áron visszaadom

csekély hivi részletfize
tésre, a küiönbözetet 
készpénzben fizetem.

Kérem a zálogjegy be
küldését

Fleissig Sándor
BAVKHÁJE,
BUDAPEST,

F.rzsébet-körut 2.

Szenvedőknek!
Sértitek ne mulasszák el' 
prospektust kérni a 
Magyar Orvost Miiszertór

BadaMit, VTI , Kerepes! u.32. 
(A Hókaw-kórbix templomával 
n. embeu.) legújabb saabadntai.

BÚTOR

Univerzális
r 1 *v*  r*lservkotoirol.

PAratlan eredmény ‘ Kényel
mes könnyű kis nyomlappal a 
legnagyobb eérv la alakrható 
Ugyanod jótillá’sal kószálnék; 
n>Úl*bak  mtikozek. labg-ópak. 
fűzők ferdén-nötteknek, •g-y* ’- 
nestartók. haakötók és fiuixunl- 
harisnyak tuórUk ezer n‘. — A 
beteffápolaahnz axllkaég*"  cikkek 
éx valódi francia kllöningeanéjfok 
kiphP. k Általános krjegyse
ket bárkinek lngveu éa bementve 

Utoktai'téeeaL

lsltal»> és kárpitozott legjobb mlnSséKfl 
izüksé|letsket hl*  
te'kepo*  egyének, 
árfelnmeiéa nélkül 
minőén atyluaban 

beanrezktttik

■-----részletfizetésre .
Schwarcz Lipót és Testvére

kArpiuoameeier éa buto^oroekedők buterhdsAltan

Budapesten, VII., Hársfa-utca 37. sz. 
(vaját kárukban) Weoeelényí-utca keresztezésénél.

Flsetési feltételek;
10U kor.-tó! 200 korouAig bírt résalet _  kor.
20 , 8<X> . , . ---------------- — IS .
800 . 500 w . - -------------- --------------«O.
Készp4nael5iegben 15°',. oeomaf-olAeért S’,,. Képes árjegyződért 
00 allét fizetendő, moly óeazeg az árjegyzékért vteazatéri'.totlk.

Nincs többé sérv! 10.000 korona jutalom, 
annak, ki az én módszerem alkfű maxisa mellett sérvbajábdl 
teljesen ki nőm gyógyul, y.cgmatfaeabb ki tüntetések, ezernyi 
---------------------------- -------- kóazbnöiratok. -----------  - — — 

Kérjen Ingyen brosúrát
dr. M. Behnannstól Valkenbcrg 112. (Hollandia) 
külföldi levelek 25, levelezőlapok 10 fillérrel bórmenteaitend/ik

Egyedül valódi angol Balzsam Thierry Á. gyógyszerésztől
Kösegó^sséffttgyUeg megvÍMgálva és jóváhagyva.

Ax üvegek felszerelése a kereskedelmi törvények védjegyoltalma alatt HL
Ezen balzsam belsőleg és küleőiog használható. — 1. A tüdőnek és mellnek 

összes betegségeinél elerhPtetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a kntarrhust és 
köpetkiválást. a fájdalmas köhögésnek elejét veszi, sót még régibb betegségeket Is gyó
gyít 2 Kitűnő hatással van torokgyuladásnái, rekedtségnél és a torok Összes 
b térségéinél. 3. Alaposan kiirtja a hideglelést. 4. Meglepő gyorsan gyógyít 
gyomorgöresöt, kólikát é*  szakgatásokat. 5. Jótékony hashajtó és jér tisztitó, tiis- 
titja a veséket, megszünteti hypochondriát és melancholiát és előmozdítja az ét
vágyat és emésztést. 6. Kitűnő hatása van fogfájásnál, lyukas fogaknál, szájperóez, 
továbbá minden fog- ós szájbetegségnél és megszünteti a folböfögést, valamint a 
száj- ós gyomor rossz szagát. 7. Külsőleg csodás gyógyszer minden sebre, úgy 
mint höpörsenéa, sipoly, szemölcs, égési seb, fagyott testréaz, rüh, kosz és kiütések, 
megszünteti továbbá a főfájást, zúgást, szaggatást, koszvényt fülíájás stb. Tessek 
mindig vigyázni a zöld, apáca-védjegyre, mint fent látható I Hamisításoktól legjobb óv
szer egyenesen a gyárból eredeti kertonokoan bérmentve az osztrák-magyar monar
chia minden postaállomására 12 kicsi vagy 0 dupla üvegot 4 koronáért hozatni. 
Bosznia és Hercegovinába 4 kCr. <>0 fillér. Kevesebb nőm küldetik. Szétküldés 

csak az összeg előzetes utalványozása vagy lefizetése mellett
Ifiért SZCnVe<l *•  mikor önnek a biztos gyógyulásra a legrégibb sebeknel is kilátása van és 

majdnom mindig elkorülhoti a fájdalmas operációt vagy amputálást, ha
Thierry A. gyógyMJacrMhani eggy»<ini vnJódl

Alléin echtsr Balsam 
». Ur kMtmcl-t'sthek’
A.Tkfonyia hutrada 

Mi RshlhiS-Sain-t-inn

•az*  oentifolia-kenöosét
használja, mely a sebek gyógyításában rendkívül jó hatással van, a fájdalmak enyhltescben pedig elérhetet
len. Valódi centifolia-kenocs üasználiatik; a gvermakágyasok mellbajainál, a tej elválasztás akadályai
nál, mellkeinényedésnél. vörhcnynél, mindenféle régi bajnál, nyílt Sebőknél labak<-n és csontokon, 
sebeknél, sóscsuz, dagadt lábaknál, sőt caontszúnál is. ütött, szúrt, lőtt, vágott és roncsolt sebeknél; 
a; ídegontostck k>választásánál, mint üveg- és faszilánk. homok, dara, tövis stb.: mmduníéiu daganat, 
k növés, karbunkulus, uj képződmény ek valamint ráknál, köröminéregnél, körömdaganatnál, hólyag
nál, menéstől kisebesedett lábainál. Égett sebek minden nemét, fagyott testrészok, a betegek fokvés’ől 
ledt sebeit, anvakon támadt daganatot, vérdaganatot, fülbajt és a gyermekek sebesedésót stb. stb. 

Szétküldés csak" az Összeg előzetes beküldése ellenében. 2 tégely csomagolással, postiköitséggel ős. 
száliitólovéile! együtt 3 kor. bO fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. Minden
kit óvok hamisítványok vételétől és kérem vigyázni, hogy minden tógelyon a cég; »Örangyal-gyópy- 
szertar lhierry (Adolf) Limited Pregrada*  beégetve egyen.

E két gyógyerejében felülmúlhatatlan szer, sohasem romlik el, ellonbon mirél régibb lesz, 
innál értékesebb és hatnatósabb, és oem a meleg, aem pedig a hideg nem árt nekik igy tehát uz 
'v I ármoly szakában küldhető. Majdnem mindig van hutásuk és segítenek, legalá' h az orvos meg- 
irkeztóig, t rn'ébzeteson nem szabad hamisítványokat vagy efféle sokszorosan ajánit hasonló, de ha- 
áatalan szorekot használni, moly okért csak legfeljebb a p. nzt dobjuk ki, hanem maradjunk csak o 

mellett a két régi elismert, jó, olcsó, megbízható ame'lett teljesen ártatlan, világhírű szernél, melyek- 
■ ' : minden családnál találhatónak kellene lenni. A hol a fent ismertetett védjegyekkel valódién 

kapni nem lehet, tessék egyenesen rendelni és cimeaui:
Thierry (Adolf) gyógyszeréit Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohltsch-Sanerbrunn mellett.

Közp. raktár Budapesten: Török J. gyógyszerész, Zágrábban: Mittebach J. gyógyszerész és 
Bócsben: Brady 0. gyógyszerésznél.

Heveny vaey idült 

bujakór bántalmak 
igy jörvélykór, bőrbajok reuma, (lzzag, fekélyek atb ) és 
a romlott vertél ssánnacó egyéb bajoknál, mint mirigy- 
daganat, rhemunilsmns a sskj te gégo genyedései, da
ganatok. enostosis. tehetetlenség és mltidonC szerzett 
vagy örökölt bujákéról bánlaltnsk osettiben, a legtnegrva- 
töllebb s minden gyórykozeléeeol dacoló betege gböl biztos 

ét gyökeres gyégy>Uást nyújtanak

Dr. Ollivier vérfelitó piskótái 
melyek a francia kormtoy és a párisi orvosi akadémia 
által engedolyezve es a párisi kórházakban egyedül 

vannak elfogadva.
Igen kellemes gyógyszer, mezyet bu év óta a legkiválóbb or
votok hasxnAlnak, rulnt egyetlen és legjobb vértUslltó 

ősért mely számos kitüntetésben te r»>tseodlt.
Ára egy kis doboznak 2r< darab tartalommal ö.— kor , egy 

< isgy doboznak 52 darab tartalommal 10.— kor Minta és 
prospektus reudolkezéere áll.

Főraktár Török Jóssef gyögysserrara Budapest, Klrály- 
ntoa U. és Andrássy-nt 30.

VÍLÁfiBlRÍi® AMEBKAÍ 
IÁM R ATET JEÍ
EEYEDiíligl RAKTÁRA 

MAEYlrán RÉSZÉRE 
KERTÉSWáOOR 
BUCAPESTDWfflK 
ÁRJEEíZÉkM INfiTENz

líflYTON őt SHUTTIiEWORTH
BUDAPEST, Váczi-körút 63. szám 

által a ledutlnyoítbfc Irak mellett ajlnltatnak: 

Cocomobil és gőzcséplögép-keszletek
■i.lm»ku.lo.ók, Mrc*n,-n.,l«r«P.k, lóh.r.-c.íplíli, uMtlH....... ko.kolyo.4k, (, ,.r„S£íp.k, ..ta.„I,«k, Lroník, ‘

„COLUMBIA-ORILL" legjobb soniKglptk, Plánét |r. kipaiólt. 
szecska vizák, répavAgók, kakorlcaa-morzaolOk. darálók 

k drld malmok, vKyetemM actil-elUk, 2 é» 3-vaeu ’ a
ekék éa ralnJea acyáb (udaaági gépek.

Részletei árje<yaékek kívánatra Ingyen éa Hrmentve küldetnek

/ F1SCHER JÁNOS FIAI
kőfaragómesterek

• Első hazai márvány- és gránitíttrésieio éa csiasolo gyára 9 
-.z.. , Budapest . , , 
VII, Rottenbiller-utcza 17. szám

Saját gyártmánya
X márvány éa gránit Z

Jeircmlékck
legolcsóbb gyári raktára.

Bntorni árván ylapok
ési hurkoló lemezek

a legszebb hazai és külföldi
márványfajokból.

Szeget! = 
fi Kálvaríd-otcza 3. szám. ® 
== Épitkaséshax 
szükséges mindennemű 

kőfaragó munkik, 
Siruobrok és szalonfigcrik 

valódi 
fehér carraral tuárvtayból. 

Árjegyzékek és minták kívá
natra ingyen.
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Minden szó egyszeri beiktatása 
nonpareillo betűkből 4 fill. Vasta

gabb betűkből N fillér.

A hirdetéaekre dí jmentesen ad fel- | 
▼ilágositáet a kiadóhivatal: József- ’ 

körút 18. azám.

Levélbeli tudakozódásra ingyen adunk leivilkgneitfat, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni xelL
Apró hirdetéseket 

központi irodánkban és ere' 
deti nyugta mellett még a kö 
vetkező fiókokban lehet föl 
adni:

Breuer nővérek 
dohány tözsaéjc 

Teréz-körut 54. szám alatt
Deutsch Mlksáné

Andrássy-ut 38.
Eckstein Beraát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. asáat 
Engelmaun Nór 

gy orssa j tó ny omde
IV. kér., Kálvin-tor 2. ssára.
Franké P*1

könyv kereskedése
IV. , Gróf Cziráky-íéle palota 
Kossuth I,ajos-uicii. Kígyó-Ur,

(Korociuierceg-utca sarkáu.i 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda 
IV., Gerlóczi-utcs 1.

Goldberger A. V.
hirdetési iroda

IV. kér., Váci-utca 17. szám.
Goldner Jozefin

Andráesy-ut 50.
Goldgruber Mór

könyvkereskedő
II. kér., Fő-utca 17. szám.
Haísenateiu és Vojler

hirdetési iroda
V. kor., Dorettya-utce 9.
Jambrikovít*  

dohány tőzsdéje 
Kerepesi-ut 6ü. (TakaréKp.éphL) 
Kemberg Kozália 

doaáuytóssdéje
VIH. kér., Muzeuu-k 5rut K 
Leopuld Gjalá 

hirdetési iroda
VIL, Err-ébet-körut 54. I. es. 
Mos se Rudolf 

hirdetési iroda 
Ferenczick-tere 8.

Mezei Antal
hirdetési iroda

IV. kér. Eskh-ut 9. szia. 
Se m c I »e k a. J. 

ojsáv-arudsja
IV. kér. Pewü tor 8. azáia.

■ Ij. S a t e I Olts
köny .Kereskedő

M'izoum-kflrui 2. z. (Nemzett 
Színház bér haza.) 

llohooczi Ilona 
doh<u.y.özedébe

V. '.. Andráasy-ut ta. szám,
a1k r a y Saran

hirdetési iroda
VI. kor., Vui-aöru: 83. sséa. 

Sopronyl v.
dohunynagyárus

VTU. kor.. Koré pos:-D '. 1. asám. 
a i * n t ó nör 

dohán ytös*dé;e
IV., Kecskemeu-utca 14. szám 

Achwarz József 
hudeiési iroda

V. kér., Marokkói-utce A m.
Schönwald IVn acaé 

dohánytozadéje 
Ferenc-körut 8: .iám. 
Tcnczer Ojula 

birtlciéal írod*
ÍV. gór., ézemu-tor 8. seáa. 

Toldi Lajta 
k'nyvker»aksdése

H. kér.. Fő-utca 2. sua. 
Weitzcnfeld Jakab 

Király-utca 1.
ZlpBer és König

zencmükereskouées
VL kor., Andr.aay-m 4. „im 
Minden sprohirdetos, melveí 
>U este e éráig WlBtlnáfc, 
mártcá.uap iueKj. Ien.fc a 

■tinapeati áup .óbs*.

„Csalódott si1t“ 
levele vu a kívánt helyen 

12197

I»i»nna.
A mnJt level i n, azt hittem, 
hogy csak tréfái ve’en., 29-kón 
oly éues csókolni való volt, de 
mégis látt.ni, hogv neh--zt*l  
rám és terhire vagyok. Mórt, 
hisz nem bántottam iegke-. Sebá 
«óin,n«n, adtam eket -mimire, 
mért kínozza ngy s lolkemet, 
meri nőm szólok semmit ej- 
fojt'.m minden fáid'dn.f.mai. 
Tudja, hogy uincs nyugtom, 
mért olyan rossz.

12495
IIÖ uiv

nagyon kéri Z-t ad m élotjolt 
magáról Kát*  124P8

Fras asszony.
Keresi Igazi úriember barátsá
gát szóra közé- céljából, k. öt 
esetleg fürdőre is elkísérné 
lévaiét „Bizalmi1' elmen a kl- 
edóba.____________________

Eszter.
Te togédeaebr asssony 'evnled- 
nek nagyon örültem, t» vagy 
életemnek legszebb tartalma és 
ha reád gondolok vagy utánad 
vágyód',ni egy szép költemény 
gyÖnyörérsAae ébred bent ere. 
Kimondhatatlan örömöt okosott 
híred, hogy néhány hónap 
múlva viazonUátl le. Írjál nem
sokára. Csókol ’ikl nagyon sze
ret. i»O7

Vaskapu I
Jtsbbaa vagyok. Hétfőn H—tn. 
ölelő. 12,soe

l’rnk!
Független Miét JómenetcIO 
üzlettelsl bíró itatni hölgy óhaj 
tana biztos álltau úrhoz férjhez 
mrt.nl Lóvétok. .Boldog básoz- 
élet" jeligéről • lapból kérető*,  

12361

Itltársul
* ajánlkozik fizetés nélkül —
* inte.ligens kisasszony. Legjob- 
- bán szeretmi Olassországba

utazó hölgyet elkísérni. Szíves 
megkereséseket Nagy Klkinda, 
posúTostante kér: ,H. A.*  je
ligére. 4274

Klimatikus
gyógyhelyre egyedül utazó

ismeretségét keresi müveit 
fiatal ember, hogy kell''mos 
társává lőhessen. Érdekek ki
zárva Föposta rostán te: ,,Bon- 
heur choisi.**  12491

Házasság.
Feleségül vennék oly ncmes- 
lelkú 80— 40 éves hölgyet, aki 
három gyermekemnek gondos, 
igaz szerető anyja, nekem pe
dig szerény, házias, jó feleség 
tudna lennie. Némi vagyonnal 
le rendelkezem. Magam 45 éves 
katb., özvegy, budapesti keres
kedő vagyok. Ajánlatokat „Ke
reskedő 777“ jur. us hó 7-ig a 
kiadóhivatalba teljes címmel 
kérek. 12478

Középkora 
kel’emes külsejű, diszkrét, jobb 
modu ós előkelő állású úri
ember egy fiatalabb urinőnek 
állandó és diszkrét barátságát 
keresi, kínok saját éves lakása 
van a kit kívánatra szerényebb 
havonta! támogatásba is része
sítene. Levelei: Háztulajdo
nos 38 jeligével 0 lap kiadó
jába, cimzeui kérettr tik 12447

KERESLET.
Hetilaphoz

moly évtizedek óla fennáll, tors 
vagy vovő kerestetik. Ajánla
tokét .Régi lap- elmen lovába 
a kiadóhivatal- 12484

iwő kerestetik 
társul szép testalkattal, ki
nek kedvé volna (varieté) szín
padra égy attrakcióhoz, az 
•tasr.es zeltokek fs -zerződések 
megvannak. Szükségéé tőke 
1200 frt. HVasvág -jmea ki
zárva. Előismeret uom szük
séges. Ajánlatok ,B. B. 100*  
alatt a kiadóba. 4271

Megvételre 
keresek 25 drb feh'-r vendéglői 
abroszt és körülbelül 100 darab 
szalvétát, használt, de jó álla
potban, árral ellátott ajánln- 
tokai „Oz. B.“ jelige alatt a 
kiadóhivatalba kérek.

Vigyázni a címre!
A 1 - 4 árakat fizeti viselt
tud és tis..ti ruhákért, but' -o- 
Kért. ró|gi hamis fogakért, 
valamint 1 égiszekért, törött 
arany és ezüstért, egyáltalán 
mindé-, elgcndoibatoért Kőid 
«and Izsák, Vili., Nagyfuva- 
roe-u. 4. sz. 1248Ő

Kerestetik 
ügyes kézilány szabónő mellé. 

S.-enikirályi-u‘ca 22. 11. 26. 
Ugyanitt elegána toilattok 
oloaón készíttetnek. 12342

Volt villamos 
vasit! ellenőr, a leszámoló iro
dában és pénzkezelésben teljes 
jártassággal bír, hasonló állási 
k*res  Cím: VL, Klráiy-u. 90., 
ajtó 8 4228

Keleti akadémiát 
végzet’ és négy évi irodai gya
korlattal bíró ’iataiomber meg
felelő állást keres. Magyar 
Lajos VI. Bz.v-utca 9. IL 9 
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Betöltendő állások, 
á Budapesti Hirdetési Köz
löny (XX. évfolyam, átadótiva- 
tol VI. kerül ■, Váci-körűt 33. 
szám*  legújabb számában szá
mos álzhaoK a foglalkozás 
minden íerón, uom aevéabbé 
hivatalos pályázatok le vannak 
birdetvo, melyek részűit szén 
nal, részint később botölte. 1 
dök Elófizntec t évre 5 ke 
r na. 1 « évre 4 korona. Egyes 
tiim 40 fillér, moly összeg lc- 

i-rbélyegbon is beküldhető 
l’gv«..itt hirdetések le főivé- 
temek minden lap részére. Elő
fizet, k és hirdetők kívánatra 
díjtalan közbenjárásban is ré
szesülhetnek. 12511

Zálogcédulákat 
bármiről, vidékről la bútorokat, 
ruhákat, régiségeket, öregbe- 
mis fogakat úgymint műiden 
elgondolhatói vcaz WischofTOd 
Jakab, Nagj fuvaros-utca 7. 
Levelezőlapra azonual jövök.

IMBT1 Ilin

KISáLAT.
Bécsi s/.aböuő, 

elsőrangú saaliuok vei-, müve- 
zi-tőnöje, aütkee ruhákat és 
koastütn xet készít méreókélt 
ár. v-dékre te Aldder
Gjuláné, Budapest, VL kér., 
Lövőldetér ő. I. em. 5. 4198

Mindenféle 
ssztaloenmn>át elvállal, ngy- 
tn.n‘ b-iorfónyezés beoreaztM 
és minden e az kmíba vas-ő 
aartalosTnunkat elvállal, itai.tr- 
m..ua M. asztalos \ IL Rotton- 
bUler-ntea 5A», 4226

Villa Bndán 
Szemlőhegyen, romé*  kilátás a 
Margitszigetre szép parkírozott 
k,rtr!’.*L  *"  szobákkal.
óladé -eutecu tázügynókbégé
nél, Akácfa utoa 9/a. 12458

Jó mosónő
ajánlkolk bkzakhox, vagy sa

ját lakáaia Koutf-utca 10. ajtó 
9 12603

Hölgyek 
figyelmébe. Gyakorlott szülész
nő tanácsot, segélyt nyújt. Ba- 
ross-u. 83. II. 15. 12483

Eladom
91. bőid pestmogyei birtokom 
kedvező Esetéssel, esetleg

házzal vagy tetőkkel elcserélem 
Bővebbet Vili. Kte-stáció-utca 
5 ajtó 2, 12502

Két fiatal
dög tiszta faj eladandó. VI. kér. 
Landvay-utua 6. szint helyben.

12501

Jó cselédeket 
közvetít polgári és úri házak
hoz ngy hely bon mint vidékre. 
Arusteín Dezső elhelyező iro
dája József-kőrut 13- 12509

A Svábhegyen 
lstonhegyi-ut 103 sz. a. több 
csinosan butorozottlakás kiadó. 
Gyönyörű kitolás, erdő közepeit 
• fogaskerék'.: vasút 
Állomás közvetlen közelében.
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Privát kutató.
Iroda Váci-körűt 89. Kényes 
megbízótokat, megfigyeléseké-, 
nyomozásokat livállal, úgy ma
gán mint családi-ügyekben : 
Kossá Magyary Géza. Ta
lálható 10—2-ig. 1159

Ffifbetegek!
Kik flilzugáaban azenvodnek és 
nehezen hallanak, kérjenek 
prrspec’Udt, legújabb elektro
mos fttlkésaülékröl « fül
ben alig látható). Kapható kizá
rólag: Németi Mórnál Nagyvá
radon, Kapuctnue-u- 17. 12442

Manlcure és szépé- 
sseái szerek (anfoly tstua- 
Intelligens hölgyeknek alkalom 
nyujtatík jövedelmező foglalko
zásra helyben és vidéken. 
Ugyanott kitűnőt n bevált ár
talmatlan saert k bármilyen el
hanyagolt arc ápolására kapha
tók, »zétkUldé*e  vidékre is. 
Madam < Ella Budapest, Józsaf- 
körut 63. II. 19. 12387

Jó forgalmú
»-üzlot lakással, esetleg 
ak is kitoló. Ugyanitt ki- 
takások HAJ írttól feljebb, 
tvölgy-utca 16. 1S516

Harisnják 
olcsón ée szépen megköttetnek, 
megfejeltetuvk gópkötéssel 

Vác.-u tea 67. sz. 12512

Vendéglő 
és kávóház az Alföld egyik leg
népesebb várót-a b«n, házzal 
együtt, tulajdonos Budapestre 
való költözködése miatt sürgő
in eladó, az üde: a!, gjobbak 
egyike ottan . a telek, melyen 
s ház 411, 440 négyszögöl, a Uáz- 
Dán van 4 lakazoba. a fonti tlz- 
leth.'iyisegok stb. Mindennek 
mc/vételéher szükség''a kész
pénzben 70’XJ korona. Bővel . et 
Niemetz Gyula fizieiek és ingat
lanok adásvételi Irodájánál i’u- 
dapesten, Jóasef-körui 18. 12*34

A létező legjobb 
borotva szappan kapható. 
Goldstoin József, szappan gr A 
fosnál, Kimászom batban. 1 ?886

Ajtók, ablakok i 
használtak és ajak, üveg falak 
és vasrcUók teljesen felvaa>-ivs 
minden méretben igen olrsón 
kai hatok Lefkovita Jakabnál 
Budapest Nádor utca 58- 1 lfi98

H óígyeknek 
•egeiyt ée tan a rent nyújtok 
i tektartással. Kényéitas -t: be
rendezett lakásomon figyelmes 
ipolás, ellátás, esetleg 01 vu 
‘esély nyerhető bök évi gya
korlattá bírok- Meizgor Far üta 
skl. szülésznő, RottenbUler-u. 
■ "• ” ::________ n»78

Menyasszonyi 
iha olcsón eladó. Szondy-n. 
)/b. El. 15. Megtekint in '.6 dél
ién háromig.

Villa Budán 
'ároamajorban. félemelet. • 
tóba, veraada, minden mc'k k 
•lyieégokkei. gyönyört! kei'te. 
Hányna-n eladó Dcutach uáz- 
gyoökségínél, Akácta-u. ‘ a. 
_____________________am

l./b. II. em. 11.

SaabónŐ
litünö gyakorlatú., ajánljamv 
fát elegáns ruhák k<-«»it/sére 
■óját iak.isáu. Divatos fazonok 
* írttól faljobb. Egy kísérlet 
dogendő. Szeutkirályi-utca 22. 
11. 26.

Eladó 
ét darab am«r. t'llóg- 
hirtt R- lay-kerékpAr 
érS- ea nől-gep) egéssen 
I Állapotban, darabon- 
ént 2(10 ko oi>aért. ily Art 
r ’-OO korona. Megtr- 
Intb^vAh Székely Igua<. 
*1, VU. Eraaébetkörut

Szálloda
r» ndéglővel, nagyobb alföldi 
■árosban, hol eddigi bérlők 
f1'gyónt szerezlek. Uörfogyssz- 
ás 45ó bekt., borfogyasztás «0 
>okt Avenkin*  , azonnal vagy 
9CV január 1-reő'/»évre bérbö- 
idó rz' ..séges tőke IC—16.00 
it. Ajánlatok .V V- jeligére 
t kiadóba síréinak 12.80

Ebédlő csillár 
doni, légxzeitirc, ulcaón el- 
1. Óvoda-utca 24 II. 16. 1248 >

I'ra.d ároktól
rélt bútorok, háló. ebédlő, 
•n elfogadható trón ól
ak. Kertész-ír.*  33. bolt
it 12485

Szülők, figyelmébe ! 
Alkalmi köszöntők és sza- 
vabnányok, melyben minden 
alkalomra igen szép köszöntő 
versek vannak és a legszebb 
szavalat! darabok kisebb és 
nagyobb gyermekek számára. 
Irta : Csernay József, föv. tanító. 
Ára: 1 kiróna. Kapható e lap 
kiadóhivataléban. 4186

■la.inklt Irótéprk 
kitűnő karban Jőtálláa mellett 
adatnak. Telefon 88- II Co- 
pying Office Dorottya-utca 11.

Eladó Bntor.
Egy háló, matt, faragott bútor 
elhelyezés miatt olcsón azonua 
eladó. Kunig Gyula IX. kér. 
Lónyay-atca 26. 4252

Hegedüoktatás.
Hegedülni tanítok kitűnő mód
szer szerint, ezorény díjazásért. 
Cim: R. J. 6ziv-u. 89/B. I. 8.

4207

Gödöllőn
csinosan bútorozott szoba, eset
leg telj oa állá Utasai iutelligens 
ur vagy ornőnok kiadó, öt 
percnyi távolságban a vasúti 
állomástól. Tégla-utca 22. szám.

Kalapok
10 kr.-toi, fianadrágok 6S kr.-éi t. 
Friedmann utóda Váci-körnt 80.

4276

Kiváló 
szépírása ember ajánlkozik 
másolások vagy bármilyon Írás 
beli munkérs háson kivül, va
gyis otthoni elvégzésre. Aján
latokat. kérvényeket, költség
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, káligrafice ké 
izitem szerény díjazás mellett. 
Cim: Dembinszky-utca 4. II- 
em. 24.

Cim halmozni 
tanítok kottából gyorsan és ab. 
?osin 50 kr. óránként, ugyanott 
egszebb darabok kaphatók cim
balomra 20 krajcárjával. Nefe 
lejts-n. 38-Ll. Altmanné. 128'j6

Virá ff ha rátok uak !
A „FI. rol“ viragtrágya-kivonat 
használata bámu'atos tatással 
van a virágok fejlődre ;, szin- 
pomp.'sja é« illatára. Egy doboz 
80 fi.lér, kor. 1.50 és 3 korona. 
Ahol unm kapható, oda postán 
bériusntve küldi 1, 2 kor. őq 
ín 4 kuronáért a főraktár - 
WoJtersdorfer Fái drog-uista 
Buaapest, KerepMi-ut 8. 121U2

Varrónő, 
kitünően jártas, saját lakásán 
olcsón vállal mankát. Gyermek 
ruha varrást is kifogástalanul 
végez. Cim: özvegy Léderer 

ipótné, Wesaoién tu-utca 64. 
III. em. 45. 4233

Kerékpározók.
kik kerékpárjaik* ’ szakszerűét) 
és jutányosán javíttatni akar
ják, forduljanak bizalcmm.d 

Hozzám. Berger BéIt.,D*ssew  f.'v- 
utca 28. 12492

Vasrácsokat, 
kapuzat, kioszkokat, örotháló- 
kent*sek>A  vasazcrkezeieket 
s b. lelkiismeretesen és ponto
sat. készít Bárt*  Kárcly laka
tos mester föb. Standot u 82 
rajzok és költség vetések dl,- 
mentesen.

Háztalajdonos arak. 
Aki házát eladni vagy bérbe*  
idni szándékszik, avagy ház- 
felttgyelot keres, forduljon 
irodámhoz Detectux, Huszár
utó*  8. szám. 12488

Nemzeti renedét 
végzett ölmbálomtaalton 5 óhajt 
rég egynéhány ltokét adni 
házban vagy házon kívül. Cim : 
Orito-u. 6. 1. 12.

Villa
4»ljnsen borondoTetl ht.rom szo
bával, verandává; ás konrhávtd, 
árnyas diófák közt, Révfiiiöp. n, 
* Ba;aton partján, a nyári cze- 
ronra kiadó Bővebb felvilágo
sítást ad ózv dr Halász lg- | 
nácné, nyug, egyetemi tanárnő 
Veszprémben.

Nyomorban 
evő özvegy akinek a kis ■ 
leánya beteg, <■ jó emberek 
pártfogásáért esed tzik. Kény 
ujobb munkát, takarítást, fő- 1 
zést, vari ást szívesen elvállal. 
Mészáros Anna, ó ig-uioe 33. 
földszint ajt 10.

Cipó
alkalmi eladás, finom férfi és 
női cipők 1 ír't‘,1 5 írtig, kivá
gó 1 cipők l frt W; kr., nagy 
válaasték. Weisz, }*Urd3>utoa  
9. 12323

Ölj uraknak, 
kik kenyslmes és usendes 
otthont, világos e« 'éreg- 
mentes oloaő szobát, gyb- 
nyörüeu Herantterv*  külön 
bejárattól óhajtanak. ;Ani
tát é a Bándar-ntce 3O/B. 
I. 13 aa. alatti. Kitűnő és 
pontos triszolgálá. Aaon- 
nal kiadó.

Stnfer-varróffépe- 
kát , s Jsgoioaobt árakkal, 
álőnröe fizetési feltételokkal 
•aállitunk. Láng J. és Sa ke- 
rékjtarutlet Bcdapesten, József- 
körű*.  41.

", Szépirási
volt alorvosa a beteg lakásán I irttanfolyam

Lelkiismeretes tanításom, v&la*  
mint 25 éven át a pozsonyi 
polgári- és keresk. iskolánál 
alkalmazott és kitűnőnek bizo*  
nyull módszerem alapján akár
milyen resez írással bíró, fel
tűnő sz/p és folyékony írás*  
sajátíthat el magának.A tanfo
lyam kezdete mindennap Érte- 
k- zósóráK ; 10—1-ig és 5—8-ig. 
A'lóer J, szépír tan. Esti tani 
folyam: 8—9-ig. Andrássy-utdn 
24. III. em. 8. 11772

igen jutányosán véges. Óim: I 
Klauzál-u. 10. föld. ajtó 8.
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Kerékpár 
javitásoKat, átalakitásokat, nik 
zelezés és zománooiásokat leg
olcsóbban ós szakórtelomm->l 
csináljuk. Láng kerékpárüzlot, 
Budapesten, József-korut 41.

Csinos kis 
killónbejáratu ssoba, fürdö- 
szobahasználattoJ azonnal ol
csón kiadó Szeutkirátyi-utcza 
22., 11. em. 26. 6872

Zálogházból 
veszek 

cédulákat.
Eladok

13 latos eaiiet evók«s«le 
tét 12 Bzemelyre 140 frt, 6 azé 
mélyre 65 írtul kezdve és föl 
jebb. .Mindennemű Unom ezüst 
tárgyak barok.x és f ranoia 
styhistion. Nagy raktár arany 
lórii lanooabóL massiv arauy- 
Íjyílrük 6 forint 40 kr. arany 
érft-órák 1. 'rt, arany nőt órák 
t frtól aezdve 12 darab massív 

evőeszköz 6 frt 60 kr.
Képes árjegyzéket bér

mentve és ingyen.

Grünberger A Béla

Sőzcséplö-I....,.-?"^....... 
készlet | 30‘ ”■

Bútor 
legjobb minőségben, legolcsób
ban, réizletre és készpénzért 
aaphrtó Weinberger Fülöpnél 
VI., Nagymező-utca 87 13u84

Bátorok, 
rendkívüli alkalmi vételekből 
jutányosán eladatnak részletre 
és Készpénzért, úgy szinte vé
tetnek. Hunyady-tér 3. ez. az 
udvarban.

Idei akÁcinéi 
elsőrendű pergetett méz, 5 
kilós bádoabödónJ bér*  
menti e, pontén ” koroa*  
Ország-')*  oi#hé«»xetí egye

sület Budapest, VII. 
l>niu)Hulclt-utea 34.

om- n. Óriás Loreiey-

4 lóerejü SchutlleworLh-féle, ki-1 
tfluő karban, kapható. Heisler 
Sándor, Teréz-körut 50.

Használt 
férflruiiákat leg
magasabb Árban 
vesz Weisz Lipőt, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg
jelenik.

Jutalomkönyv.
Iskolaszékek, gondnoksá
gok i s taníérliak b. Ügyei
mébe a ánlor.i a záróvizs
gái utók alkalmával kiosz
tandó jutalomkönyvekül: 
1 ..A llAZÍÉltl és 
SZABADSÁGÉRT"*,  
kuruc-iabanc történetek, 
finom vedn-paplroéon, il
lusztrálva díszes arany- 
koté.sael 1 K. 20 fillér.

2. „A SZABADSÁG- 
l(IB( nÓMlKGÍ.I", 
finom velm-papiroson. il
lusztrálva, dia kötésben

1 K. 2C fillér
Ezen ifjúsági könyvek fenti 
árban csak nálam vagy a 
^Budapest! Napló" kíadoh - 
vatalábán rendelhetők. bolti 

aruk jóval nagyobb

Barna Jónás
székesfév. tanár

>66 om- a, Oriá-s Loreiey- 
ha;ammal, molyt t as általam 
löltolalt kenooscsel 14 havt 
használat után kaptau Ezea 
kenőcs az egyedüli szer, ne v 
hajhullás ''Ilon, anovesziéa 
•lómoxdltasára e a hattsJaj 
erősítésére alkalmaznax talál 
taton. Uraknál s.-ép teli - . .Hl 
növést s más rövid használat 
ngy a haj, mint szakái .ok 
természetes fényt és sür.i e- 
Et kölcsönöz s a gyors < .fi

itól legmsgr.MLh korig meg
óvja.

Egy tégely ára 1, 2, 
3 és 5 forint.

Saétküld ja naponta a pőns 
előleget beküldése ^agy 
utánvétel aeUett a*  égés. 
vilAg-bn a gyárból,*  hova a 

rendelések oimaendok.

Csillag Anna
BECS: L Sellercasse i 

BÉRŰI: FflförtClLStTtfM 51i

I
■ Csillag Anna af t-, Bécs.

Szőgyén-Marich grófné ö 
1 — - • :negb’z.**8a  folytán 

’ ft az ön 
I 3 fri-

I

[ excja megb’zása 
kérek egy tégelyt 
kitűnő pomádéjábó!

I ért. Vegye egyúttal kősző- 
; netem. A grutné rendkívül 
dicsérőleg szólt az On po- 
mádéjáról-

Gieae Fridii 
ó excja udvarhóig; e.

Kerepenl-rtt <51.

Olcsó Irak ! 1

Vasúti sínek
vágány es építési célokra 
lakatos- «■». kovács- 

srersr.ámok.
üllők, s tók. fúvók, tábori tü
zek fúrógépek, esztergapadok, 
tartán y ok,

refre-aztvattyuJk, 
erfre-pá rolók, tranz- 
tahsio , szijkerekek. gőx- 
favágó, al 12 lóerőd 
Lángén éa Wolf-féle 
gázmctornol. 4 b ita, 2 kör- 

fiirészből, 
szlv.ittynk, VMgereudák, osö 
vök, 
földfurósiersaániok, 
tég.a- és habart affilvonók, b.asz- 
nált, do Jó állapotban olcsón 
kaphatók

Ábelra Emilnél. 
Budapest V, Vác.-u: 14., a 
nyugati pályaudvar mellett Te
lefon 24—41.

Csillag Anna assz., Becs
Kérem postautánvétte; 

eg> tégelyt az ön kitilnó 
hajpomádéjábó! külder.

Metternich Vilma grófnő 
Rubein kastély, Merán mel 

iett, Tirol.

Cl’laq Anna un. Becs
Keretn postaforduiattü 

két tégelyt az ön kitűnő 
pomádéjábó) küldeni.

L. Scl.wenQ v. Relndorf, 
ca. éi k. kapitány neje, 

Prága.

’ | Szíveskedjék Kielsianseg

KORUL

Grofne Ö NagymeitOjaga 
helytartóul üócm, Herr-i 
guaae 6 címere 3 darab 
kenőcsót 2 írtjával a ua; 
ápolásira küldeni, nely 
mát is jó eredményt mu
tatott. Tissteiuttel 
Pietzl Irma, ő Nagy méltó 

■aga komormkja.

Kérjen saját érdekében 
nagy képes árjegyzéket 
kerékpár és alkat 
----- részekről. -----

Ufifeld Gábor és Társa 
-----  BUDAPEST, — 
Vin..Jó»el-k6rat2l >i

T. Cíülag Anna aaaz !
Aa Ön caodaaen jcsérői 

már aok szépet Hallottam, 
miért is tiszte ettel kérer i 
postai' >rdu!taval két té
gelyt külderMaradok 
Önt tisztelve

Velontor AiitonU 6ör

1 Az mentes 
pénzszekrsnyeksl, 

kassetiiíkaí, 
villamos vészjelző pónt- 
Rzekrényeket, páncé'sLok- 
rényeket és másolópióso- 
ket legjobb ki vitel Ion és 

leg olcsóbban szAll.t 
HEFKT TESTVÉBE! 

ce és kir. szabal. ha- 
pénzsz.ekréiiygvára 

Budapest VI. Szabolcs ú. 4 
Erdély 

rímére főraktár:
BEMENTIK VIKTOR

vas- nagy kereskedés
KoIoski ár.

Ditzes k-.áUitásu,
Üss ajándékmű. 

Egyesíti a szépet 
hasznossal.

Kéitaáaötvcfhat 
remek kél>ben be
mutatja a mldg i»ép- 

ligeü.
A képek m agráráré szó

vegét irta;

TIMáH SZ1.SISZLQ

ósa 2U korona 
Megrendelhető a

LAMPELR fele
(WodlanerF. és Fial)

6S. és kit. udv. könyv- 
sereakedeabeu

Budapest, Aidriisy |t II.

HTomstott s .eMrü" Xed»laü í, nf«mdai ré.írtanUM*q  lOrfonójéptn, IX. CU«i-ut Í5,

T. Csillag Anni auz.'
A vi ághini bajkei ' Cső

ből eziveskedjék egy té
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MESE
Dömötör és a malac.

Dömötör disznőpásztor volt s tavasztól őszig 
ogy gazdag embernek őrizte a malacait. Dömötör 
go írni, 6e olvasni nem tudott, valami ágról sza
kadt szegény árva volt, azt se tudták, hogy ke
rült a faluba, se apját, so anyját nem ismorték s 
nem lesz másként, mint hogy valami vadgalamb 
költötte ki egy kis tojásból.

Hát bizony, árvának elég árva volt Dömötör 
s alighogy megtanult járni, már kiküldték a me
zőre libát őrizni s amint nagyobb lőtt, disznóőr- 
zésscl bízták meg. Bezzeg, nem játszadozott a 
mi pásztorkánk szőnyoges szobában, pesztonka 
se őrizte a lépését, édesanyja se simogatta a 
göndör haját, mégis felnőtt, még pedig szép 
és derék fiúvá. Ha ötét nem szerette senki, 
annál jobban szerette ő a mezőt, virágo
kat, az állatokat s különösen a gondjaira 
bízott disznókat, malackákat, de özek is ám 
őtetl Nem is tudott a mi Dömötörünk a 
szép anyanyolvén kívül se németül, se franciául, 
de annál jobban tudott malacnyelvon, madár
nyelven, virágnyelven s oz sem utolsó tudo
mány ám 1

Vasárnaponként, mikor a nagyobbik haran
got húzták meg a falu templom-inak tornyában s 
a szél kihozta szárnyain gyönyörűséges hangját 
ogész a mezőkig s Dömötör a botjára támasz
kodva szomorún hallgatta, ilyenkor megszólalt a 
háta mögött egy-egy kotnyeles vadpipaes:

— Sob’se busulj, Dömötör, mi virágok se 
járunk templomba, mégis szívesen fogadja Isten 
a mezőről hozzáküldött imádságunkat 1 (Nem is 
gondolná az ornber, hogy egy kis pity-poty pi
pacs is ilyen okosan tudjon beszélni 1)

— Igazad van! — sóhajtott Dömötör s eb
ből is látható, hogy milyon bölcs tudomány a 
virágnyelv, hát még a malacnyelv, mikor a kis 
fehér, kondriszőrü Ökörszem hozzáfente tompa 
orrocskáját s hízelegve mondta:

— Várj csak, várj Dömötör, nöjjön csak ki 
az én homlokomon a harmadik szál aranyszór, 
majd ehnégv te akkor a templomba, még pedig 
ráncosszáru, csikorgós csizmába, bársonymentébe 
s a logeslegelsö padbaD lesz a he'ved!

klár erre elmosolyodott Dömötör s megvore- 
gette a osöpp kis malac fejét, aki már kétosztén- 
dös volt s megso sokkal nagyobb, mint mikor a 
világra jött. A gazdája már rég lo akarta öletni a 
csöpp kis semmi malacocskát, de Dömötör na
gyon szerette a furcsa kiB állatot s a bére fejében 
megvette magának.

De Ökörszem is szeretto az 0 gazdiját s 
mindig mondta neki: —Ne busulj Dömötör, ha a 
harmadik esztendőben kinő ag én harmadik szál 
arauyszöröm, olyan nagy ur leszel, mint a király, 
ha nőm még nagyobb!

8 a harmadik nyáron, egyszer csak igy 
Szólt Ökörszem Dömötörhöz:

— No, édes gazdám, kinőtt a harmadik szál 
szőröm s most már te vagy a legszerencsésebb 
ember a világon, mert ami óhajod csak lehet, 
az mind teljesülni fog.

— Ne beszélj bolondokat — mosolygott 
Dömötör, de a malac csak erösködötf:

— De bizony! Próbáld meg csak! Kívánj 
valamit.

— Hát Isten neki, ezt kívánom, hogy ennek 
a vadkörtefának minden ágán egy sült liba 
osüngjön.

8 azt hiszitek, hogy nem csüngött? Isten 
bizony csüngött ott vagy ötszáz sült liba s ükkor 
este nomcsak Dömötör, de még a disznók is liba
pecsenyét. vacsoráztak.

— Hm, — gondolta Dömötör — ennek fele 
so tréfa. Hát mondd meg, Okörszom pajtás, hogy 
most mit cselekedjem?

— Feküdj lo, pajtás s aztán ha álmodba 
egy tündér lép elébed Cs kérdi, hogy mi az óha
jod, mondjad, hogy ogy ezüstfurulyát akarsz.

S azt hiszitek, hogy nem kapta inog DönJÖ- 
tür az ezíistfunilyát? Meg al lloggel, amikor 
felébredt, ott volt mellette, s amint beiefujt, oly an 
csodálatosan gyönyörű nótát fújt el rajta, hogy a 
madarak szégyenkezve hallgattak el az ő nótá
jukkal s a kedves kövér disznócskák ugy sírta k 
meghatottságukban, hogy aznap a saját könnyeik - 
ben fiirödtek meg.

Most már hitt Dömötör a malacnak és kér-- 
dozte:

— S mire kell nekem ez az ezüstfurulya ?
Ökörszem erre is megfelelt:
— Felmondasz a gazdádnak, aztán engem 

zsákba kötsz s a hátadon tova viszel.
— 8 hova megyünk, pajtás?
— A király udvarába.
— 8 mit csinálok én ott?
— Furulyázol a furulyádon s a királykis- 

aeszony ugy bóléd lóg szeretni, hogy menten a 
leleségod akar lenni.
. Tyhül — ütötte összo Dömötör vigan a
bokáját, — hisz ez nagyszerű 1

Na, na, nem lesz az mindjárt olyan 

nagyszerű, mint ahogy gondolod, hanem hát majd 
meglátod.

S harmadnap elindultak a király palotája 
fölé és minden ugy történt, ahogy a malac mog- 
jövondölte. A királykisasszouy ugy beleszeretett 
Dömötörbe, hogy szégyen ide, szégyen oda, mind
járt nyakába borult a szegény, rongyos, jött-ment 
fiúnak, s ott szemtöl-szembe megmondta királyi 
apjának, hogy ő nem lesz másnak a felesége, 
csak a furulyáé fiúé.

Csakhogy a király sem volt ám viaszból 
gyúrva s olyan rettenetes haragra lobbant, hogy 
tyhü, ott se szerettem volna lenni I

— No majd adok én neked furulyán-fiút I— 
mondta, s azzai intott vagy tíz katonának s ezek 
se szóltak, so pislantottak, csak felkapták Dömö
tört malacostul, furulyástul s elvitték ogy föld
alatti börtönbe, amoiyen három vasajtó voll,min- 
denik ajtón tizenhárom lakat s mindonik ajtó 
előtt tizenhárom katona őrizte a rabot.

— No hiszen, oz szép mulatság, — mondta 
Dömötör a malacnak — most csak azt szeretném 
tudni, hogy mi lesz velünk?

— Ne félj, amig engem látsz — folelte Ökör
szem s másnap hallja Dömötör, hogy a katonák 
parancsnoka csodálkozva kiált fel a vasajtók 
előtt;

— Há ti veletek mi történt?
— Miért? — csodálkoztak a katonák.
— Hisz egy félrőffól mindnyájan kisebbek 

vagytok, mint tegnap voltatok I
S harmadnap még jobban csodálkozott a 

kapitány, negyednap ismét jobban, az ötödik na
pon már nem is csodálkozott, mert menten meg
ütötte a guta, mikor az öles magas katonákat 
meglátta olyan kicsinyekre leapadva, mint egy 
gyufaszál.

Ezalatt várták fenn a palotában a kapitányt 
a jelentéssel s hogy ez nem jött, megy le egy 
másik kapitány s visszajövet az összes őrségre 
kirendelt katonákat a sapkájába rakva hozta tel 
s igy állított a király elé.

Már erre mogijedt a király s azonnal maga 
elé rendolto Dömötört, aki a börtönben a malac 
kívánságára kihúzta ennek a három szál arany
szőrét s egy kicsikét lelhasitva a maga bőrét, 
oda rejtette el azokat.

— ll llod-e, szólt rá a király — te elpusz
títottad egy csomó katonámat s én most cse
rébe Jeüttetem a tejedet.

— Ne tegy e azt, felség,— felelt Dömötör — 
inkább adja hozzám feleségül a loányát, mert én 
erős, hatalmas és gazdag vagyok.

— Szeretném látni a gazdagságodat — csu- 
folódott a király. —A csizmád lyukas, az inged 
rongyos —

— Hát nézzen ide felség, — szólt Dömötör, 
megfogva egy bársonyszék karját. — Uiry-o, ez a 
szék most bársonyból és fából van? A másik perc
ben szinaranyból lesz.

S azt hiszitek, hogy a szék nem változott át 
tiszta szinaranynyá? Biz' az átváltozott, mire a 
király örömében keblére ölelte a rongyos disznó
pásztort, a leányát hozzá adta telesegül s ezután 
csakugyan ráncosszáru osizmában és bársony 
mentében járt Dömötör a templomba, de nem is 
feledkezett el a szegény árvagyerekekről. 8 hogy 
a kis malacáról se feledkezett el, azt mondani se 
kell. Márványból csináltatott ólat noki, porcellán- 
ból fürdőkádat, de azért Ökörszem urfi, hacsak 
szerét tehetto, mindig kilopózott a baromfiudvarra, 
n.oghempergett a homokban, azután meg a 
vályúba lokíidt s itt busán gondolta el:

— Hej, csak no szeretném olyan nagyon a 
gazdámat, de szívesen felcserélném ez én marvány- 
ólamat egy jó sáros pocsolyával I De mikor a 
hűség és a hála elébbvaló a pocsolyánál is 1 — 
sóhajtozott megadással a Dömötör malaca.

Lux Torka.

KÜLÖNTELEK.
De profundis.

Hosszú volt az éjjel: sötét némasága
Fájó, beteg lelkem bilincsekbe zárta.
Remegve virrasztók : hajnal mikor támad ? 
Van-e még reményem ? -.. Vágyódom utánad 1

És lassan derengett: de a felhők között 
Nem tör ki az új nap, sugár nem köszöntött, 
Ólmos, szürke minden, hűvös felszél vágtat. 
Hullám tajtékot hány , . . Vágyódom utánad l

Eszembe jut az az első, boldog e"te, 
Hogy lelkem a szavad kéjittasan leste. 
Hogy első nézésre az arcom elsápadt, 
Hogy az enyém ettél . . . Vágyódom utánad 1

Eszembe jut, mikor először az ajk»”n 
Csókolta az ajkad. Te azt súgtad halkan: 
Szeretlek . . . örökre . . . Szemem könnybe lábbad. 
Maradj, maradj emlék! . . . Vágyódom utánad 1

Eb zembe jut annyi kéjes, édes óra,
Mik or boldogságul szájunk nem nyílt szóra,

Mikor ölelésben karunk el nem bágyadt, 
Csak a perc rohant el. . . Vágyódom utánad.!

Mikor forró nyáron, virágok közt járva 
Irigyen haladtam lépteid nyomába'. 
Féltettem a földtől, hogy érte a lábad, 
Naptól az arcodat . . . Vágyódom utánad 1

Alom elszállt gyorsan. Romba hullott minden. 
Szerelem, boldogság ? Tán nem volt s most nincsen- 
Virágtól megfosztott az ősz minden ágat,
Sárga haraszt zörög . . . Vágyódom utánad!

A te fehér kezed, melyet úgy szerettem 
Letört reményekből síri hantolt telettem,
Hogyha volt is könnyed, mind régen felszáradt. 
Nem gondolsz már én rám . . . Vágyódom utánad!

Megölted a szivem, elárultál engem, 
Egyedül maradtam a világgal szemben, 
Hogy el vagyok veszve, egyedül te láttad. 
Tán kacagtál rajta . . . Vágyódom utánad!

Nincs ki jobban bántott, nincs ki jobban sértett. 
Miért, hogy sötéten nem gyűlöllek téged?
Mért nem gyilkollak meg ? Szivem mért nem lázad ? 
Mért szeretlek mégis, mért vágyom utánad?

ólmos, szürke idő. Künn szakad az eső,
Lelkem is belepte az a nehéz felhő,
Reám még mi várhat ? Üdv jön-o vagy bánat ? 
Örökkön szeretlek. Vágyódom utánad . . .

Dénes Tibor.

A belga király és Huxnbertné. A minap 
Dieppe kikötőjében vesztegelt a belga király jachtja. 
Mikor az indulás előkészületei javában tartottak már, 
a hajó tisztjeinek feltűnt két ember, akik órákhosz- 
szat állandó figyelemmel kísérték az utikészQiődést. 
Az egy ik tiszt elvesztve a türelmét, végre odament 
a két különös alakhoz.

— Mit csináltok itt? — kérdi tőlük.
— Kötelességünket teljesítjük!
— Nem telepedhetnétek le talán másvalahol?
— Nem. mert ide köt le bennünket a köteles

ségünk.
A vilázás már el is mérgesedett kissé, mikor 

Leopold király, szokás szerint egyszerű öltözékben, 
váratlanul megjelent.

— Mi az? — kérdezte, ámbár hamarjában tisz
tába jött a helyzettel.

— Ez a két ur azt állítja, hogy kötelességet 
teljesítenek itteu.

— Ah igen! — felelte a belgák ura kodója. — 
Értem nem mondtatok meg nokik, hogy a belga ki
rály vagyok s ők bizonyosan Humbertnénak tartanak 
engem.

•
A koronázás. Edvárd király koronázásáról 

van szó, amelynek tervéből íme néhány adat: A ko
ronázási menet körülbelül két mérlöfd hosszúságú 
lesz, a felvonulás legalább négy órahosszat lóg tar
tani. Az utcákon negyvenezer katona fog soriaiRt 
állani különböző fegyvernemekből és tize, er rendőr 
ügyel egyébként a rendre. A felvonulás után a kato
násat a király költségére megvendégelik a kaszárnyá
ban. Egy-egy ember léi iont búst, egy iont puddin- 
got. negyediont sajtot, vagy máslél liter sört, naran
csot, kávét, teát és egy uncia dohányt kap.

•
-f- Az uj spanyol rendjel. XIII. Alíonző spanyol 

király is emlékezetessé teszi nagykorusilasának. té
nyét egy uj rendjellel, az igaz, hogy a kormány 
kezdeményezésére. Az uj rendjelet a tudomány, a 
művészet és az irodalom terén szerzett érdemekért 
lógják osztogatni s XII. Alfonzé király nevéről ne
vezték el. A közoktatásügyi miniszter ugyan azt aján
lotta. hogy a rendjelet a tudós X. Abouzó (A Ilont o el 
Sabio) nevéről nevezzék el, vagy pedig a mostani ural
kodóról, de XL1L A ionzó nem egyezett ebbe bele, és 
pedig azzal a megokolással, hogz ha X. Allonzó ne
vével hozzák kapcsolatba akkor azt fogják hinni té
vesen, hogy csupán tudós férfiak kitüntetésére szol
gál. ő magát pedig tisztán szerénységből nem engedte 
át 0 még nem hivatott arra, mondotta, hogy a nagy 
férfiakat jutalmazó érdemrendnél a neve szerepeljen. 
Ö maga ajánlotta X1L Alfonzét.

•

-f. Párisi napernyők. Párisban a napernyőknek 
mind nagyobb a jelentőségük és pedig mint az 
előkelő nyári toalett kiegészítő réssé. Május hónapja 
nem nagyon kedvezett sok felhőjével a habos musz
lin-ernyőknek, de a párisi hölgyek tudtak magukon 
segíteni, s ba már verőlény mellett nem pompázhat
tak ernyőjükkel, kipótolták a hiányt — holdvilágnál. 
A napernyők az idén mérsékelt nagyságú kupola
formát öltöttek. A napernyők nyele meg nem munkált 
fa, többnyire jávorla, cseresznyefa, vagyBois d'Amou- 
retta,s fölleié vastagodik. A vége négyszögletes vagy 
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tompított, inig a kampója fémgömbök bán vagy 
csiszolt kristálygombokban végződik, edzett aranvnyal 
borított és drágakövekkel ékített. Vannak loggantyuk 
átlátszó zománcból gyöngyökkel díszítve, lebér kőris
fából aranynyal, vagy más művészi kombinációval. 
A reggeli toaletthez való napernyő zöld és fehér. A 
lágy moiré-napernyő legutolsó divat; kampója nyu
gatindiai fából való, három csiszolt aranypántocská- 
▼al. Ez a napernyő bélet'en. A délutáni napernyő 
látogatásra, kocsizásra leginkább fehér, rózsaszínű 
vagy üde zöld. Pompás napernyő látható rózsa
színű taffota-musz inból bárom sor csinos redőcs- 
kévol, amelyeket áttört sávok választanak el. Ró
zsaszínű selyemmuszlin van rá alkalmazva du- 
dorosan, hogy csökkentse a napsugár erejét 8 
a szerkezete is be van borítva egész felhő 
rózsaszínű selyemtnuszliimal. Elragadó egy cse
resznyefa-fogós napernyő, a lógón eznstözött gyü
mölcsökkel. Fehér taffotából és vászonból festett 
cseresznye-csomócskákkal, amelyeket szalagocskák 
kötnek össze. A bélés fehér selvemmuszlin Nagyon 
csinos egy élénk rózsaszínű taffota ernyő három sor 
áttört munká’a'tal és három sor fekete bársony
pontocskával. A fogója fehér japán lakkmunka. 
művésziesen hasított kristályokkal. A fogókban és 
a kampókban különös luxust lejtenek ki ezeket 
művésziesen do'gozzák ki. Egy XIV. Lajos kora
beli napernyőnek például, amely fehér alapú Pom- 
padour-mintáa taffotából áll, jávoriéból van a nyele, 
amely kristálygombban végződik, és frébelt arany
füzérrel van díszítve. Frébelt ezüst-, fa-, ele
fántcsont-, fém-, tekDŐsbéka-, zománc-, porcellán-, 
japán lakk-, kristály-nyelek és fogók szerepelnek, 
amelyeknek tervei ismert nevű párisi festők, szobrászok 
és vésők kezéből kerülnek ki.

•
4- A hű kutya. A hü kutya, vagy a kutyahüség 

egy házasságnak let. az okozója. A L’Amic des Bétes 
oimfi heti folyóirat beszéli el a dolgot Egy vidéki 
hölgynek egy urra kellett bíznia kedves kutyáját, 
mert nagyon hosszú útra ment. Amikor hazatért s a 
kedvencét visszakérte, a szíves ur, aki Normandiában 
lakott, nem akarta visszaadni a kutyát jogos tulajdo
nosának. Végül is abban állapodtak meg. hogy akit 
saját jószántából követ a kutya, azé legyen. A szives 
ur egy magaslatig kisérte el a hölgyet s a kutya is 
velük volt: Mikor pedig később elváltak egymástól 
akkor az történt, egyiküket sem követte a hűsé
géről híres háziállat, hanem ide-oda futkosott közöt
tük s egyiktől sem tudott elválni. Mit tegy enek ? Hogy 
a kutyának szomorúságot ne okozzanak, inkább meg
házasodtak.

Természetes forró-, 
nehg kénes forrá
zok, iszapfürdők, 

iszaphoro^atások.

Megszabadulhat teljesen 
nflinöiöi btnttlmiUrtó], Atvartól a loffuOzö- 

•ebb kipAllott, Izzadt tcatH-«iektÖl, bo. tu

Erényi-féle „lchtiot-Sa!icyl“-lal 
utóluy este tedörraöll az lile’." tes-ré»»t. Teljeson ArtaJniRt- 

l&Q! JóUilU fnellott. Ara 3 kurons uta*itannal ;
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.A táisaság vtifrynnii:

1898. dec. 31-én 1,437,913,603 tak
1899. „ 31-én 1,563,981,000 „
1900. „ 31-én 1,687,840,168 „
1901. „ 31-én 1,828,181,200 „

Magyarországi vezérigazgatóság: 
Budapest. IV., Kár >ly-körut 26.

Felvettük Magyarország 
részére a törlesztéses köles önüzletet, mivel az ország föld 
birtokosainak alkalmat nyújtunk fennálló tartozásaikat felette 
jutányos kölcsönre konvertálni (átváltoztatni) és megfelelő 
magasabb összeggel nagyobbitani. Tudjuk, hogy Magyar
ország katasztere távolról som nyújt tájékozást a földbirtokok 
értékéről, tehát mindent egy gyakorlati szakférfiú tekint meg 
és minden létező érték figyelembevételével lesz a kölcsön meg
szavazva, minek folytán minden birtokos tetemos évi meg
takarítást nyerhet és alaposan rendezheti viszonyait. Sürgős, 
könnyű, egyszerűsített eljárás, mely a birtokosnak semmi után
járást nem okoz. Közlendők: tulajdonos cimo, ingatlan neve 
(megye), kiterjedésű holdakban, telekkönvvezett adósságok 
és szükségeit kölcsönösszeg. Híj tokosoknak, jószágigazgatók
nak a tudnivalókról tájékoztató értesítést adunk m. gyár 
nyelven is. Minden feltétel előre lesz megái lapítva. Okmányo
kat csakis részünkről való levelezésbe lépés után kell be
küldeni. Cím: „PénzhatalomM Mosse Rudolf cégnek, 

Frankfurt a/M iDeutschland).

(Az e rovat alatt közieteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelés a szerkesztőség.)

KÖZGAZDASÁG.

Hetiszemle.
Budapest, május 31.

Gabonafislet. (lieich Jenó és társa cég jelentése 
a Budapesti üapló részére.) Az időjárás a lefolyt hét 
folyamán végre kedveiére lordult. Kezdetben ugyan 
még szeles és bűvös volt, a hőmérséklet azonban 
hamarosan emelkedett, a csapadék megszűnt és tar
tósan derült, meleg tavaszi időnk van. A vetések 
állása, miképp már említettük, nem teljesen kilogás- 
talan, amennyiben az sok helyütt sárgult, de remél
hető. hogy állandóan kedvező ídó a bekövetkezett 
károkat helyrehozza. Ez a tengeri növényre is áj, 
mely több helyen nem kelt ki és újra kell vetni. A 
küllőiden ugyancsak enyhe, száraz idő uralkodik és 
a vetések lejlódése nagyohbára kielég,tő.

A küllőid! piacok üzletviszonyait i letőleg a 
forgalom valamivel kedvezőbb, ami egyébként a ve
vők eddigi tartózkodása után szinte természetesnek 
tűnik elő. A készletek erősen megcsappantak, a kíná
lat e mollett nem bő és habár az árak különösobb 
emolkedése nem is állott be, ugy mindenesetre a for
galom élénkülése konstatálható. Amerikában az őszi 
vetések gyengébb állása és a látható készletek tete
mes csökkenése kezdetben az árak emelkedését vonta 
maga után ami azonban későob megszűnt, amikor az 
exportüzlet is gyengült Angliában az üzlet lanyha 
és az árak némileg olcsóbbak, míg Franciaországban 
az irányzat keveset változott. A német piacokon a 
fogyasztási keres.et valamivel jobb volt és magasabb 
árak is voltak elérhetők. A többi kontinentális piaco
kon is javult a vételkedv és az árak szilárdan tar
tottak.

Nálunk a kínálat az összes cikkekben mérsé
kelt, a lorgalom is csak szűk keretben mozog, mi 
mellett a búza jegyzése azonban emelkedő volt la- 
karmáuycikkek alig változtak.

Az üzleti hét részleteiről a kővetkezőket jelent-. 
hétjtik :

Busa állandóan csak mérsékelten volt forral? ,m. 
bán, ami azonban nem annyira gyenge érdeklődi éré 
mint inkább a kínálat korlátoltságára vezoibelő v 18SIa’ 
A legtöbb malom kósaioteinek kiegészítésén, Tolt 
utalva — elegendő és meg.eialő kínálattal ' ^oni,.n 
nem találkozott és igy a tulajdonosok félémé ti köve, 
teleseit annál inkább volt kénytelen megadr mert a

I
 folyó határidőjegyzések is emelkedőek voltak. Hosz- 
szabb idő óta e héten külföldi szerb és román búzák
ban is volt lorgalom és az árak szilárd irányzat mel
lett a múlt hét óta körülbelül 20 fillérrel emelkedtek. 
Az összíoryalom 70.000 métermázsát tesz ki a heti- 
hozatai 76.000 métermázsa., melyből 23.500 piétermázsa 
ment tovább.

Hass részben fogyasztási, részben elszállítási 
célokra csak Kisebb mennyiségekben volt forgalomban 
ős az egész hót lolyainán alig változott. Az irányzat 
osendes és az árak minőség szerint 7.----- 7 20 korona
közt mozognak helyben és helybeli paritásra. Nyíri 
származékokban nem volt üzlet. Uj szokványrozs 
júliusi szállításra 7y« —10 fillérrel a loiyó októberi rozs 
ártó yamán lelül, későbbi hónapokra az októberi ha
táridő jegyzésén értékesíthető.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) ugyan
csak csendes maradt, a kínálat gyenge ugyan, a 
gyárosok azonban teljesen tartózkodóak és hizlalók 
is csak erőteljes szemű áru iránt tanusitotlak mérsé
kelt érdeklődést. Az árak igy nehezen tartottak • . 
helyben 6.—6.05 koronánál több alig érhető el. Hú 
lalók jó minőségű áruért Kőbányán 6.16 koronát 
fizettek.

Zab csak mérsékelten van kínálva, azonban a 
fogyasztási szükséglet is csak gyenge maradt. Tekin
tettel az emelkedett baláridő-jegyzésekre az irányzat 
mégis szi árd maradt és az árak 5 fillérrel javul
hattak. Szín- és tisztaság szerint 7.15—7 85 korona, 
finomabb árut 7.50 és urasági finom zabot néhány 
fillérrel ezen felül is fizettek. A lorgalom összesen 
3000 mm.

Tengeri a hét e'ején dunai állomásokon elszállí
tási célokra még jó keresletnek örvendett; a továub 
emelkedő baiatidő-jegyzésekkel a kereslet azonban 
később csökkent Tiszavjdéki ajánlatok ennek ellené
ben könnyen voltak elhelyezhetőek és 10 fillérrel 
javulhattak. Budapesti paritásra bácskai állomásokról 
5.10 K., tis'avidéki .állomásokról 5.20 íí.-ig fizetlek. 
Kőbányán prompt áruért 5 k.5 K íg volt elérhető.

Olajmagvak. Készáru-káposztarepce uein volt 
forgalomban. Határidőrepcében 1902. augusztusra jobb 
forgalom melleit 12.— K. indult, jő időjárásra 11.7.5 
koronáig esett vissza és a hét végén 11.65—-11.75 K. 
záru1. Vadrepce üzletfelén, 6.----- 6.50 korona,'lenmag
szilárd, 15.——16. — korona, kendermag 10.-----10.50
koronáig jegyez helyben.

Hüvelyesek • Babban a forgalom teljesen szünetel 
és az árak csak névlegesek. Trieurözött apró babot 
ab OvÖDgyÖs Félegybárán 8.— koronán gömbölyűt 
Baja-Mobács-Zomboron 7.— koronán, Székes-Fehér
váron 7.76 koronán, barnababot Kalocsán 5.50 ko
ronán, N.-Károlj in 6.26 koronán jegyzőnk. Erdélvi 
búb reláció szerint 5 25—5.76 korona között jeg'e •. 
K-iles hazai áruban 4.25—4 50 korona között jeuyez. 
BiiKKöny üzletiden, helyben 7.----- 7.60 koiona között
értékesíthető.

Liszt. (A Budapesti Napid tudósítójától.) A üz
letet jelen eg a szilárdság jellemzi. A régi k< • • sek 
lebonyohltatván, Kénytelenek a vevők szükségleteiket 
naptáron beszerezni s ennek folyománya ped'g a 
lisztárak emelkedése volt.

Tekintettel a hő végére, a szállítások is L je
gesebbek voltak. Mai újabb lisztjegyzésünk: 
b ám: 0 1 2 8 4 5 6
Ar kor. 13.80 18.60 ’3.3U l&lÖ 12.90 12.70 íílÓ

7 7 Mi fi
11.2U 9.90 6.30

Finom korpa • Goromba korpa
Zr: korona 4.70

Dara: AB c
14.80 14.50

Takarmánycikkekben változatlan árak n lett, 
élénk volt a kérésiét.

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítás.. ) A 
május havi loiytonos erős esőzések következtében 
ugy a rőtek mint a here lélék igen buján fejlő • k s 
ennek f oh tán nagyon jő takarmány-termés va llató. 
Ez okból az elmúlt héten a még készletben lévő és 
most niég vethető takarmány-magvak mint vöröshere, 
lucerna, csatornádé kukorica stb csak nyomott árak 
mellett voltak elhelyezhetők. Kivételt egyedül muhar- 
mag képezett, melyből nagyobb mennyiségek adattak 
el, dii árcsökkenés ezen magnál is érezhető volt. 
Korú érő tengerxfajok igen élénken és nagyobb meny- 
nyiségbeu kerestetlek

Jegyzések nyers-áruért 50 kilónként Budapesten 
értve: lucernamag 68.----- 75.— K., lenmag 17.——18.—
K., inuharmug 13.50—14.— K.. muharmag (régi mag) 
8—9 K lófogu-tengeri 8.50—8.76 K., vörösköles 8.— 
—8.50 K.

Bzeszüzlst. (A Budapesti Naplő tudósítójától) 
Má ■ többször kilejtettük. hogy a változatlan rossz 
be yzet dacára miért nem csükkeunek a szeszárak és 
ugyanazoknál az okoknál lógva könnyű előre mon
da ni azt is, hogy az évad végéig — lábát szepteiu- 
5e Sg — árváltozásra alig van kilátás. A fogyasztás 
ál .andóan igen gyenge.

Mai jegyzések ; nyersszesz finomítók részére 
8.9—8ÖV» finomított szusz nagyban: 148—148y«, K • 
isiben 144 — 145 denaturált szusz nagyban 81—311.1, 
kicsiben 32—33 koronával hordóval együtt helyben.

Ipar és kereskedelem.
Magyar konverzió. Kcrnfeld Zsigmond 

vezérigazgató, aki tudvalevőleg Párieban időzött 
onnan tegnap visszaérkezett. Kornfeld vezéi 
igazgató ez alkalmat felhasználta arra, bog 
Londonba is utazzék, ahol a londoni Rotschild 
ház közbonjár.’.sávul a magyar koronajáradé 
tőzsdei jegyzéséhez szükséges lépések mogm- 
dittattak.
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A Hl. ksrttletl takarékpénztár közgyűlése. A 

III. kerületi takarékpénztár ma délután lovag Fáik 
ySaigmond elnöklet© alait rendkívüli közgyűlést tartott, 
melyen az igazgatóság bemutatta az 1901. üzletévrő 
és az 1902. év első negyedéről szóló jelentést, mérle
get. nyereség- és veszteségszámlát. A közgyűlés, 
amely az ismeretes előzményekből Ítélve zajosnak 
ígérkezett, a legnagyobb osöndben és egyetértésben 
loiyt le.

A részvényesek az igazgatóság jelentéséből meg
nyugvást szereztek arra nézve, hogy ezzel a mérleg
gel leszámoltak egyúttal a múltban történt hibákkal és 
hogy most, a válság elmúltával, ismét teljes bizalom
mal tekinthetnek a jövőbe. Ez a bizalom a közgyűlés 
végén megejtett választásoknál eklatánsán jutott ki
le jezésre, amennyiben az e^ész lelépő igazgatóságot, 
névszerinti lovag Fáik Zsigmondot, Kund Endrét, 
dr. Mezei Mórt és Stern Mihályt igazgatókká egy
hangúlag újból megválasztották. Ezeken kivül, 
mint uj tagot beválasztották az igazgatóságba 
Kngler Ferenc nagyiparost. A felügyelő-bizottság 
tagjai tettek: Éberling József, Ehrlich Samu, 
Schwarz Ármin Zis Tímár Lajos, póttagjai: Szende 
Alajos és dr. Faragó Samu. A választmány tagjai 
Ó-Buda legtekintélyesebb polgárai: Birkl István, Éo- 
schán Márk, Cristoioli Fortunato, Hirsch István, Láng 
Gvörgy, hieumayer Arnold, Raab József, Schlosser 
József, Stern Samu és Weisz Simon.

Az előterjesztett jelentésből kiemeljük, hogy 
482 részvényre teljesittetett a bekivánt 100 koronányi 
befizetés és igy 510 darab részvény 51000 korona ér
tékben semmisnek lett nyilványitva. Ez 51000 koro
nára nézve a közgyűlés elhatározta, hogy a kü
lön tartalékalaphoz csatolja, mely ezzel 76000 
koronára emelkedett. A közgyűlésen dr. Mezei 
Mór igazgatósági tag jelentést tett arról, hogy 
az 510 megsemmisített részvényből az igazgató
ság eddig 225 darabot, egyenkint 200 korona érték
ben eladott, amit a közgyűlés jóváhagyólag tudomásul 
vett és utasította az igazgatóságot, hogy a még tár
cában levő 2s5 darab részvényt a legjobb áron, de 
nem névértéken alul értékesítse. Utasította továbbá a 
közgyűlés az igazgatóságot, hogy ezen részvények 
eladása, illetőleg az alapszabályszerü tóke teljes be
fizetése után egy külön összehívandó közgyűlésnek 
tegyen javaslatot a részvénytőke további felemelés© 
dolgában. A közgyűlés az elnökség és igazgatóság 
éltetésével ért véget.

A gödöllői állami méhészeti gazdaság meg
nyitása. A gödöllői állami méhészeti gazdaságot a 
íöldmivelésügyi miniszter junius 1-én vasárnap dél
után lél négy órakor lógja szeméij esen megnvituí. 
A megnyitási ünnepen az Országos Méhészeti Egye
sület rendkívüli közgyűlést űrt, hogy köszönetét 
mondjon a miniszternők, amiért nemcsak Európában, 
hanem az egész világon egyedül álló méhészeti minta
tanintézetet létesített.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorcn-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Schwarcx 
Adolf kézmüáiukereskedő Nagy-Becsktrek, Hering er 
György bőrkereskedő Csongrád, Kovács Jónás peres
kedő Kaposvár, Jesscnstky Lajos kereskedő Felka, 
furcsa Antal divatáru-kereskedő Szamosujvár.

Szeszá-rak. A kontingens nyersszesz ára Buda*  
nesten pénzben 39.— korona, áruban 89.50 korona. 
Bécsben a kontingentált készáru pénzben 87.80 korona, 
áruban 38.20 Korona.

Vásárcsarnok. (Vámos és Brnszt hatósági köz
vetítők üzleti jelentése.) A piac forgalma élénk lefo
gást! veit, úgy a hozatalok, mint a vételkedv kielé
gítő, kivéve húsfélékben, melyek már a meleg időjárás 
folytán kis mennyiségben körűinek a piacra és a 
piacra került áru is legnagyobbrészt megroinolva ér
kezik, miért is a szállítás nem aánibató. Húsfélék'. 
Vidéki marhahús c'eje 62—72 fillér, hátulja 72— 
8ö fillér kilogrammonkint. ölöt; borjuk bőrben, 
1 osszan mérve, sulvlevonás nélkül, 68—76 fillért 
^egyeztek kilogrammonkint. Öiött sertések szalonná
val együtt 90—ltö és lehúzott sertéshús 94—104 
fillér kilogrammonkint. — Tojásban az iiz et a nagy 
hozatalok és a sürgős kínálat folytán janyha lett, az 
ár 54—55 koronáig hanyatlott, I. r. iriss. telt, alföldi 
tojást értve erdélyi és gyengébb minőségű áru 53 
koronát jegyzett eredeti ládánkint. — Vajban a hoza
talok nagvok, minek oka a jéghiány? ugyanis a tej
gazdaságok és szövotkeietek a tejet jég hiánya 
miatt sem tartani, sem szállítani nem tudják és igy 
kénytelenek vajjá leidolgozni s igy tömegesen el
árasztják vajjal a piacot. Tömeges hozataloknak ter
mészetesen árhanyatlás a következménye és ma L 
r. szöveikezeti édes tejszínből készült teavaj lélkilós 
darabokban 2.10—2.30, ötkilós darabokban 1.90—2,— 
■ s jó lriss íózővaj 1.60—1.70 <.-l jegyzett klpuon- 
*ént, minőség szerint. Túró 16—20 fillér kilónkint 
I ad} élék nagyon kis mennyiségben kerülnek a piacra, 
miért is ezen cikkben üzlet nem igen fejlődhetett ki.

Fiában az idénynek megfelelően a hozatalok meg
nagyobbodtak és ma szóló párja 0.80—0.90 közép 
0.40—0.60 és vékony levesspárga 0.20—0.85 koronát 
jegyzett klgmonkint. Vágott és é Ő baromfiban az üz
let változatlanul élénk. Ma idei élő csirkék párját 
1.80—1.50 koronával adtuk.

Köz vágóhídi sertés vásár (Hivatalos elöntés.) 
Készlet 980 darab. Érkezett 1083 darab. Összesen 
2068 darab. Leöltek — darabot. Maradt 770 darab. 
Mai árak.- öreg elsőrendű sertés:----- — korona,
másodrendű 74—60 korona, silány---------korona.
Fiatal nehéz---------korona, középsúlyú 80 —90 ko
rona. könnyű 70—80 korona. Malac 74—76 korona 
100 kilogrammonként élősúlyban, minden levonás 
nélkül. Vásár igen élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, május 81.

Emelkedő irányzat mellett 14000 métermázsa 
búza került a forgalomba 5—10 fillérrel magasabb 
árakon.

Rozs tartott árakon került a forgalomba.
Eladatott:
Buta. Tistavidéki: 200 mm. 79 k. 9 K. 46 

150 mm. 78-6 k. 9 K. 20 1.
Szarvasi: 100 mm. 78 5 k. 9 K. 40 fi
Csongrádi: 1730 mm. 76 k. 9 K. 20 f.
Festmegyevidéki: 400 mm. 77*ö  k. 9 K. 20 f., 800 

mm. 76 k. 8 K. 5 fillér.
Hódmezővásárhelyi: 1000 mm. 76*5  k. 9 K. 20 f.
Dunai: 1500 mm. 75-6 k. 8 K. 95 1.
Baktárjru: 1800 mm. 76-3 k. 9 K. 05 f., 20Ö0 

mm. 76-5 k. 8 K. 97Vs f., 1000 mm. 76 6 k. 8 K. 95 
f- 1100 mm. 76-5 k. 9 K. 05 f., 1C00 mm. 76-5 k. 8 
K. 97 V> f., 1000 mm. 76 3 k. 8 K. 92i/> f., 700 mm. 
76-2 k. 8 K. 90 f., 600 mm. 76 k. 9 K. 05 £.

J/wid három hónapra.
Rozs-. 200 mm. 7 K. 27Vs f.
Tengeri’. 550 mm. 5 K. 14 f.
Zab: 100 mm. 7 K. 40 f., 100 mm. 7 K. 85 f., 

100 mm. 7 K. 20 f.
Készpénzfizetés mellett.
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru

ás értéktó;«de szokásai szerint készpénzben 50 
kilogrammonkint. — A minőség hektohterenkint és 
hdioyram in önkint.

A határidüüsíet folyamán a következő kötések
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történtek:
Májusi, búza 1902. . -.—
Októberi búza 1902. . 7.79—7.80-7.83-7.86—7.88
Októberi rozs 1902. . 6.69 —6.70—6.72
Októberi zab 1902. . 7.82
Júliusi tengeri 1902. . 5.19—5.23
Aug. tengeri 1902. . 5.27—5.29
Májusi tengeri 1902. . 5.14—5.16—5,17
Augusztusi repce 1902. ——.——•

Déli egy órakor a következő záróárúkat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén:

Májusi búza 1902. • • • • 0,—
Októberi búza 1902,.... 7.87

»> 
n 
w 
n 
n 
» 
», 
M

Októberi rozs 1902 .... 6.72 
Októberi zab 1*302.  .... 5.83 
Májusi tengeri 1902.. • . • 5.15 
Júliusi tengeri 1902. • . . 5.21
Augusztusi tengeri 1902. • . 5.27 
Augusztusi repce 1902. . . 11,80

Délután fél ö órakor •árul:
Búza májusra 1902. . , . t r. 0.—— 0.—
Búza októberre 1902. .... 7.92— 7.93
Októberi rozs 1902, , • • • . 6.78— 6.74
Októberi zab 1902. . . . . , 5.83— 5.84
Májusi tengeri 190S. ..... 5.16— 5.17 
Júliusi tengeri 1902. ..... 5.22— 5.28 
Augusztusi tengeri 1902. . • . 5.29— 5.80 
Augusztusi repce 1902, .... 11.75—11,80

A budapesti értéktőzsde.
Az előtőzsde Koerber osztrák miniszterelnök 

nyilatkozatára, mely a kiegyezés nehézségeire utal> 
barátságtalan irányzattal indult. A kedvezőtlen han
gulat a tartózkodásra úgyis nagy hajlammal bíró 
tőzsdét teljesen üzlettelenné tette s az árfolyamokat 
lemorzsolta.

A lanyha irányzat ki nem elégítő bécsi jegyzé
sekre a déli tőzsdén folytatódott. Az összes nemzet
közi értékek, csekély forgalom mellett bágyadtan 
zárullak.

Helyi papírok piacán a forgalom majdnem tel
jesen szüneteit, az áriolyamok, kis eltérésektől el
tekintve, változatlanok maradtak.

Valuta és érc váltó irányzata változatlan.
Klőtöesdf': Osztrák hitelrészvény 698.50—692.25— 

692.75. Magyar Idtelrészvény 718.75—713.25. Rima
murányi részvény 519.——519.50. Alpesi báuyar&z- 

vény 418,50. Államvasuti részvény 698.——692.50] 
Déli vasúti részvény 48.——46.75 korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 97.82*50 —97,9b százalék. Magyar 
Hitelbank részvény 713.----- 711,75. Jelzálogbank rész
vény 469.----- 468,50. Osztrák iütelrészvény 692.75—
690.—. Kereskedelmi bankrészvény 2510.----- 2520.—.
Conccrdia gőzmalomrészvény 170.----- 180.—. Egyesült
budapesti lő városi takarékpénztár 2180.——2150.—. 
Rimamurányi vasmű részvény 521.50—520.—, Közúti 
vaspalya-részvény 625.------624.—. Városi villamos
vasut-részvény 315.—. Déli vasúti részvény 47.75—
47.—. Államvasuti részvény 690.50—690.—. Általános 
waggouköicsönző részvény 720.----- 750.—. Nemzetközi
waggonkölcsönző részvény 670.----- 701.—. Német
birodalmi márka 117.85 korona.

A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvény 691.50, Magyar hitelrész

vény 711.50. Leszámítoló 440.—, Iumaniurányi vasmű-*  
részvény 521.—. Osztrák-Macyar államvasuti rész
vény 691.25. Közúti vasút 624.—. Villamos vasút 
315,— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termény üzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak ez árak és végül a termény
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremag: lucerna magyar 46.-54.— 
korona, vörös aprószemu 85.—40.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 42.-46,— korona, nagyszemü
48.—52,— korona. Disznózsír; budapesti 63 50—64.— 
korona, vidéki —.-------- .— korona. Táblaszalonna:
légenBzáritott vidéki —.-------- .— korona, városi 4
darabos 54.----- 55.—. korona. 3 darabos 56.——50.50
korona, -üstölt —.-------- .— korona. Szüva: boszniai,
szokás szerinti minőség 12.75—18.25 korona. 120 da
rabos —.-------- .— korona. 100 darabos 18.50—18.75
korona, 85 darabos 21.50—22.— korona, azonnali szál
lításra. .Szerbiai szokás szerinti minőség 12.75—18.25 
korona, JJU darabos 17.75—18.— korona, fa© darabos 
21.------21.50 korona. Szilvái;.: slavóniai 19.25—19.50
korona, szerbiai 17.50—18,— korona, azonnal való 
száliitásra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béo*,  május 81. (A Budapesti Napló telefon

jelentése.) A mai határidőpiacon eladásra került 2000 
mm. búza Makóról 78-2 k. 9.Í5 K., 1000 mm. 77 3 k. 
9.92 K. három hónapra Bécsből, 1000 mm. 75*5  k. 
9.10 K. három hónapra Mosonyból, kisebb tételekben 
pedig 77*3  k. 9.55 K. három hónapra Bécsből, 76 k. 
8.70 K. Súlyból 77 k. 8.70 IL Alsóvárosból, 76 k. 
8.60 K. Léváról. Rozs 10—15 fillérrel magasabban 
állott, mint nyolc nap előtt, Perbetérói 7*45  K.. Pápá
ról 7.25 K., B.-üyarmatról 7.10—7.15 K., Ipolyságról 
7.10—7.25 K., rozs máj.—júniusra 7.59—7.24, Őstre 7.ü3 
k. 3 fillérrel emelkedett. Tengeri készáruban 5.60 K. 
kelt s igy 10 fillérrel szilárdult, május—júniusra 5 45, 
julius—augusztusra 5.43 K. Zab szintén 10 fillérrel 
emelkedett, május—júniusra 7.51, őszre 6.13 K.Repce 
20 fillért vesztett. Liszt iránt a malmok részéről némi 
érdeklődés mutatkozott, úgyszintén korpa iránt is.

A bécsi értéktőzsde.
Az elódóssde gyönge.
A déli tőrsde csöndes.
Zárlat csöndes.
Béo«, május SÍ. (Magyar értékek tárlata.) >-©s 

aranyjaradék 120.75. lisza; és rzegea. kölcsön sorsjegy 183.—. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.60. Magyar keleti vasúti 
álla-iu kötvény 110.80. Magyar ,esz<*natoló-  és pénzváltóbank 
—. Kínja murányi vasmürészvény 518.—. Magyar ko
ronajáradék 9?.85, 4u/oos Magyar íöídtehenn. kötvény 97.65. 
Magyar’Etelkánk részvény 711.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 231.-*.  Kassa-oderberg vasúti részvény 
—.—. Magyar keresi, bank ----- . Magyar cukoripar 1343.

Beos, május 31. (Osztrák érieken tarlala..1 4*2°.'<>os  
paptrjáradék 101.60.4%-Ob osivt. aranyjáradék 120.60, 1860-os 
Borsjegy 163.— . Osztrák iutelsorsjcgy 439.—. Angol-osztraa 
bank —. iiécsj bankegyesúlet 452.6° Osztrák-mag var 
bank 1599. Déli vasút 47.b0 üunagözlajózási részvény 
872.—. Dohányrészt ény 293.—. Császári és király; arany 
11^4. Német bankváltúk 117.30. é^-xís ezüst járadék lol.^X 
Osztrák koronajáradék 99.70. 1884-iki sorsjegy —.—.
Osztrák hitelintézeti részvény jG91.76. Umonbank 649—. 
Osztrák Lknderbi.mc 424.50. Oszirák-magvar illan vasút 
891,25. Klbavölgyi vasüt 456.—. Alpesi bányaicszvény 412.bú. 
20 irank. arar.y 19.09. londoni váltóár 2-KX25 Bécsi Iramway 
Litt B. —. Bécsi Jramway Ült A. 284^—. Lipót kobo 374.—. 
Javult.

Bécs, május 81. (A Budapesti Napló tadósitójanak 
teietonjclentóse.) A dé’ulá/m magánjoryalomiiui a zárlatok a 
köveUezők voltak: Osztrák hite^róazvény 691.76 Magyar 
hitelrészről)j 711.50- Angol-Osztrák bank 279 26. Bées. bank- 
Ogyesület 463.60. Unión bank 649 50. LAndoruank 426.—. 
Osxtiák-<nagyar áUamvasut részvény 691.50, Déli vasút 46.60 
Blbavölgyi vasul 454 —. Északnyugati vasút részvény —*— 
DohanyreszvéLy 204.—. Kxraamurányi vasmll 519.—. Alpesi 
bányartszvény 412.50. Május*  járadex lül.80 Magyar korona 
járadék 97.85. bürök sorsjegyek 106.50. Némsi inrodalni 
márka 117.85, Napoieoud’or 19á)9.

Budapest-kőbánya! sertéskereskeáelmi 
csarnok Jelentése.

Május 81. A serléstiziet irányzata csöndes.
A) Hisotl sertések ára: L A) Magyar elsőrendűi 
Üreg nenés (paroniuni 400 Kilogrammon felüli zulyban)



Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. junius 1-iS. szám;

100—1C3 fillérig. Óreg közép (páronkint 300—340 kilogrammig 
terjedő súlyban) —— - ■ fillérig. Fiatal nehéz (páronkint 320 
kilogrammon felüli súlyban) 108—110 fillérig. Fiatal közép 
(páronkint 261—320 kilogrammig terjedő súlyban) 107—109 fil
lérig. Fiatal könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súly
ban) —— — fillérig. — 1L Magyar szedett: Nehéz 
(páronkmt 280 kilogrammon felüli súlyban) -----------fillérig.
Közép (páronkmt 240—280 kilogramm súlyban) ■ —■ fib 
iéng. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
- - fillér lg. — 111 Romániait Nehéz (páronkint
320 kilogrammon felüli súlyban) ———— fillérig. Közép (pá
ronkmt 250—320 kilogrammig terjedő súlyban---------- fil
lérig. Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő súlyban. 
—— fillérig. IV. Romániai eredeti (Stachl). 
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) ■- ■-----
fillérig, nönnyü (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
——■ ■ — fillérig. — V. Szerbiai: Nenéz (páronkint 260 
kilogrammon felüli súlyban) 103—109 fillérig. Közép (páron- 
km: 240—260 kilogrammig terjedő súlyban) 107—108 fillérig. 
Könnyű (páronkmt 240 kilogrammig terjedő súlyban) 104—106 
fillérig.

Seriéslétszám 1902. május 29. napján volt 
készJet 44.917 darab. — 1902. május 30. napján leihajta
tott 759 carab. 1902. május 30. napjan elszáll]Hatott 1690 
darab, 1902. május 31. napjára maradt készletben 44 586 
darab.

Közlekedési Muzeum a Városligetben nyitva d. e. 9-től 
12 óráig.

Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 12-ig, 
és délután 3—6 óráig.

Állóikért a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Kereskedelmi Múzeum, .'gazgatóság, kereske
delmi szakkönyvtár és keleti mintatér: V. kerület \áei-körut 
32, szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt &-töl délután 2 óráig. 
Hazai termékek állandó kiállítása és koreskedelemtörténeti 
gyűjtemény, mvabba a házi-ipari Kiállítás (melyben az fizt 
letvezetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar
csarnokban nyitva : délelőtt 9 órától 12 óráig és délután 
3 órától 6 óráig. A külföldi kirendeltségek központi üzlet
vezetősége (Magyar kereskedelmi részvénytársaság) V^ Váci
körűt 32. szám alatt.

nrMOTATO.

Időjelző*.
— Ás Országos Meteoroiogiai intését hivatalos jelentése,—

Budapest, május 81,
Nyugat-Európát alacsony és Kelet-Európát magas le

vegő nyomás borítja.
Európában az idő meleg és zivataros esők előfordultak 

Francia és Németország északi partvidékein.
Hazánkban az idő meleg és az elvétvo előfordult ziva

taroktól eltekintve, száraz maradt
Kilátás: Meleg és száraz idő várható.

Vízállás.

Ina 
Ilona

Napirend.
Kaptár'. Vasárnap, junius 1. — Római katholikus: 

E. 2. Pamfil. — Protestáns: E. 1. Jusztin. — Görög-orosz: 
(május 19.) F. Patrik. — Zsidó: Ijar 25. — Nap kél: 3 óra 
50 percKor. — Nyugszik : 7 óra 32 perckor. — Hold kel: 12 
óra 49 perckor éjjel. — Nyugszik : 1 óra 41 perckor délután.

J. mwMAZtdreA nem fogadnak.
Kcmzeti Szalon nyári kiállítása (Ferenciek-tere 9. sz.) 

d. e. 9 órától este 7-ig. Belépődíj 50 fillér.
Kemzeti Múzeum. Régiségtár. Nyitva van délelőtt 

9 órától 1 óráig. — Többi tárai 1 korona belépődíjjal 
megtekinthetők.

Országos Képtár az Akadémiában délelőtt 9—1-ig. 
ipormítoétceti muzeum délelőtt 9 órától d. u. 1-ig. 
Természetrajzi gyűjtemények múzeuma (Muzeum-körut 

4. sz.) nyitva délelőtt 10—12-ig.
Technológiai tparmuzeum délelőtt 9—12-ig.
Mezőgazdasági Múzeum (Kerepesi-ut 72. sz.) délelőtt 

8-től 1 óráig.
A földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva 

d. e. 10—1-ig. Belépődíj nincs.

Sternbcrg Ármin és Testvére cs. és kir. 
udv hanírszergyár központi főraktárában Kerepesi-ut 36. 
cimbalmok, hegedűk, fuvolák s minden más hangszer 
jutányos árban szerezhető be. Külön zongoratormek a 
Kossuth Lajos-utcaban (a Károly-körut tarkán), hol zon
gorák ós pianinok kedvező fizetési feltételek mellett is 
kaphatók.

Budapesti takarékpénztár és Országos 
Zálogkölcsön Részvénytársaság. Befizetett részvénytöke: 10 
millió korona. Elnök: Tolnay Lajos, vezérigazgató: Búnké 
Gyula. Központ: VI-, Andrássy-., 5. Magy. kir. szab, osztály
sorsjáték főelárusitó helye: IV, Ferencziek-tere 4. Kézi 
zálogüzletek: IV., Károly-körut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sarok; VII., Király-utca 57.; VIIL, Józs-f-korut 
2.; Vili., Üllöi-ut 6. sz.

Első Leány ki házasitási Egylet m. sz. 
Leány- es fiubiztositó-intezet, Budapest, VI., Tere, -körút 40—42. 
(az intézet saját palotájában.) Az intézet vagyona 1901, 
december 31-én 7.874.385’14 korona. Eddig kifizetett biz
tosított tőke több mint 6.856472 84 korona. Ezen intézetnél 
gyermekek a legelőnyösebb díjtételek mellett 1000 koroná 
tói korlátlan összegig biztosíthatók.

Morva

KAba

Dráva

Mura 
Száva

Számol

Kraszna 
Latorca 
Laborca 
Ung

Sobürdlng _ 
Paaiaa ........-
Lini .„ 
Bóca _____ 
Pozsony ,
RninArom _ 
Budapest —_ 
Baka_______
Mobáca_____
Gombol —— 
Újvidék ___
Paacsova __ 
Orsóvá ___ 
Magynrfajva__ 
Zsolna _____
Trencsén ___
Szúrod ____
Sz.-GotthArd 
birvár_____
Győr — 
Pettau_____
Zákány_____
Barcs_______
Fazék _____
M. -Szerdah._
Zágráb ,, 
Sziszek . . 
Mílrovica - - 
Deós___ __
SzatinAr—__
N. -Majtény _
Munkáé*  . _ 
Homonna __ 
Ung vár_____

Máj. Máj. 
SÍ. 80. 
méter
2.40 2.16 
3.72 P.6O 
1.20 l.v7 
1.48 1.42 
3.27 3.27 
4.02 4.08 
3.75 3.75 
3.42 3.04 
4.33 4.26 
4.77 4.77 
4.35 4.33 
4.82 4.t8
4.40 4.40 
0.77 0.80 
1.12 1.04 
0.70 0.71 
0.04 0.94 
0.10 0.— 
0.84 0.31.)
8.80 8.38 
1.68 1.66 
0.— 0.— 
1.66 1.57
2.81 2.36 
1.60 1.40 
0.92 0.— 
3.15 3.37 
6.95 8.97 
0.44 0.46 
1.52 1.62 
0.98 1.10 
0.30 0.35 
0.27 0.80 
0.20 0.18

MAj. BlúJ.
81. du.
méter

Tisza M.-Sxlvet___
Tekohlxs ___

0.98
u.bO

l.Oő
0.68

V.-Nxméuy _ 2.48 2.91
Tokaj_______ 6.42 6.72
TÍBxa- Füröd _ 6.10 6.16
Szolnok — , 6.12 6.os
CsongrAd __ 5.95 ó.(W
Szeged - 5.97 5 92
Tőrők-BMM 4.47 4.43
Titel _______ 4.82 0.—

Ondóvá BArtf*  _____ 0. 4 0.64
Topolya Hoör ______ 0.92 0.90
Bodrog Zemplén __ 6.16 5.40
Sajó Zsolca ___ 2.16 2.20
Hornid H.-Németí___ 0.52 O.c6
Barattyó Marvita ——_ 0.25 0.C7

B.-Ujfalu __ 0.77 0.87
Körös Csecua _____ 0.— 0.—

N.-Várad ___ 0.43 0.—
B BelAnyea ___ 0.04 0.—
B Tanlre 0.80 (' 1 1

Gvrahono ___ 0.50 O.őo
Bonn? jen 5—
Békős__  -

0.14
2.30
4.10

0.7u
2.CÜ
4.863 Gyoma

Maros Gy .-Fehérvár 0.58 Ü.7v
BrwyiCHka ... 1.32 1.21
Soboraln ___ 0.— 0.—
Arad , . 0.02

1.32w Makő_______ 1Í82
Temes K.-Kostőly _ 1.18 1.18
Bégu Kiazető ___ 6.91 0.95

B TeineavAr - 0.01 (U'4
• Becakerak | 1.04 1.10

A 15193. .számi.
Jelrtaí, végtelen spirálalaku szálitípilyíval"

c. magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának 
értékesítése céljából magyar gyárosokkal összeköt
tetést keres, esetleg szabadalmát eladja vagy gyár

tási engedélyt ad — Felvilágosítás nyerhető:
Kalmár J. mérnök.

Bnvlnpeaten. VÍV.. Rerepesi-at -44. waAm

15Í25. s. fiuiu

cimü, 1399. január 27-ről kelt magyar szabadalomra 

vevőkYagyengedniényesek kerestetnek. 
Szives ajánlatok „H. P. 3575.“ alatt Mosse

Hu dől f hoz Bére, I. Seileratátte 2. int-zen'dők.

= ÚJDONSÁG I = 
Most jelent meg!

Az Athenaeum irodalmi és nyomdai részv.- 
társulat kiadásában most jelent meg a 

a kővetkező tudományos kézikönyv:

Kézikönyve.
A 15192 számú

, Végtelen szállítószalaggal bíró felvonó' 
eimü magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmá
nak értékesítése céljából magyar gyárosokkal os. 
szék ö ttot fal keres, esetleg szabadalmát eladja vagy 
gyártási engedélyt ad. — FeivUAgt sitás nyerhető • 
KALMAR J. mérnök,

Budapesten, VII Kerepesi-ut 44.

I

A magy. kir. vallás- és közoktatásügyi minister 
úr megbízásából

Dr. ANGYAL OAVID is Dr. MIKA SÁNDOR 

egyetemi magántanárok közreműködésével 
»*erkí*ztette

Dr. NIARCZftl I HENRIK
» kir. budapesti egyetemen a hazai történelem 

nyilvános rendes tanára.

I

A 61 írre terjedi, nagy 8-r. alakú munka ára 

tűrve 13 korona, köbe 13 korona.
Kapható a kiadó-társulatnál, Budapest, VII. 
kér, Kereperi-ut 54. szám és minden hazai 

könyvkereskedésben.
Cáp<.hZ--'*Xn**- 

bot ia*->zitő<.ü.
«*ic«rán», tni 
toa *« iiT'i* 
olreo cipót 
kapni ra 
peditr

Térti i Logdlv. 6a legújabb Dorby borjubőr-bakaaca . frt 8.00 knliA.., ..------ - -------------------- 8 2flJeMoto va^y ata-ffa bagaria. fÜzöe vagy rugóé ... 
fioTui ■ • híz. VMry ! ... B-sIou-takkból, női 8 OO, l.-rfl 
rfttfl v. uol iüzőh ci|>6, amerikai boxbőrből. igen celnoa 
< ueyraux c.tp< k 5—, bor vágj lakk, ang< . I ikau. s 
FOzőa vutbőrből 3.20, betétes v.tgy sima b íjubőrből 
■Sói: Fekete v. »Arga zerge fi* iAr T, cug0., » 
Cug. v. fbxőe boxbőrből 3.01», chevió füz<'t 
L*»k kivágott í.80, kerusztcMtial 2.— , n

V*W "úrga, fűzői* vagy gombul féle 
*belantt 1 eugoa cipő 8.50, regatta . . .

Árjegyzék, < nomagolás és szállítólevél Ingyen. 
Nem megfelelőt kicserélek. — 10 forinton fölül hermer*tve.

Budapest, Kerepesi-ut 10. sz.

1 ' KÖLTÖZKÖDÉSEKET 

^hsuteu öa hajón, aa ’.trakodéa 
őa cacmrgolAs megUkariUaft- 

val, elfogad aa eistetiaiA 
SabMaiMoti B'Jtimsvdi 
Cam és Jelűnek szállító, 
Baéapest, Arany JAaom. 3ö.

ALKALMI

BÚTOR-ELADÁS.
és ezért az összes rákiéron levő .zllán gyzrt- 

manyu a>z<al..s- karphozolt bútorokat, addig, míg a készlet tart. Irxzállltott Arak 
mellett ndoin cl. Dus választék egyszerű és a legdíszesebb kivitelben.

Dósa Kálmán
_______ EW" Árjegyzék iniry-en tbérmeiatve.

I

"Ipő-fénymAx, a világ legjobb fénymáza, gyorsan mályfckote fényt ad és a bői 
tartósságát fentartja.

AUpltUto* UOS-ban. Óvári raktár : Becs, X. BcliuloHrtraaB* 21. "’-rhatf MbuloaQ* 
Kakl&r Budapesten, V. Llpót-körut 24. <■>.

Arlejtési hirdetés.
A m. kir. földmivclésűgyi miniszter ur rendeletére h 

Budapesten, II. kér. Törökvész-dűlőben építendő m. kir. köz
ponti szőlészeti kísérleti állomás és ampelológiai intézőt fel
építésénél felmerülő lakatos munkák elkészítése, illetőleg 
szállítása iránt a következe feltételok mellett újabb nyilvános 
árlejtés hirdettetik:

1. Az árlejtésben résztvehetnek mindazon szakértő hazai 
iparosok vagy vállalkozók, kik üzletük gyakorlására hatósági 
engedélyijei bírnak.

2. A munkakivonatok és ujánlati minták vállalkozók 
rendelkezésére bocsáttatnak és az ajánlattevők kötelesek abba 
egységáraikat beiktatni, a végösszeget pedig ugy számjegyek
kel, mint betűkkel krirní. Csak azon ajánlatok fognak figye
lembe vétetni, melyek a kiszolgáltatott eredeti iveken tétetnek.

3. Később érkezett, távirati utón küldött vagy pedig utó
ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

4. Az egykoronás bélyeggel ellátott ajánlatok legkésőbb
folyó évi junius ho 5-én déli il óráig

a m. kir. földmivelésügyi minisztérium segédhivatali főigaz
gatójának (V. kér., Nádor-utca félemelet 28. ajtó) nyújtandók be.

5. A beadott ajánlatok a m. kir. földmivelésügyi minisz 
tóriumban

folyó évi junius hó 5-én déli 12 órakor 
a ÍI. emeleti tanácsteremben nyilvánosan felbontatnak.

6. Tartoznak az ajánlattevő vállalkozók az általános föl- í 
tételek 6. pontja szerint az ajánlati összeg 5%-ának megfelelő 
bánatpénzt a kormány állal bánatpénzül elfogadhatónak jel
zett papírokban vagy készpénzben az ott körülirt módozatok 
és kikötések figyelembevételével, valamint ar ellennyugtának a 
ni. kir. földmivelésügyi minisztérium számvevősége által tör
tént számfejtése mellett a budapesti IX. kér. állampénztáiban 
(vámház) az ajánlat benyújtása előtt letenni és az erről szóló 
letéti nyugtát az ajánlathoz csatolni. Az ajánlatokhoz kész
pénz vagy érték]>apiros bánatpénzül nem csatolható.

A m. kir. földmivelésügyi miniszter ur ö nagyméltó
sága, ki az ajánlatok elfogadása felett, végérvényesen határoz, 
fenntartja magának azt a jogöt, hogy az ajánlattevő vállalkozók 
közül az ajánlati összegre való tekintet nélkül szabadon vá
laszthasson.

8. A munkákra vonatkozó általános es különleges felté
telek, a kiviteli tervok, mintavasalások, molyeket ajánlattevő 
vállalkozó kötoles elfogadni, Czigler Győző műegyetemi tanár, 
műépítésznél (Budapesten, IV., Muzeum-körut 37. III. em.) 
naponta 8—9 óra között megtokinthotők, a hol is minden 
szükséges íelvilógositás megadatik. Ugyanitt fognak a jelent- 
kozö vállalkozóknak az ajánlati minták és inunkakivonatok 
kiszolgáltatni.

Budapest, 1902. május 27.
A m kir. központi szőlészeti kísérleti 

állomás építő bizottsága.



148. szám. Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. junius 1. 33

Színházak, szórakozó helyek.
NÉPSZÍNHÁZ.

Vasárnap, 1002. junius hó 1-én.
Kin-Fu

vagy: F.gy kínai ember kalandjai. 
Látványos színmű dalokkal és tánccal 6 képben, 
pálos Verne „Egy kínai viszontagságai Kínában*  
című regény 0 után írták F<aragó Jenő és Márkus 

Géza. Zenéjót szerzetté Barna Izsó.Izsó.
Személyek:

Kin-Fu Szirmai 1‘ing Nagy M.
u ang Szerdahelyi Pang Delliné
William John Németh Piiti-Sing Tál lián
Le-u Dóri Osiu Kaposi
Nan Kápolnai Kin-Fa-Lo Kovács K.
Szun Kovács Jin Kiss M.

Kezdete 7x/s órakor.

URANIA SZIMHAZ.
Vasárnap, 1902. junius hó 1-én.

A nyári idényre különösen 
ajánljuk célszerű, szabadal
mazott férfiingeinket, szín
tartó francia batisztból, da
rabja 3 forint 50 kr.

VÉRTES és SEBESTYÉN 
Budapest, Muzeum-körut 15.

Feltalálók
országos egyesülete 

Bpest.Wesselcnyl-utca 41.8Z.
(Nem szabadalmi Iroda.)

Találmányi, óa szabadalmi 
ügyekben felvilágosítást dij- 
monloMin Ad. Értékesítést köz
vetít. Európára kiterjedő szer
vezettel bír. Egyleti tag lehet 
bárki. Tagsági di.i 12 korona.

Próba iníjyen!
20 fillér portó 
bckUldéae

Délután 4 óiakor mérsékelt helyárakkal
A sport.

Este:
A budapesti élet.

Irta Salamon Ödön.
Kezdete »/«8 órakor.

FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1902. junius hó 1-én. 
Délután 3 órakor félbelyárakkal.

Quasimodo
a netre-damel templom harangozó ja. 

Népies dráma énekkel 5 felvonásban. 
Este

A vörös sapka. 
Eredeti népszínmű 3 felvonásban. 

Kezdete 7 órakor.

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

Ma vesárnap, junius l-én 

két nagy ünnepi előadás 
(I u. 4 orakor es este 7®/2 órakor.

„Nevertniud14 katonáid c- . lálator, bAruulatraméltó idomí- 
1 tan Carré Mikan ur által. A négyszeres iskola 8 iskola
lóval, lovagolja Carré hnkzoii) igitagatőnd, Carré Katica 
k. a., < arré Mik*>u  és Albert ur. ,,Ls« Haitiét**  líra- 
pion léatcinászok, az egyedüliek, kika dupla halálugrást a 
ievogóbou b» r.uiu ■ tkutlőly ventery, nyaktórő ugrások
és akadályok, vizárkok stb. .-db. felett, előadja 20 hölgy 
és ur a legjobban ugró lovakkal. A délutáni előadás éppen oly 
dustartoló a mim az esti és gyermekek ez előadáson < Aholy, 
zártazélt és tnbltnüléeért 2 kor., I. helyért- 1 kor. 2U Iliiért, II. 

helyért 60 fillért fizetnek.

:> ♦ ♦

csak jó minőségű.
Hálószoba. krodenc, szőnyeg 
aiván y asztal, szék, íróasztal, 
könyvszekrény, url fotelek, 
ot'.omán, szzlonberendotés, tük
rök, úgy egyeuxini íz, nagyon 
olcsón, eladás nagyban es 
kicsinyben. Vidékit*  gondosan 
csomagolva, biztosítva. Caak
VI. TerAz-Mörut 40. tiám 

Steinb*r<er  líino 
buton párosnál i

feltűnő hafnövezztoszer, < milyen Európában még nem 
volt Még egy gyermek ,s tud < gy cnomag „Ipc hagymá
ból11 il írtért) k rülb. ial (3 liter .Ipe-hujvixet“ xaa+.^ 
előáll tani, melynek feltűnő hatásán . dal-., /ni húr- 
Frizurája már cl-ö u. .-ús után háromszor oly vastag 
lesz. Haja sohasem őszül meg n . sűrűbben no, 
jótállás vállalt‘tik. Korpa rögtön eltűnik. Egy csomag 
,Zpe-h&gymát * 1 írtért kiildn .k világ ’ t.-t -e’y t-.já: 
tat öeszog beküldése ose’leg levélbélyegbmi is, vagy . invét- 
tel). Hát jól felfogott érdekében fekszik mindenkit: k azon
nal >gy csomag valódi „Xpe-hagymát" tn-it >. zatnt. 
Szótkllldünk továbbá kész .lp«-hajvizet- tvcgekbeu nagy- 
sáv szerint 2.50 írt, 1.50 írt ős 1 írtért. Tegye el ■ : t b- 
■■ hí, mert ritkán fog megjelenni. Ügye’jen , i a címre, kü
lönben nem felelünk semmiét t. Első amerik. int. .Oja“. Becs, 

IX- Wfthriugorstrssso 16

OQSOOj*o<> OOÍOCkC) 6SOO'OOO'A0 ~ _

fényképező készülékek

OOq oo
’ono_n
1 o.o 2 ftö\O

O o o°

Jótéteménynek
bizonyul mincen
családban a

Kathreincr
név rajta áll.

használata.

VÁROSLIGETI SZÍNKOR. 
Vasárnap, 1902. junius hó 1-én.

Délután 4 órakor fél helyárakkal:
Egy milliót egy szalniakalapért.

Énekes bohózat 3 felvonásban.
Este ■

Rum pácins Vngabundus
41 három .jómadár.

Bohózat 3 felvonásban.
Kezdete 7 érakor.

Lcehnor zs.'b-ca'nerájn, reflex-camera, Ko
dak ok, >rz- (h : L?.nhe,!-objo<'tivamokkal
is. fény-látcsövek. tervező-készülékek iskolai 
es 1 .agAnh .i-znAl .tra Szár: t<.-lemez, más, dó
papír é« r..ln b "b e vegyszer Állandóan 
irtás zrinősegben. ulatványasámokai 
Lerbner fénykép ■ szőtt lap, bői < „Phot. Mit- 
lh<jiluug“-bói, ralau.iut árjegyzéket ingyen 

küld
11. LECiniíR (Wlih. TCiiller) 
v. <«s kit. udr. f-nyképészci .ikkek keresk.
Fényképészeti kéezUJék 'k ;ry ’ra. — Másoló

intézel amatőrök részére. Becs, Graben 31.

ESCHésT

• POZSONY •

Kathreiner-feie
Kneipp-malátakávé

Gondos háziasszony ne kés
lekedjek. tovabb ezt az egész
séges kávé italt bevezetni,

0 o ,OOÖO»O ° OnOO 
oaiOoo

^0 0 ° ° 
O O o o© 
ooo<>c 
I-öOPOa

Í
l Óriási bab, óriási saiata ámerikáóól
■ ezen igen érdekes növény egész 5 méter mtgasKágig

■ megnő az. < gy méter hosszú hüvelyéről, tnciy minden
■ e ." ■ ■ • . . - flféa
I növés
■ p.ól. aM Az rtrn
H rg.V <nfutaadiMC»ak 1 kor. használati utasításán!. 
■ A-». . v.ll az OKIAM SALATA, moly máig a
K :<■. iz'.. -noci. és legismertebb kerti *,>láto.  Ezen növény 

BU körülbelül 2 klgrmol nyom. Ekés uővéee .'/‘alános 
Mg .luyelme keit Áru eicy mintnnda<nak bér- 
HB mentve 1 liorona, esetiéig bélyegben is. 
Hfloth Albert, Kőbánya, JAszberénvi-ut 12. 
SÍHiR^

Takarékos hölgyek I
4200 mít< mintásod — Baíint-kelniék 

D'-lnin.....................r........................
f i iipfos-liaáiNt 
láréiier-Hatlxt . .

klúoubözö szövetek, olcaOn 
f'h-'r Ajonr-Hntl'.t 
feli- SitUrl-l'iqué 
Tennts-I.üstre 12) cm. 
Foulnr<f-Satin

Kaphat I . SZ-néi !i Irály-

20 kr métorj

e.tío sorban a letriicllcntetebb, legha- 
tiiiOKihh, leghíresebb

Eredeti Pompadour Paszta 
li tazurthitAnak. amelyet néhai Med.dr 
Ktx ^l. tatait fri. Ez a szépitöazer tiaus- 
: )Hat folytán //érré friss nrrssitit. v>i- 
kiló fehér rdnctnlass arcbőrt ce’uál 

ég a késő nggkorig tf, elniulaazt Ice- 
SHég meilettfa f.dsszkülbnbmtvita- 
atériiéae m<"//<*rf)sseplAt.  májloitot, 
állóhelyeket, pattanásokat, arcpirt, a , 
rnok minden lisztátaiauságát; már 

■P éve Ad n ftifőarasfigok, miis>ének 
sít' l asinálaUíban. 4 miről bizonyla

tok és köszönőlevelek rondulkoz.ésro Allénak. E szépíti szer 
lóságának és ArtatoiatlansAgának legjobb bizonyítéka a 40 
ét'es létele, a ,-uely idő alatt ugyancsak hasonló szer ke
letkezett és ajra eltűnt. Egy ö hónapra való tégely Ara 1 frt

1' O M l’ A. I> Ó V I» - ‘F E.1 
a bőrt azonnal tejszerü fehérségűd vonja be. raiia marad a*  
arcbőrön mosdAs utAn is. Eredeti palack 1 írt 50 Kr. Pompa- 
dour szappan 80 kr., Pompadour trepcp rózsa, krém óh fehér 

ss in ben 1 frt 25 kr.
essék bizalommal Özv. Dr- Rixne Vilma flat-lioi (Ríj: An

tal é» testvére) cAghcz, a valódi Dr. itlx-félo készítmények 
ögyodtlli gyAríőihoz fírrs, 1‘rntrrstrassc Ib. fb’dulnl. - ÍV- 

trlncl "nlólvmciitri, rsntr a^nkat tessék elftigatini.
1 őraktAr Budapesten: TÓKÖK JÓZSEF Királv utca 12. 

' KOVMKY ISTVÁN \ Vurm-utca ő . DETSINYl FRJGYBS 
V., Marokkái-utca 2. I>r. BGOEK L4CÓ és F.OGFR J. gyógy- 
S ertara LÜF.EF HÁKDOJ. illstssartéra, NERUDA NÁNDOR, 

Kossuth I.ajon-utoa 7., BRAUN MÓR Lalos-ute-.

Frtesités I
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy

vls zo d á ink
■ .... .  - m«*mruyilí  nlí.

Mély tisztelettel
Bettscr m. Scholz Katalin 

Nemzeti USZO<la“ ItmloH-rakpart
' ♦*r*U' ’«n*a  « >-■ ‘‘(az uj orszá:.'.:áz közelében)

alábbi ryár

Mint Badapest legjobb, leg
tartósabb és legelegánsabb 
lábbelijének készítőiekén*  
céget ajánljuk, tessék meggy őxődnl orról
* az ered menj ről minket értesíteni, mintán 
nagy fogadásról van szó.

■Nőknek :
Fekete v barna bőrből, füz<» — — - 
Fekete v. barna bőrből, (, itub's — —.
Fekete v. barna le>.flu. box, Deibr.. — 
Lakk, kuztyü- » cbevroaux-börMl, füröa 
Lasting, rugi.s 2.BO. I.astfag, regatta ...
Fuketo v. barna házi-cipő szegeit talppal

UriilcitHlí x
Horjabőr, ct»go», egy darabból 
Borjubőr, bOoeU. elegáns — 
Koztyübúr. chcvronux v. tol 
Fekete v. >>A(gs, (Uzts 
Pincét cipő, ffekeb1 v. barna 
Több IOO lihrrts *r>e<.v««'keu*et  in 
küUlóm. Nrn» tetszőt klvrtnutra k 
reixleiawnéi elegendő n lAb bari.«.» ftbun ffc.V |>i»plr- 
lapoti kórttlrajaolaa. ■■ ---------

BUDAPEST,
VII., Erzsébet körút 6 N.

fl legajánlatosabb pótkávéé 
a legjobb és legkedveltebb 
pótlás a babkáve helyébe.

Kathreiner-féle Kneipp-malata 
kávé esakis az eredeti cso-

’nvTgökban valódi, a melye
ken a >Kneipp« védjegy és a
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Rendkívül árucikkek!!

....... fcO kr.

30 kr.

... 35 kr.

40 kr.

13 kr.

Budapest, Kerepesi-ut ííífí. szám

kék-,
... bO kr.

Leánygyerinek-ruhárskak, mosható, fehér piké-
' díszítve, rendkívülfehér iéghímzésselszövetből,

elegáns és Ízléses kivitel, empireszabás, ára . .
f.eánygycrniek-ruhácskák ugyanolyan, elegáns

ouma zt-szövetbői,színeskivitel, mosható,
fehér csíkkal, vagy fehér, kék csikkül, ára —

I.cánTka-kÖténykék, kék vagy piros-szinti, kitűnő
mosható vászonból, dús empire-szabás, igen elegáns
kivitelben, hímzéssel díszítve, papa kodvouce stb.
foltra tál, Ara.

Leány Mzalunakaicpok. japán fonás, fehér színben,
selyrm-szalaggal díszítve, ára

Gyermek-napernyők, francia levantinból. minden
színben, fodorral, éra ...

Gyermek harisnyák, térdig érő, fekete vagy Lőr-

iTii-öltönyök, csikós mosó damaszt-vászonból, vilá
goskék színű gallérral, fehér zsinórozással, matróz-
n> akkendővel, teljes öltöny ára- -- . , 1 frt 50 kr.

Fin síiszler-kotény kék, kitűnő, raosha’.ó, zöldszinü
vagy piros vászonból, bőrszín úszótaggal beszegezve ára 30 kr.

Fiú matróz-in?, legkitűnőbb llór-ut inzatu anyagból, 
kék, foliér keskeny csíkkal vagy fehér sima színben, 
igen tetszetős és finom kivitel, ára_ kr

Fiu-sapkák. világos színű szövetből. automobil-
orosz-sapka forma,vagy

1 frt.

28 kr.

| Feltűnő olcsó árak!darusítása
(a többi napokon ezen cikkek ezen árakon nem adatnak el.)

a gyermekrnházaU osztályban

kr.

frt.

kr.

kr.

kr.

Csak e héten:Csak e héten:

és

Ezen rendkívüli napok alkalmával is a 
Párisi Magy Áruház minden vevője, ki 
akar egyszerre, akár több ízben is kicsinyben, 
összesen 20 korona ériekben vásáréi,

teljesen
saját, vagy akármely tetszés szerinti kisebb 

fénykép után egy

életnagyság!! fényképet 
elkészítve, csak a passe partoutért fizetendő 

3 korona.

szinben, Hausschild-pamutból kötött párja, ára ...
Gy érmék-fél harisnyák (sokerli), kék, fehér csík

kal vagy bőrszínben, Hausschild-pamutból kötve 
párja ára . ....................................... ............ ... 13 kr.

Fiu-Áltönyök, kék, fehér csikós, mosószövetből, 
széles niatrózgallérral, nyakk ndővel, mosható és 
színtartó, teljes öltöny ára ......................... .. S5 kr.

I, ____
. celluloid napellenzővel,

könnyű, elegáns és célszerű viselet, Ara ...... .............35 kr.
Gyermek-cipők, kittinő minőségű sárga bőrből, 

szegezett bői talppal, s'.rga egész cipők, gombos vagy 
sárga félcipők, ujdivatu regatta-szabás párja............ .

Gyermek nyári á?y-va?y kocsi takarók, fehér, 
koc ázott triáotszó/és, piros vagy kék hordárral, 
115 cm. hosszú, 80 cm. s-zéles, ára...

Mosószóvet ?yermekruhákra. Azsur szövésű
könnyű nyári szövet, sima krémes színben, beszőtt 
piros vagy kékszinü mintával, méter ára ................ 13 kr.

Vízssarnlia-szöirt. Leányruhára való fehér azsur- 
szövet, áttört tohór különböző mintával, kitűnő mos
ható, méter ára ...... ..............   j

A fentebbi cikkekre vonatkozó lvrélbcli vagy postautalványt megrendelések hely
ben! nagy kelendőségük miatt nem intézhetők el.

Síagy miQtagyfijteméoy mosókelmékböi valamint a j||
Nagy képes árjegyzék az összes árucikkekről Ja

t

M

PAPu. PAP,„ PAP

j •—wbariaWvaatgyldb
IrebeiA matraccal— — 10.— 

J. rv’xga fra, >an- — — — 1.80 
j , . príma — — t-81'
1 eaBtoxnlr
> Mtla . — — — S.ü>.
1 atlaas tmeumir •— — — é.é^j 
1 oolyein alias*  paplan — 8.56 
1 fodroe eelyem atl. papi. 13 W 
} iö «Sason papiul lepedő S.— 
1 . , Wy . ’-w
1 ílareD » -yUkaró pokróc 2 V) 
l ry» jo • ■ 6 -*>
1 Jé lűpokróo i.sn
1 wb pokróo «• —— — 4.60 
1 szép fali aaőuyeg — — 7.K 1

l ucól sodrony MrybeWi 
1 tenrortfll ms-.ae —
1 aíriqUB „ —
1 lóRzór , —
1 ablak köper fttrgöaj 
l , tűnt* s
i . cy*pJ®  ■ —
S égy, 1 aszlalteruóbouret 5 őO 
i.i . ry*pia  ti.— 
1 n«<y Mobaazőnyeg------ S.M
1 . . L- 5M
1 lrvdiőkr' L — — — — 0 86 
1 tapeatry IgyilOke — -- 1.6o 
1 mtr. fő foV'szöiiyey — — .40 
1 . , mlnuuott — — —45

GICENEB JÁNOS 
papiul, enalréo Ab kArpiloa&ra gylrtr. «z4ayeg, fú^gOny, vaa*  

botor attt. nagy r&kUra
Budával, FJ1., Fi'zfttbet^knriit 20. 

Árjegyzéket kívánatra ingyen 5b bér mentre küldök. Vidék1 rr 
»eaíWé«<.z ;-ODU M.!. eoakötíltetnek, nőm tetxző áruk kjoaeréitaó 

n«k. -agy a pénz VlaaxcAatUr.

Az e sorsjátékban máris 

legszerencsésebb 

osziálysorsjegy főáruda 
FUCHS H. váitéháza Budapest, IV., Kecskeméti-utca 1.

Alaphí.-itoit: IMfihban,
mely többek között a május hó 22-én és 23-án tartott első osztályú húzáson 

a 48737. számra

a legnagyobb főnyereményt fizette
ki azonnal készpénzben tisztelt vevőinek.

A f. e junius 18. és 19. tartandó li. osztályú húzáshoz 
ajánlok eredeti sorsjegyeket a hivatalos árban. A II. osztály vétel
ára: Egy ©gesz sorsjegy 32 korona, fél sorsjegy 16 korona, negyed sors

jegy 8 korona, nyolcad sorsjegy 4 korina.
Rendeléseket a betét előzetes megküldése ellen vagy utánvét mellett pon

tosan eszközlök.
FUCHS H. váitéháza Budapest, IV„ Kecskeméti-cica 1.

r

rí'

l^agqarjgöncptár Szerkeszti -------==

RADÓ ANTAL

Ssy-egy sxám 
ára 30 JiUér.

- ■ ,. - r.r :- —-T-=rr Kiadja: ■ FST:, ■ ■ jltjl—

LAMPEL R. (Wodianer F. és Fiai)
cs. és kir. udvari könyvkereskedése -tt-s-tat ■■ - :

fi májusi sorozat a következő;
F7M Ambrus Zoltán. Berzsenyi báró és családja. 284.
I (vrz?/“irí Tolirajzok a mai Budapestről. I. sorozat.

Ugyanaz. —— — .r.rj'T-— JI. sorozat. HAT 
Fényesen megirt jellemképek, kitűnő szatíráit, amelyek £Qj, 
országszerte népszerűvé tették a Lipótváros Berzsenyi 
bárójának csaladját -rr?—stt-ss—- . •ff.--;-----------;

faw Mítni. JSISÜS.288.
Fordította: Marquis Géza - Az elsőrangú francia 
írónő néhány legszebb szatirikus beszélgetése, jeles 
fordításban. T:■ x

Plntarrhn<! Caius Julius Caesar- =---^= 967 i-I l'lldliiHUd. ==^Fordította: KacskovicsKálmán, tül. 
Shakspere drámájának főforrása. A legérdekesebb

- klasszikus életirás, kiváló fordításban. ——

Meg.en lelhetők LAMPEL RÓBERT (WODIANER F. És FIAI) 
CS. ÉS KIR UDV. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN, BUDAPEST, VI., ANDRÁSSY-ÜT 21. SZÁM, 
---- -------------- -rrwii....-rirmg-wJ^. és minden könyvkereskedésben. —------ ~ ---- ------- '-x.'.1 -

Minden fUret •eren
ként kapható. =an

T«U«a Jegyzék Kló
dén kónyvlcareska* 
dósban kapható =

Az eddig megjelent 
szamrk részletfize
tésre is kaphatók —

Bntor!
Sajót ik<<taitmóuytt dívá
nyok, uttoir.áuok, ’ouiiami- 
ti.r&k. adrik- és lóazörniatracxok 
valamint sodrony ágybetétek, 
ebédlő- ér hAlóuzobabuturok,

függőUmptk óa konyhai t-ren- 
■iezések. jó, szolid kivitelben 
elöuyü - rénxlrrfizetéere ír 
jutéi.y.íB árban kaphatók. Tiszt- 
viso'.Ök, fapok, katonatieztek, 
tani lók ée.ogyz&k kedven rér.y- 

njén; : -n részesülnek 

Náthán lgnácz 
b.itorfSrsk tra Budapest, VII., 

Eraaébet-kttrut 2S.

EWZT i
SORSJEGYEKRE 

értékpapírokra 
I (riasanflaeth. tó tot- 
| a? a a szerinti klaebb 

réasletekbcn la) bár
mily öaazegxt l<«n 

oloMÓn ad 

I Kíván Ármin 
I bank- é« vAltó-tlsleie 
I ■mHywrtpMi.ltelérasi

•V. k., Fereneirk-tera U 
| Gróf Uirókr iiélula.

HÉHÁNYSZÓaTTTKOS 
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnos, — de való igaz, hogy a mai korban 
feltunőén sok az olyan emoer, a kinek vére é» test- 
ncuv -i meg vannak fertőzve és a ki fiatalkori köny- 
nyeiniüség és rossz szokások Által idegrendszerét 
és szellemi erejét tönkretette. Itt a legfőbb ideje, 
nogy ezen szörnyű állapot megszűnjék. Kell lenni 
valakinek, a ki a fiatalságot a nemi életről jóakarat
tal, őszintén és behatóan felvilágosi tea, kell lenni 
valakinek, a kinek az emberek titkos bajaikat bá 
rau, tartózkodás nélkül és bizalommal elmondoat- 
sák. De nem elég ám ozeu bajokat bárkinek elpas 
nu-zolni, hanem olyan lellyismerotes specialista 
orvoshoz kc’i fordulni, a ki a nemi oletre vonat
kozó jo tináctokat tud adni és aki az eseti r 
u eglető bajokon is tud segíteni, akkor majd meg*  
szűnik a itkos betegségek létezése.

Ilyen magasztos hivatásu és erro való Dr. Palóci 
v. kórházi orvos, specialista országos hirü intézete 
(Budapest, VII. Kerepesi-ut 10), a hol a legnagyobb 
titoktartás mellett kaphat mindenki (ngy férfi, mint 
nő; a nemi életről felvilágosítást, a hol a beteg vére 
és testnedvei niogtisztnlnak, idegei megerősödnek, 
az egész szervezet megszabadul a korány aguktól, 
ielki kínjai megszűnnek tízen intézet a benne al kai- 
r.azott és sok ezer betegen biztos és telies ered
ménynyel használt gyógymódnál fogva a monarkiv 
l an úttörő és egyedülálló. A mindennapi foglalko
zás megzavarása nélkül, biztos sikerrel alaposan 
gy r-an gyógyítja ruár sok év óta Dr. Palócz az 6 
spe nlis gvógymódjával még a legelhanyagoltabb 
esetekben is a bnjaaóros sebeket, hugy< sé-, hólyag
ideg- és hátgerinc-bajokat, az önlertözcs és szifilisz 
utóbajait, magömlést-, elgyengült férfierőt (impoten
ciát), aranyoret, vérbajokat, bőrbetegségeket és a 
női nemi szervek minden betegségeit. Nők részére 
I ulön váróterem és külön kijárat yan. Ka valaki 
I ármi oknál fogva személyesen nem jöhetno e> 
altkor szívesen adnak levelére kimerítő, titoktertó 
választ (a levőihez csak válaszbélyeget kell mellé 
kelni). A gyógy közeién befejezése után a levelukot 
• h gctik. vagy kívánatra mindenki visszakapja azo
kat.. Az intézet gyógyszerekről is godoek< dik. A 
rendendelést Dr. Palócz önmaga és egyedül vág: ’ 
naponta délelőtt 10 órától délután 6 óráig (vaaárnn 
déli 12 óráig).

Óim; Dr. Palócw v. kórházi orvos, specialista. 
Budapest. VII., Kerepesi-ut 10.

E>E ISVÍIK KiryerfíUi Rlr.Aróla^ bLlMUILi unzíKUHiz

Zoltán Dezső, KIrály-ntca 30. sz.
Fehér iijonr bstUatMl l.SO-iai,»ephir kemény sport a«ilórral i *’«,
•clynmbfil 4 frtló). íwalag 6s csipke kóiin.unka aj túrral 10. . 

Olaffeat, tt i><Jyem blouz 70).
Kaját műhely! Szabott árak!
Vidékre cKak utánvétellel, nyak, mellbésóK *e  ujjahoeHsa e*«  

gendö mérU-k. Meg nim í.'lelö Atukviaat osaveuem.
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PÖSTYÉN-FÜRDO
(Tessék orvosát megkérdezni I)

Európai hiríi Hén-iszapforráMOk 
(Budapesttől 3Vs óra ; naponta 5 vouat.) 
Kheumn. kőszvény, iteuralalák, 
iK. hiax. i Kiadmányok (balosetek, női 
bajok után), akroíulák, bőrbajok, eseteinél 
gyógyító hatása fölülni 11 Ihatatlan. 
M ntaszerú berendezések. 80 hold séta
park. Penziók napi K. 4.50—6.50. Évente 
7000 vendég Európa minden résziből. 
Prospektust küld: a fürdőigazgatóság.

Kor*  tavaszi kúrák meleg-en ajánlhatók.

)P)K
z 1 avóniá t>a rí

I. rangú fisrrföhely.
Egjdtleu jódtartalmú alkallkua hőforrás (64° C). a 

koatinenseu.
A 1> íjavölgyi vasút állomása (Dujrosellon át). Azonklvtl 

akrac- ipik délivasut állomása (Zónatarifa).
Xit uietve: Budapest, Bécs, London, Róma, Brüsszel. Fé- 

erendozett gyógyterom, kávéház f a vendéglő, nagyxza- 
su p? .. fedett sétány, kitűnőgyogyazáUodák, győrinek gyógy- 

.•úzet, ompásan berendezett fürdőépületek. Villanyos világi tás.
Felt •:, ílhatntlan hatáe-u g-yoinor-, bél-és gégehurumál, 

tsuzbajoknkl, ÍHohtaanál, f eontbajóknál.fissvény éa------- -------,------------ , -------- ------- ,
1. i n. — ü burutos bántalmaknál, valamint minden mi- 

ujy- e vérbete<ségeknél. A fürdőidóny alatt Prof. Dr 
lorsobaikó Tamás ur le rendel a fürdőhelyiségben.

Jód lówit hzéUílldéae egyenesen a forrástól, továbbá 
deskuty I*.  czégtől Budapest ti.

Ltp si torrássó közvetlen a fürdoiKazgatóságnál ren- 
ulhetr - Bővebb felvilágosítással szolgái

a fürdüigazgatóAág.

1RAND, ievegögyógyhely (1024 mtr.) 
Hűden/, állomás Voralbergben, Iiotei, Bock-féle penzió, 
orrpá szól- és pormentes fekvés a magas hegység- 

•i. .z új kornak megfelelően berendezve, villám
má..' s, kert és erdő a közelben. Penzió-ár; 5—6 
non Pfospectus ingyen. Idény: junius hő 1-től 

szeptember hó 15-ig.
J&eck A.

íufaS

f/anribrunn fürdő a*  Óriáshsgrlf.6gffy íábL’
.z.n . » . . • n4l, ölő méter a tenger

nett, aauti ál! más. 6 inaleg kénes forrás dlő—48°/s) Ivó- és 
•.rdv-h zruk. Nagyszerű ervdm.enyek rbstunénál, kössvénynél. 
Jküík s rKt ‘‘'nc vu””. ** b^'/agbántalraakná!, ldogbajokná)
ői- é». b rbeusg»6g«:i-néi. Kő , kád-, z'.iliaay-, iszap ezőnaavM- ■lak r.ruua eh).fürdők. Étkozé. cmvert szerit, ti i 

•'tu "Ib -- Jdónv májustól októberig, rkal
i- ingyen küld a fürdökoxeloseg. Az »nj. és »kie f■ -ráa«

1 «;E‘u;ÍJ ferr^“ »ízUU Vizét azótkLldi Karmann 
i'tloke, Hlrschb».-g. Sziléziában.

ház:. graz.

Hotel „zűr golta Bime“
a k a i “zAppontjáa, a ■eran-park átelleaében, legszebb 
fekvést! szálloda, kényelméé uj berendezés. Villamviléyltás.

Fr. Zimmerer, tulajdonos

Szt.-WIargitszigeti gyógyfürdő Budapesten.
Nyári és téli gyógyhely. • 43 30 C. kénes hévforrás.

Thbrmal-, Iszap-, villamos fény-, mesiorsénes szénsavas-, torrá lég, miu- 
dctinemu gyógy, ós edző (Kneipp) fürdők. Svéd gyógytorna-terein. Napfiirdö. 150 
hold árnyékos park. — Csór, köszvény, isciilas, izületi bánlatmak, emészti, szervi 

bajok, szívbetegség, vrsebántaleiak. vérszegénység, ideggymgeséi; ellen.
Szt.-Margitszigeti üditőviz, elsőrangú szénsavval telített ásványvíz, mint

asztali vli, legjobban ajánlva.

ŰCCASiÓ!
FEIST consum-árui 
legjobb mi nősigben verseny

nélküli olcsók!
Finom ruhn-xeftrek, legdiva
tosabb minta, méterje 24 kr. 
20 méter bAzivAazon _  2.80 frt
20 , J1‘ IfcDviszuu 1.90 „ 
10 „ lepedővászon S.85 „
6 drb kész, uagy lepedő ő.— „ 

20 méter prima-oxford 8 80 , 
23 . . -z

Agy kanavA.r 4.80 ,
1 tucat v&«z >n-törnh.vzó 1.35 , 
Vászon asztalterítő

140/145 cm.............. — —.90 .
Szétküldés utánvéttel I

Nemtetsző kicseréltetik 1 
Kész női-, úri-, gyermek- és 
ágy-fchérnemLk. Vászon, pa
mut-, rníiw és kőlényszöv t> k, 
törülköző, törülő, zsebkendők, 
asztalterítők stb. nagy válasz

tékban.Képes árjegyzék Ingyen! 
Minták bermontve 1 

Áruház es fehérnemű - gyár 
EMIL FEIST, 

Hohenstadi, Morvaország.

S I O F O K
Budapestiül 2i 1 órá
nyira. a déli vasút 

mentén. Vasúti és 
hajó állomás, posta 

távírda és telefon.

Baiaton-fnrdő 
Xyaraiáttra é« kirán
dulásra legajúnlato- 

sabb hely.
——— " Megnyitás május hó 31-én. — —-

Olcsó mensttórU jejryek május és szeptember hónap okban 
A Budapestről (dili vasul) <1. u. 5 ór« 25 p.-kor és Siófokról 
reggeli ó óra 45 p.-kor induló gyorsvonatok szemólyvcnati 
díjszabással közlekednek. Julius ós augusztus hónanokhan 
vasár- és ünnepnapokon külön vonatok rendkívül mérsAkolt 
menetjegyekkel Magasan feltöltött, tgéaztogea terület, 
ment minden süppedéstől. Xítüno fürdő, bársonyünom 
talajjal és pompát, ldeg-odxo hullámveréssel Modern 

kőnyelmü B málló vUvozotékkel és villanyvilágítással.
A vendéglő és kávéház házi kezelésben, 
á la Carte éa napi 4 --6'/»—7 koronás pensiószerü étkezőssel. 
Gyönyörű park, parki sótány és 2U h' . > íeuyv x ElŐldóny 
jnnlus hó, a Lzobtiárakxial 40° > engedrannyi.vel. Fel 
vilázus.Uaio.1, prospektusokkal kósz-fggel szolgál a fürdo- 
ig--: a: «ig Siófokon ■■ május iió végéig Budapest, V., 
■ni i»i»- - Arpáo-utca 11.

Természetes étrendi gyógyintézet

Topolschitz-fiirdc
Stájerországban Cilii mellett 

(Ausztria) ========:

; Melsg forrás (30° C). Nagy légfurdő-
parkok és fedett sétányok. — Fény
gyógyászat. — Kitűnő eredmények 
majdnem minden idült betegségnél. 
Prospectusokkal (német, francia és 
magyar nyelven) valamint egyéb fel
világosítással szolgál
Dr. Gustav v. Huttern, Bécs. Mariahilfer- 
strasse 31. ==== Telefon 9485.

BADACSONY

leraikfflfnasabh

METEOR
* BECSRD 
phonugraph ;'beszélő pé
pek) a legjobbak, ’og- 
o!cbóbbak -_s legtóke 
letesebbek, kapnatós: 

DeutsciiGáhornál 
Bpast Efzsóbst-tár 7.

KineHlő árjí. f ék lórmíntT*.  
Előaj is bietósi Kit. telek.

I
I

I

BALATONFÚRDÖ
Zslamegye legszebb balatoni részlete, kitűnő hely fürdőzőknek 
és üdülőknek, hajóállomás, luenetrenJ Összefüggésbe a a déli- 

vosut menetrend jövel.

idény kezdsta junius 15., tart szzptanita végéig- 
Állandó fürdőarvos, ííabiaány- ós KToptun-szállodákkal. a 

modern kor minden igényének megfelelőiem berendezve.

TX'iiponln oi&ántyxene.
Elismert jó bírd konyha, pontos ős Jó kiszolgálás. — Mérsékelt 
árak. Prospektussal h m ndenneir.il fíilvhágasiussai ágúinál 

Trattner Gusztáv fürdőbérhi és vendégiug.vassslürdc
Bars 

megyében
Fősín-, távírda- és vasút*  állomás. 
Idé .ytartam május 15-től október 1-ig. A Kon
tinensen egyedül ismert vasas fürdő 36° C. hő 
méretté*.  Ft-Kllmulhatlan vérf»zegény3 égnél, 
sápkórnál, hátgertnehaj- és Idegbajoknál, 
valamint minden női bajnál és gyöngülésnél 
mindennemű súlyos betegségek után. vihnyén 
van hidegvizgyógyintézet. Pormentes, védett 
fekvés fényt etek közepette. Minden kényelemmel 
--------ellátott olcsó lakások és vendéglő.--------  

Fiirdőorvos: Dr. BOLLMANN ÍSTVAN kir. tanácsos. 
Bécsből az utazás 8 órát, Budapestről 5 órát 
vesz igénybe. Párkány-Nán ától a raramvölgyi 
vasúttal Vihnye vasúti állomáshoz, hol 
minden vonatnál társaskocsik, tiakkerek állanak 
rendelkuzésr >. TársasVcs; szemglyenkint 50 kr.. 
küibnfuvar 1 frt 50 kr. egész a fürdőig. — 
Tüzetes fölvilágosít ást ad Ó6 prospcctusokal kül.i 

a fücdőgondnokság VIHNYÉN.

Titkos betegségek szakorvosa 
gyanánt, gyón;, alapos 6a aén/ahoM módon otttos gyó- 

p gyuUst ónajtó ssenvodökneu. 2 éves kórházi es inagan- p 
gyakurUa tapaaxtala.aXnA lógva ujobbau ajanlöz’X JS

eEyeooin. orvoatuflv.
Kyógyit .</rftoUa»Aa es ihUUnól (ogialxozési

■ uélkül mindennemű bOk mily régi keletű

i > Acnii betegségeket

Dr. CZiE£CZÁR J.g
eEyetom. orvoetufíor

I jk

! ngymir.t hUít.’CkoCoiy ást. hólyag-és vízoIórí p
I -4 bajokat, bHjauwros sebeket, eyphillst, H

i»var

■ , — - - - .. . . — Bl, /I
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metszetek és keretek. Nagy ’ a'aszték táj-, genre- és szent-képekben, 
jutányos árak és kedvező fizetési foltéi. 1 k mellett. -__ s==é

1 Csáki Testvérek, IV- Szervita-tér 10. szám.

■H Fürdő- és MdáÉ&öheíyek n défeí vasút mentén,,
Va^irtösazeköfttetések és menetárak Budapestről. (Béli vasúti pályaudvar.)

41'11)9 71*1  íPragarhafon át) Budapest d. v. ind. 8’00 reg , 8*00 este Abbazia-Mattuglio érk. 
r\UiJu/zlcl 9-37 e8tö| 9-(7 d. e> Menettérti jegyek 30 napig érvényesek gyorsvonatokra: 

oszt. 104.16 k., 11. oszt. 74.55 k., 111 oszt. 47.78 k.
Arp/t (Pragerhof-Marburg Mori-n át) Budapest d. v. ind. 8*00  reggel, 8 00 este. Ar-’o érk. 
U 9f.o d e., 10’39 este. Menettérti gegyek Móri állomásig 30 napig érvényesek*)  
a Tsvonatokra: I. oszt. 132.10 k., II. oszt. 94.92 k., 111. oszt. 61.53 k.
AllPIlhídf H’ragerhofon Ati Budapest d. v. ind. 800 reggel, 8’00 este, 9’55 este. Welden 
tUt UHUI érk. 7’42 este, 6*46  reggel, 204 d. u. 3C napig érvényes menettérti jegyek*)  

''! d állomásig, gyorsvonatokra: I. oszt 80.12 k., II. oszt. 55.88 k., Hí. oszt 35.52 k. 
Í{‘»!n1f.ll-P(ilílv4r Budapest d. v. ind. f+ 5’50 regg., 6’50 regg, 800 d. e, 2<X) 
1 >< I(11 11 I (llu) ClL d. Ut( I 5-25 d. u, 8 00 este, 9’55 este. fialaton-Föidvár érk

' .ki>2 d. e., 1102 d. e., 10*28  d. e„ 6’10 d. u., f 816 este, 10’32 este, 1’42 éjjel. Gyors- 
ouat: menettérti jegyek: I. oszt. 21.60 k., II. oszt. 14.40 k.» 111. oszt. 8.70 k. Személyvonati 

.átérti jegyek: I. oszt. 15.40 k., 11. oszt. 10.30 k., III. oszt. 6 50 k. Tekintet nélkül a
• 1 i.apjára, a fürdőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.

)■) hitűn-T^íiroíl Budapest d. v. ind. ff 5’50 regg., 6 50 regg , 800 d. e. 200 d. u., 
-GlalULI I. Ulf ,(| | 5 2b d. u., 8-00 este, 9 55 este. Siófok érk. ff 8’25 d. e., 1035

e., 10’09 d. e., 5’37 d. u., + 7’48 este, 1011 ^slc, 1’17 éjjel. Gyorsvonati menettéri jegyek: 
t- 10.00 k., II. oszt 12 70 k., 111. oszt. 7.60 k. Személyvonati menettérti jegyek: i. <»sst.

■ u0 k. II. oszt 9.— k., il! oszt 5.60 k. (Siófokig és vissza), tekintet nélkül a kiadás
• ipjára, a fürdő évad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesek.
iP Pnnprlr’nl (Prágerhof-Franzensfesten ál) Budapest d. v. ind. 8’00 regg., 8’00 este. 

-iiilvlUclU Brennerbad érk. 5’15 regg., 2’59 d. u. 3U napig érvényes menettérti 
k Gyorsvonati menettérti jegyek: 1 oszt. 117.30 k.. il. oszt. 83 76 k.. 111. oszt. 5: 63 k.

l) trilV/ír -Kanizsa-Jiarcsón ál) Budapest d. v. ind. 800 regg., 9*55  este. Daruvár 
jvai érk. 8 53 este, 12’09 d. u. Személyvonata menetjegyek Barcsig; I. oszt.

k., II. oszt. 15.80 k., III. oszt. 10.80 k. Barosrűi 30 napig érvényes menettérti jegyek; 
szt. 13.— k., II. oszt. 9 - k., ül. oszt. 6.— k.

I t»n Víííl-fiirdninlnn Budapestit v. ind. ++ 5’50 regg., 6’50 regg., 800 regg., i vnyou Ilii (lOieiep n-oo ‘d. t 6.!6 d. a. Fqpyöd-foruótutap érk. Ó 9 3S
azon l.1 w d‘ e‘* 105/4 d- e-» este, f 9 04 este. Gyorsvonati menettérti jegyek: I. oszt.

■ 00 k., U. oszt 18.00 k., 111. oszt. 10.F0 L. Személyvonati menettérti jegyek l. oszt. 19.20 k., 
uszt. 12,90 k , III. oszt. 8 10 k. Tekintet nélkül a kiadás napjára, a ftirdőévad végéig, azaz

•zeptember 30-ig bezárólag érvényesek.
( rlpichPTlhorír (Pragernofon át) Budapest d. ▼. ind. 8’00 regg, 8’00 este, 9’55 osie. '

- iviiv uuvi^ Purklaérk 3 00este. 8’18 d. e., 3*00  d. u.30 napig érvényes menettérti 
'PJeik Spielfeld állomásig, gyorsvonatokra I. oszt. 59.60 k., II oszt. 41.11 k., Ili. oszt 25.50 k.

(lO^PDQ'lQQ (Pragerhof— Franzonsfesten át) Budapest d. ▼. ind. 8.00 regg., 8 00 
iiocioö egle> Oossensaas érk. 4 38 regg., 2’30 d. u. <30 napig érvényes menet- 

•í.'U jegyek:*)  Gyorsvonat: I. oszt. 117.30 k., II. oszt. 83.76 k., III. oszt. 53 63 k.
I jÖFZ (Pragerhofon At> Budapest d. v. ind. 8 00 regg.. 800 rate. 9*55  este. GÖrz órk. 

1000 esto, 10’07 d. e., 6 34 este. 30 napig érvényes menettérti jegyok; Gyors
vonat.. I. oszt. 111*58  k , II. oszt 8018 k.. III. oszt 51’51 k.
| lövi? Budapest d. v. ind. 6’50 regg., 8 00 regg., 200 d. u., 8 00 este, 9’55 eate, Ke*zt-

" hely érk. 100 d. u., 11’45 d. e., 8*10  este, 12*00  éjjel. 3'40 regg. Meunettérü-
’ '>'ok B Szt tiyürjyig , Gyorsvonat: 1. oszt. 32’40 k., II. oszt. 21’60 k., 111. oszt 13 00 k.
( z‘;'Hyv mát: I. oszt. ’310 k, II. oszt. 15’40 k., III. oszt. 9 60 k. Tekintetűikül a kiadás 

d;ra a f .rdőévad végéig, azaz szeptember 30-ig bezárólag érvényesok-
Naíyk*nizsa  -Barcson ál) Budapest d. v. ind 8’00 reggel, 8’6o este, iápik érk.

I 10’23 este, 3’37 d. ti. Személyvonata menetjegyek Barcsig: I. oszt, 23.80 kor.,

il. oszt 15.30 k., Ili. oszt 10.80 k. Barcsról 30 napig őrrőnyos menettértijegyek; I. oszt 
15.— k., II. oszt. 10.— k., III. oszt. 7.— k.
Xínr'lll (Pra8erfi°fon át) Budapest d. v. ind. 8’00 regg., 800 este. Meran érk. 7’51 regg., 
IvltJclll 2-45 d. u Bezen-Gries állomásiir 30 napig érvényes*)  menettérti]egyek. Gy< rs- 
vonat: I. oszt 124.68 k, 11. c.’t. 89.32 k., 111. >szt 57.80 k. ‘

Q (Pragerhofon át) Budapest d. v. ind. 8*00  regg.. 8*í0  este, 
X In lol iltll II Cl kJ n-55 este Pörtschacrt a/See éik. 7-27 este, 6 35 regg., 1'50 d. u. 
30 napig érvényes*)  menettérti.!egyek. Gyorsvonat: 1. oszt. 80.12 k., II. oszt 55.88 k-, III. 
oszt 85.53 k.

(Prag-rhofon át) Budapest d. v. ind. 800 r<7g., 650 regg., 8’0) es’e, 9*5ő  
lUnlllnLJl osti« PörlsJiach érk. 3 07 d. u., 8-33 este, 3 34 regg.. 85) d. e., 30 napig 
érvényes menettérhjegyek Pörtschach ál! -másig. Gyorsvonat: I. oszt 61*83  k , 11. eszi.
42.88 k., Ili. oszt. 26.64 k.

H
nmorhud Hud.pa.1 d. v. ind. 8-Oű S-ISO rn?g.,
IHllLl 11(111 foad éxk. 4-09 d v., 10’03 este. 4’33 regg.,

8-00 este, 0.55 este. RŐmer- 
_ _ . . , =w-, 10-31 d. e., 30 napig érvé

nyes nienottértíje^yek Gyorsvonat - I. oszt. 70.01 k, 11. oszt 4b 92 k., 11!. oszt 30.7'. k. 
Qnunnvnhi'ii (Kanizsán át) Budapest d. v. ind. 6 50 ro.-g, 8 00 regg., 8'00 este, 
k?u»V(ellj Ült. Ili 955 este. Savanyúkút crk. 7*19  ente, 403 d. u., '>'t>4 regg., ll’*7  
d. e, Személyvonati jegyek: I. oszt. 2f.20 k., II. oszt. 18.60 k., Ili, oszt. 13.20 k.
Q itninoriníY (Kanizsa—lTagernofou át) Budapest d. v. ind. 8 00 rogg, a.50 regg , 
kjCIIllilvl lllj-, 8*00  este, 9'55 eato. Semmering ferk. 6'46 este, 2’40 éjjel. 7'05 regg., 
4 32 d. u. Gyorsvonati menettérti  jegyek 30 napig érvényeHek 1. oszt. 77 44 k., II. oszt. 
54 50 k., III. oszt. 34.44 k.
Qí/PjaV Budapest d. v. ind. ++5’50 regg., 6 50 rege., 2’00 d. u., f5’25 d. u„ 800 este, 
CLOLOK 9’55 este, érk. •fj’8 25 d. e., 10’35 <1. e., 10.0t> d. e., 5’37 d u,+7*48  este, 1011 este, 1x7 
éjjel. Gyorsvonati meueltértijegyek : I. oszt 19.00 k , II oszt 12.70 k . III. oszt. 7.60 k. ."zemély- 
vonati menettértijefyek; I. oszt 13.50 k., II. oszt. 9.— k., Ili. oszt 5.60 k. Tekintet néiküi a 
kiadás napjára, a fürdőévad végéig azaz szeptember 3O-ig bezárólag érvényesek.
n\.kQlkori (Pragerhof-Grazon át) Budapest d. v ind. 8 00 regg.. 8>00 este, P 55 este. 
KlUvIUdU íTtímstatien-Tobelbad érk. 6’12 este, 8-06 regg., 146 d. u. Graz állomásig 

30 napig érvényes nionettértijogyek gyorsvonatokra: I. oszt 50.60 k., II. oszt. 41.11 k., III. 
o«zt 25.50 k. -
rpn]Jn»4i (Pragerhofou át) Budapest d. .. ind. 3 00 regg., 800 este, 9’56 este. Toblach 
A. OIllett 11 érk. 1’02 éjjel, 10*46  d. o., 7-16 este. 30 napig é-véuyes*)  menettérlijegyok 

gyorsvonatokra. I. oszt. 106.14 k., II. oszt 75.41 k., III. oszt. 4b.55 k.
íPragerhofon át) Budapest d. v. ind, 3 00 regg., 6'50 regg., 8 00 este, 9'55 este. 

1 LlJltír Marki Tiiirer érk. 400 d. u., 9 52 este, 4 25 regg., 10’21 d. e. 30 napig érvényes 
menettértijegyek Markt-Tliffer állomásig, gyorsvonat: L oszt 68.54 L, H. oszt 47.83 k.» III. 
ok*.  29.99 k.
ATzaLLvr*  n W (Pr’igerhofon át) Budapest d. v. ind. 8’00 regg., 8’00 este 0 55 este.
V vIllLll <1. »V . Volden érk 7’45 este, 6 46 regg., 2’04 d. u. 30 napig érvényes*)

menettértijegyek, gyorsvonat: 1 oszt. 80.12 k., II. oszt 55.88 k. III. észt. 3552 k.
■Víi^no/Í 'TxAvJiirv (Csáktornyán át) Budapest d. v. ind. 6’50 regg. 8 00 eete, 9’55V drasu- l t pilt/j est0. Várasd Teplitz érk. b 23 d. u., 5’27 regg., 7 06 regg. Személy
vonali jegyek Ciákto-oya állomásig: 1. oszt. 21.60 k., II. oszt 14.40 k., 111. oszt 9.60 k

•) Május hó 1-től augusztus hó végéig cső időszakban váltott jegyek f. é. október hó 
végéig érvényesek.

t Junius hó 20-tól szeptember hó lo-ig közlekedik.
ff Julius bó 1-től augusztus bó 31-ig csak vasár- ós ünnepnap közlekedik.

ndenneir.il


ne Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPLÓ 1902. junius 1 I4S. szám.

VerűAdél
hogy kénytelen voltam cipőgyáramat nagyobbitani 

ós igy ezentúl

Fiók fizlet Deák-tér alatt van.
Mindenki, hogy meggyőződést szerezhessen vi'ág*  
hirü kenőcsöm jóságáról, ki címét velem közli, 1 
tégely Guzi-kenőcsút és egy 100 oldalas képes ár

jegyzéket kap ingyen ós bérmentve.
Minden vevőm 1 pár elegáns sámfát és 
egy tégely Ci űzi-kenő est, mely ft hóra ele

gendő kap Ingyen
Mértőknes elegendő, na hansnv.ába ogy papírlapra 
állva, a lábtalp körvonalát lerajzoljuk. Nem meg
felelőért a pénzt haladéktalanul vtesaaadom. 

Postaköltség 30 kr.
Férfi, rima cipő, arős------ 8,— NŐJ, zarge mgnt _.---------

_ «•» | ÍJ
Iiivatoe, barna, (özos o:pC. 3.uu 1 EiegAn,box bőrű, Atzős vagy 
Elég. aaloalal.M, lüsós cipő 4.— I gombos —----------------— á-80
Gavallérboxcalwbőrű füzőaé.— I Saloulakk, caattoa cipő — 2.20 
Tiuc'.i. tüSÖrbőró sima cipó A— | Fekete v. barna félcipő — 2.40 

Postai szétküldés az egész világba.

Agulár Ignácz
Budapest, Kerepesi-ut 30.

a magas minisztérium által engedélyezett 
polgári leányiskolával 

kapcsolatos 

internátusa
ül'OAPEST, VI., Gyár-ntca 10. »z., I. emelet I. 
Aj intézetnek n#ry polffdrt teAnyosstftiya, tovAUbkepaó tanfolyama és in
tern Aiusa vsn. Az internátusra vonatkozó folvilágotitás alább olvasható. Mérsékelt 
Arak- Egyszerű ncv-.és. KKA14 taucrők. Állami tanterv. Szaktanitás. Minta
rendszer. Tturas leve*6s  tanáormek. Lineloiunmal borított tornalermtu.

Bővebb felvilágositással szívesen szolgál az igazgatóság- 
——————— Értékesét: naponta 10—12. ó*t  5—5 OrAi<- ————— 

Verő (Weinreb) Adél oki, jols^islc kr^VL, 6yár-u. 19. I. smelet.
»er VIDÉKI S7.Cl.rtK FIGYELMÉBE. "SM 

VERŐ ADÉL tan- és növelé-intésete internAtussal van összekötve. Az inter
nátusbán sseret'-tieljes bánásmódról, soiidos felügyeletről, egészséges, Jé. 
polgári eliatáMról és a szüli! bAsat mi'xK'U tekintetben pétié otthonról 
gondoskodva vm. Bennlakó nyelvmesternők. — TAgaa, levegős hálótermek . 
dolgozd és fürdő szubdh-Villám-világítás. Mérsékelt árak. Bővebb felvilágosítássá;

szívesen szolgál as igazgatóság.

VERŐ (Weinreb) ABÉL, VI.. Gy4r-n. 10. I. emelet.
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A MAGAS CS. KIK. KERES
KEDELMI MINISZTÉRIUM 
TÁMOGATÁSA MELLETT 
MEGJELENIK EGY staíMXZSSa

BERGER-félo GYÓGYÍTÓ

KÁTRÁNY.SZAPPAN
. rvoel tekintélyük által ajánlva, Európa legtöbb államaiban 

fényes sikorrcl alkii <uaztatlk
mindennemű börlcikle^olc.

ellen, nevezetesen idült pikkely-sőmör, kosz a
élöadi ktlvegek ngyszintén orr-rezeaséc, étvar. a a |
fagydag, iát izzadfm, fuj- és szakállko: pa ellen. ■ .agAe I 
A Barger-féíekátrányszappan tartalmazza a
fnkatráuynak 40° >át .'s minden egyéb, a Ufo' K V i
kereakedelembenelőforduló kátrányssappauok I
tói lényegcaer. klUömtXtank Csalások elke.*  L_ i>Ca 
rüléae vegett Határozottá:. Eertyer féle kát-
ranysxapp&n n.egrendo.ése a *z  ismert védjegyre vei 
ilgyclmeztctés kéretik. Idült borbctegsagaknél n.kerre 
akalmazutik a kátrány szappan helyet*,  a
Berger-féle gyóyy-kátrany-kénszappan.
A gyengébb kátrány szappan

az ARCBŐR TI8ZTÁTLAWSÁG AI 
eltávolítására. a gyermekeknek valamennyi faj betegségei 

Ilon foitUmulhataUan börtisztitó, mosdó és ftlxdfiaaappan 
ndennapi használatul szolgál a
Berger-féle glycerin-kátrány-szappan

■ü/« giycerin tartalommal éa tinóm illattal
Ar.. minden fajnak használati utasítással erytttt 

darab önkin t 3ö kr.
A többi Berger-féle szappanokból különösen klemelen- 

JZ5x : Bontű«-iz.i ppan a bőr dnomitásárr borax-sxappan 
patta láx.k e.’len, oarbol-azoppau a bőr simítására himlő- 

. helyeiméi és mint íortőtli-r.,•. szappan, Eerger-íéla fenyó- 
fdrdo-sxxppau és fenyo-p:pure-ar..ippan. /' •rgor-féle gyér- ■ 
meK-sxappmu a zsenge kői részere (2a kr).

Berger-féle Potrosulfol-ezappan l 
rezes orr, kllítéa, bőrviszketegség és uicvőröeaég ellen í 

(75 kr), szeplő-.szappan igen hathatós.
Berger-féle kénes tejszappan

xoitfresszer ós archsztátlansár ellen. Tannin szappan láb-
•.zz&UAr és hajkihuUás ellen. I

Berger-féle fogszappan köcsögben j
1. sz. (vndes fogaknak, 2. az. dohányosoknak. Ára 30 kr , 
a legjobb fogilsztitó szar. A többi Berger-féle szappano- | 
kát illetőleg utalunk a ríipíratokra. Csak Btrger-fele . 
szappanokat kell kérni, miután számtalan hatástalan 
atánsatok vanuak. Miután Berger névvel haruisilások is for- 
dubiak elő, kéretik a fentebbi védjegyre, valamint a gyárra 

„G. HelL A Comp. Troppan ' igyelcmine! lenni.
tmajttS utUMn a lenuette: trtiuwt'.'llltísci ltom 1883

és arany érőm a párizsi kiállításon 1590
Budapesten nagyban és kicsiny ben i Kapható : Török József 
gj( gyssvrtárábtu., Kirá’r utca, továbbá kioelnyben Budap estem 
és Magyarország összes többi városainak mind in gyógyszer 
tárában. A Berger-féle szappanok minden Jobb drogueriában 

és illsL.vzerkcreskcdésb c kaphatók.

Titkos betegségek ellen
2t én, réfrhcu hatouaorvoci l*  bécsi ós oudk- 
perti kMonakórhácafcbkn), réarben xnacáuorvwa 

tanhsstalktsu nün leinnálogebbe.n ajánIható 

D” KAJMCSY, 
v. es. és klr. exredorvss és Kórházi fő

orvos i
Electrotherapiai rendelő-intézete 

IV. Kigyó-utca 5.1. em. Klotild-palota 
(átjáróhá> ée Mit b—élet).

A legelhanyagoltabb hugyeeőfelráaoteat, legau- 
lyoeabb húgyhólyagba) órai, bwjakóma sebeket, 

svphilirt, az -ufertőgfetfe utóbajait

Elgyengült férfierőt
SS orvosi világ A1U1 legújabban oh Manyira fel

karét As hatánábeu pAraüau átkát*  

Electro-Massage 
vagy Psychrophor 

által, magom léseket, nőknél fehérfelyáat befess- 
ketvj>?r.és nélkül, a legmakacnaao bőrbetegsége
ket, valamint Jjakvrí bűnök KőraCkestében bfr 
állott .dog és ennek atoköveUPMin»ényekénD létre
jött batgeruiebajukai gyógyít a legújabb gyógy*  
mód eternit aiaoeean és biztos, áilrodó sikerrel. 
Ken dél: délei 5tt 9 órától 4 óráig - este?—* óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak kulin be éa kijárat 

KiilÖn váró: érmék.
Levelekre díjtalanul saennai válaseoltabk; saet- L 

’y^srerekről ia gond«wkodva lest. F

TELJES • ÉS
MEGBÍZHATÓ 

címjegyzéke 
Ea£sz AUSZTRIÁNAK.

„Osztrák Központi Katasztere"
8 az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze

állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor.

i II. kötet Alsó-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14'60 kor. 

m. kötet FelBÖ-Ausztria és Salzburg
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 1 l'SO kor. 

IV. kötet Stájerország
tartalmaz circa 47,000 üzemet, bolti ára kötve 10 kor. 

V. kötet Karínba és Krajna
tartalmaz circa 33,000 üzemet bolti ára kötve 8 kor. 

VI. kötet Tengerpart és Dalmácia
tartalmaz circa 28,000 üzemet, bolti ára kötve 6'60 kor.

VII. kötet Tirol és Vorarlberg
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolü ára kötve 12 kor.

VIII. kötet Csehország (2 rész)
tartalmaz circa 273.000 üzemet, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet Morvaország és Szilézia
tartalmaz circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina
tartalmaz circa 120,000 üzemet, bolü ára kötve 27 kor.

TCelJew ár 160 korona.

Férfiak ingyen kapnak 
egy legújabb talÁimányu gyógyszert, melylyel as el
gyengült erőt visBzauyerhotik. Mindenki, aki esiránt 
ir, kap egy próbacaomagot, egy 100 oldalas könyv
vel postán, jól becsomagolva. Ez egy csodálatos 
csod&gyógyszor, mely már ezreket mentett meg, 
kik fiatalkoii kihágások miatt nemi betegségek bon, 
sypbiiis és eigyeiigüit lerherőben szenvedtek. E 
cé-ból elhatározta az intézet, mindenkinek egy oso- 
ntag gyógyszert lel világosító könyvvel együtt ingyen 
küldi ni- E báziszerrel a baj odahaza gyógyítható és 
mindenki, a ki fiatalkori kihágások miatt nemi be
tegségekben, szellemi gyengeségben vagy krónikus 
bajokban szenved, otthon iryógyithatja magát. Ezen 
gyógyszorközvetlen hal azon szervekre, melyek erőt 
szüksége.nők, -s csodálatosan gyógyítja az éve. 
óta ’artó betegségeket. Öregek és fiatalok írhatnak 
a .State Medical lnstitut* >-nak alanti eiuien, ltonnét 
nekik a csomag haladéktalanul mcgküldet k. Az 
intézet eJsősorbei’ azokat akarja megmenteni, kik 
kezelés miatt otthonukat n6m hagyhatják el. A 
próbáküidemény bebizonyítja, hogy mily könnyen 
lehet e veszede mos bajból otthon is megmenekülni. 
Az intézet nem tesz kivételeket. Mindenki irhát a 
gyógyszerért bárhonnét is magyarul, mire neki 
diszkréció mellett egy gyógvszerküidemény külde
tik felvilágosító könyvvé! együtt. írjon azonnal. A 
küldemény oly szépen van csomagolva, uogy tar
talmát senki sem gyanítja. A levelek következőleg 
cimzendők: State Medical Instiiute, 9. Elektrom 
Building, Kort Wayne, Ind., America és minden 

levél bérmentesítendő.

.;>© Most jelent meg!
Az .ATHENAEUM“ irodalmi és nyomdai rész- 

vónytársulat kiadásában most jelent meg! 

Állami népoktatás 
Irta: HALASZ FERENC.
- Á.ra. -1 korona. ■■■■■ -■

riAJLÁSZ kultu«zininÍBteri osztálytanÁcsoa jelen 21 Ívre 
terjodő munkájával könnyed, vllAuob ulő»dfaiban, könnyen 
á.'eki ithotő csoportosítAsbnn Ismerteti a iiemzoti népit.-- 
vmóa íontoMáirát: az 'dlamt népoktatás célját, feladatát é- 
fejlődését: a népoktatásnak a gyakorlati életre való kiha
tását és a kistiedóvásén' való szoros kapoeolutAt: az álla1 
olami iskolád elhelyezését, riu icQlöuósvn annak lxat.is 
a magyu-afar me^erSsilésére, kiképzésére ót a nép m’lv 
lődósére.

Ezen nap'-azabás'i munka 2 részre oezlik:
Aa 1. it>«i tvtainus: Nemzett éra-k és népnevelő-.

Az állami nJ-pokuitás fejlődése lh'JÖ-ig. — Ezeruj álla.' 
népiskola— Népoktatás óh gy akorlati élet. — Kisdedóvár. - 
ifjúsági ogy0-Illetek. -- Ax állami népiskolák elhelyezése. 
— Az állami népoktatás hatása. — Magyar beszéd. Irnt- 
o’va.-ni ttidás. — Az állami népoktatás lúfcjiosxtéee. — Az 

'.ami r^ poktatás szervi .tIo.
A ff. róer. tartalma: Az állami elírni népiskolák, 

n velők Kapcsolatos gazdasági ismétlő-iskolák és kiadó.i s-. 
Óvodák kimutatása. — Az állami elönti népiek' lal lanl'ók * 
(tanítónők) névsora a kinevezési ioó sorrendjében. — A 
gazdasági ÍHu,étl6 4nkolákboz kinevezőit ...v, szak
tanítók és tanítónők névsora, a kinevezési idő sorrend
jében.

Kapható az .Athenaeum" r.-társulatnál 
Budapesten, VII. kér., Kerepesi ut 54. sz. 

és minden könyvkereskedésben.

Polgár Sándor 
m. kir szab nyert orvnál 

md- ée Mtrzaréfls
H I l» A P E S T, 
VII., Erztébet -körirt 5o- 
Ajánlja dus&u felszerel 
raktárát saját gyárl- 
mánvu orvos- sebészi 
és be'i gápoláai tár 

gyakban.
Saját gyártmányú, n. k. 
Szabadalmaz Polgár-félo 
eérvkötö, 

hatkntó. göregéf 9>ler\i 
gummiha>-iMjra,9rthopüo 
diai kószOlékek. uOlábak 

és áezst «fé.
Valódi francia kfllőnle- 
gessegek F. Berguennd 

Illa, párisi gya-ából.
M*  BéexletMkapeo árjegy. 
■ék Ingyen <*•  térmuutr^,

A teljes mü (10 kötet) előfizetői a bolü ár 25’/u-át 
kapjak engedményük

Kimentő prospektusokat ad a

Verlag tó össtemicliiscbeii Cenlral-Kataster
W lein, IX., ü örlprnMHif- 15.


